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HOOFDSTUK 1



Een eenzaam wielrijder - Kennismaking met Henry - Aangename gedachten na een “verplichte” vakantie - Een blokhut en een luisterrijk plan - Speurzin en nieuwsgierigheid - Een onbekende taal - De ene dienst is de andere waard - Een vlugge thuiskomst.



Het was een van die stralende zomerochtenden in Augustus. Op het verharde pad naast een mulle zandweg trapte een eenzame wielrijder voort. Het was een jongen van ongeveer zeventien jaar. Een paar sterke lange benen staken uit een kort broekje en stuwden de fiets voort, met een regelmatig, maar snel tempo. Hoewel het nog zeer vroeg in de morgen was, nauwelijks zes uur, bleek de jeugdige fietser ’ttoch warm te hebben. Zo nu en dan veegde hij met de mouw van zijn khakishirt over zijn voorhoofd, waarboven het dikke, zwarte haar glanzend in het blauwe ochtendlicht contrasteerde. Henry van de Stopel, zo heette de sportieve wielrijder, had een tevreden uitdrukking op z’n gebronsde gelaat, waarin een paar heldere ogen de wereld inkeken. Henry had ook reden om tevreden te zijn. Na een jaar hard werken op de H.B.S. in Den Haag, was hij overgegaan naar de vierde klas en bijna acht weken vakantie hadden toen voor hem gelegen.

En zoals hij het zelf uitdrukte, zijn “verplichte” vakantie zat er nu op. Deze bestond uit veertien dagen logeren bij een oom in Apeldoorn. Niet, dat deze Oom Hubert een ongeschikte gastheer was. Integendeel. Oom Hubert had hem vele gezellige dagen bezorgd. Maar juist dat woordje “gezellige” beviel Henry niet. Hij was inderdaad verschillende malen met Oom Hubert en Tante Lien naar de bioscoop geweest en eenmaal naar de schouwburg, waar ze een aardig toneelstuk gezien hadden. Verder had hij met Oom Hubert en Tante Lien verschillende autotochten gemaakt. Ze hadden hem op hun manier echt verwend. Veel uitgaan en lekker eten.

Maar dit alles had Henry toch niet voldaan. Als Oom Hubert er ook niet zo sterk op aangedrongen had, waarbij Henry’s vader nog eens geholpen had, dan had Henry de uitnodiging ook beslist niet aangenomen. Zoals hij zelf echter begrepen had, kon hij er zich moeilijk aan onttrekken. Ook al de gedachte, dat deze logeerpartij slechts veertien dagen kon duren en in het begin van de vakantie viel, had hem tenslotte met veel verzoend.

En nu behoorden deze dagen al weer tot het verleden en was hij op de terugweg. Oom had heel vriendelijk aangeboden hem met de auto terug te brengen. Henry was echter vastbesloten. Hij ging op de fiets terug. De grote koffer had hij per trein verzonden, zodat het tochtje naar Den Haag maar een peuleschilletje, volgens hem, was.

En nu, achteraf bekeken, had Henry helemaal geen spijt, dat hij de uitnodiging aangenomen had. Een schitterend vakantieverblijf was er tenslotte het gevolg van geweest. Tijdens zijn logeerpartij had hij van z’n oom gehoord, dat deze een enorm stuk bos­- en heideterrein gekocht had op de Veluwe. Het was meer dan duizend hectaren groot. En op dit terrein stond een blokhut, waarin eens een jachtopziener gewoond had, toen alles nog toebehoorde aan een oude adellijke familie. Nu stond die blokhut leeg. En Henry had ogenblikkelijk aan de hut gedacht als een toekomstig vakantieverblijf. Veel moeite had ’them niet gekost z’n oom over te halen de hut tot zijn beschikking te stellen, om er met zijn vrienden enkele weken in volkomen vrijheid en afzondering door te brengen.

Oom Hubert was zelfs zo vriendelijk geweest hem er in de auto naar toe te rijden om zelf eens poolshoogte te nemen. Met een enkele blik had Henry toen gezien, dat de blokhut zijn stoutste verwachtingen overtrof. De hut bevatte een slaapkamer, een zitkamer en een klein keukentje. Het geheel was samengesteld uit dunne boomstammetjes, die de wanden zowel als het dak vormden. Alleen was het dak bedekt met een dikke laag riet, om te zorgen, dat er geen water doorlekte.

De omgeving had hem onmiddellijk aangetrokken. De hut lag op een kleine open ruimte in het bos en minstens drie kilometer verwijderd van de hoofdweg. Andere huizen waren er in de wijde omtrek niet te vinden. Met de voor Henry typerende doortastendheid, had hij meteen alles geregeld. De sleutel van de hut had hij nu in z’n bezit en samen met z’n vrienden kon hij zijn intrek in de hut nemen, wanneer hij wou en ze konden zo lang blijven, als ze zelf verkozen. Voor zichzelf was hij er vast van overtuigd, dat zijn vrienden Wim en Klaas laaiend enthousiast zouden zijn. Dit onverwachte buitenkansje kon hun hele vakantie toch nog goed maken.

Nog nooit waren ze immers in zo’n lauwe stemming geweest voor een grote vakantie. Elke vakantie had altijd een tijd van avonturen en spanning verschaft en ook steeds hadden ze reeds weken te voren hun plannen vastgesteld. Om begrijpelijke redenen was dit nu niet het geval geweest. In zekere zin was Henry hier de oorzaak van, door het accepteren van de uitnodiging van z’n oom Hubert. Zijn vrienden Klaas en Wim hadden, toen ze hiervan hoorden, alle hoop reeds opgegeven op een “denderende” vakantie.

Al deze gedachten hielden Henry van de Stopel bezig toen hij voortreed in het vroege morgenuur. Ja, hij was tevreden. Vrolijk begon hij een liedje te zingen en z’n stem galmde over de verlaten heide. Ruim veertig kilometer had hij er nu al opzitten en hij was blij, dat hij zo vroeg vertrokken was. Het zou snikheet worden vandaag en daarom had hij in de ochtenduren er maar een stevig tempo ingezet. Plotseling bedacht hij zich, dat hij nu niet ver verwijderd was van de blokhut. Even bekroop hem de lust zich de omweg te getroosten en er nog even aan te wippen. Toch zag hij van het plan af. Hij zou er minstens twee uur door verliezen en hij wilde liefst zo vlug mogelijk in Den Haag zijn.

In de verte zag hij de stad Amersfoort als uit een lichte nevel oprijzen. Nauwelijks een kilometer verder bereikte hij de hoofdweg, die van Apeldoorn naar Amersfoort leidt. Op advies van z’n oom had hij een stuk binnendoor gefietst. In de eerste plaats was ’tiets korter, en in de tweede plaats was die tocht dan veel mooier, de hoofdweg zelf verveelde maar al te gauw.

In Amersfoort aangekomen, vond Henry dat hij wel een half uurtje rust verdiend had. Langzaam reed hij door de hoofdstraat terwijl hij ondertussen goed rondkeek, of hij ergens een aardig “zitje” kon ontdekken, waar hij iets drinken kon. Aan het einde van de lange hoofdstraat vond hij wat hij zocht: een nogal “duur” uitziend restaurant. Er was een aardig terrasje voor met echte gemakkelijke stoelen. Henry zette z’n fiets tegen een laag muurtje en betrad het terras. Erg druk was het niet, daar het nog geen zeven uur was. Toch werd er reeds bediend, want op het terras zaten reeds een drietal heren, die juist voorzien werden van een kop koffie.

Nadat Henry plaats genomen had, kwam de kelner bij hem, om de bestelling op te nemen.

“Een flesje limonade,” verzocht Henry. “Als ’tkan met een flink stuk ijs erin!”

Het bleek, dat dit niet teveel gevraagd was, want even later bracht de kelner het verlangde en in het glas dreef een groot stuk ijs.

Na een paar flinke slokken genomen te hebben, zuchtte Henry van tevredenheid. Dat smaakte! Na z’n benen even extra lui uitgestrekt te hebben, begon hij z’n onmiddellijke omgeving eens nader te bekijken.

Op de oprit voor het terras stond een grote grijze auto. “Een van de laatste modellen”, stelde Henry vast. Met enige verwondering bestudeerde hij een moment later het nummerbord. Het was een grijs metalen bord met zwarte cijfers en letters DYX 4249. Daar hij geen bord met een landenletter kon ontdekken, bleef de nationaliteit een geheim voor hem.

Een logische gevolgtrekking was, dat de auto van de drie heren was, die ook op het terras zaten. Andere gasten waren er nog niet. En onwillekeurig concentreerde Henry z’n aandacht nu op deze bezoekers. Al te opvallend kon hij hen echter niet opnemen, want steeds als hij keek, keek ook een van de heren naar hem. Toch had Henry gauw genoeg gezien, dat ’twerkelijk “heren” waren. Ze zagen er goed verzorgd uit en de vouwen in hun broekspijpen waren scherp. Hun leeftijden liepen nogal uiteen. De jongste van het drietal, schatte Henry op hoogstens dertig. De man had een scherp spits gezicht. Net een muis, vond Henry. Of een rat, bedacht hij even later. De leeftijd van de twee anderen waren moeilijker te bepalen. Zo tussen de veertig en vijf en vijftig.

Onwillekeurig spande Henry zich in, om iets op te vangen van het gesprek, dat de heren voerden. Als hij wist, welk taal ze spraken, wist hij vermoedelijk ook welke de nationaliteit van de wagen was. Henry beschouwde dit speuren zelf als een soort “denksport,” want hij wist maar al te goed, dat hij de auto veel gemakkelijker te weten kon komen, als hij de achterkant van de auto even ging bekijken. Daar zou zich ongetwijfeld het bord met de landenletter bevinden, want, voor zover hij ’twist was dit een internationaal voorschrift. Een auto, die naar het buitenland ging, moest voorzien zijn van een “landenletter.” Voor Nederland was dit de bekende witte plaat met de zwarte NL.

Z’n aandacht volledig op het gesprek concentrerend, sloot hij de ogen. Nadat hij zich hierop volkomen ingesteld had en alle overige geluiden als het ware buitengesloten had, begon hij iets te verstaan. Hij hoorde althans wat. Verstaan deed hij ’tniet, want ’twas een volkomen onbekende taal voor hem. Tevergeefs zocht hij naar bekende klanken. Maar wat was dat nu! Ze spraken Engels. Duidelijk had hij verstaan: “I say, it’s too dangerous”. En meerdere woorden drongen duidelijk tot hem door. Dus toch een Engelse wagen vermoedelijk. Zeker wist Henry ’tniet, maar het leek hem een Swallow. Engels fabricaat en een hypersnelle auto.

Henry besloot zich toch van het een en ander te overtuigen, als hij straks weer opstapte. Z’n nieuwsgierigheid was ondertussen opgewekt. Duidelijk meende hij toch eerst een hem volkomen onbekende taal gehoord te hebben. Na zich weer volkomen geconcentreerd te hebben luisterde hij verder. En ja! Nu wist hij ’ttoch zeker, weer die onbekende taal, niet een woord er van kwam hem zelfs maar bekend voor. De klanken alleen al waren volkomen vreemd.

Dan hoorde hij, dat een ander het woord nam, maar nu weer in ’tEngels. Hoewel Henry op school goed was in Engels, hij had op z’n laatste rapport zelfs een acht, kon hij toch niet elk woord, dat hij afluisterde, begrijpen. Hij snapte echter al gauw, dat de heren het over een onderneming hadden. De Engels sprekende heer scheen ’tnog al gevaarlijk te vinden. Met een enkele blik opzij, stelde Henry vast, dat ’teen van de oudere heren was. Iemand met zilvergrijs haar en een nogal slank gelaat.

Geïnteresseerd luisterde Henry verder. Toen weer een ander het woord nam, ook in ’tEngels, keek hij weer snel even opzij en zag, dat ’tde jongste was, met het muizen- of rattengezicht. Deze sprak nogal luid. Met klem betoogde hij, dat er absoluut niets gevaarlijks aan was. En Henry hoorde iets over een fabriek, die al jaren leegstond. Verlaten streek. Onze proeven. Ideaal terrein. Zware... en dan volgde een woord, waarop de man steeds maar terugkwam en dat Henry niet wist te vertalen. Foundation! Het moest wel iets belangrijks zijn, want zonder foundation, zouden ze niets kunnen beginnen. Dat was noodzakelijk.

Henry nam zich voor, bij gelegenheid toch het woord foundation op te zoeken. Hij zou toch wel eens willen weten, wat het betekende en waarom het zo belangrijk kon zijn. Plotseling hoorde hij weer het onbekende taaltje spreken. Nu moest hij toch weten wie het was. Even gluurde hij onopvallend zijwaarts en zag, dat het de andere oudere heer was, die sprak. Even later antwoordde de eerste oudere heer hem in dezelfde onbekende taal.

Maar al spoedig klonk weer de scherpe stem van de “muis,” zoals Henry hem kortweg betitelde, in het Engels. Opnieuw spande deze zich in om verschillende bezwaren weg te praten. Ze zouden er geen spijt van hebben. Hij stond er voor in, dat succes verzekerd was. Het was heel verstandig geweest om de onderneming hier te vestigen. Geen grote stad in de naaste omgeving. Dus geen nieuwsgierige krantenmensen. Slechts onnozele boerenbevolking. De fabriek lag meer dan vijftien kilometer van Amersfoort en meer dan dertig kilometer van Apeldoorn. ’tWas gewoon ideaal. Veel bos, weinig mensen. En toch per auto bereikbaar.

Het gesprek begon Henry te vervelen. De aardigheid was er ineens voor hem af. Het enige wat hem nog bezighield, was dat onbekende taaltje. Dat hij dat nu toch niet kon thuisbrengen! Zo vaak had hij naar de radio geluisterd en alle mogelijke talen had hij uit de luidspreker horen komen, maar wat hij nu gehoord had kon hij nergens mee in verband brengen. Het deed hem Oosters of Aziatisch aan. Zo iets als de Balkan of Tibet, of de Kaukasus.

Henry rekende af met de kelner. Dan stapte hij op. Hij pakte z’n fiets en liep er enkele meters mee aan de hand. Onderwijl passeerde hij de lange luxe auto van achteren. Duidelijk zag hij nu het landenletter. Een S. Dus Spanje. Iets, wat hij helemaal niet verwacht had. Hoe kon dat trouwens. De drie heren spraken Engels en een onbekende taal. En dan in een Spaanse auto rijden. Want dat ’teen Spaanse wagen was stond nu wel bij hem vast. Alleen het merk van de auto wist hij nog steeds niet zeker. Als ’teens geen Swallow was, wat kon ’tdan wel zijn. Een Hispano-Suisse misschien? “Hmm,” bromde Henry bedenkelijk, terwijl hij opstapte. Erg waarschijnlijk leek dit hem niet, want als hij zich goed herinnerde, maakte die fabriek geen auto’s meer, maar wel vliegtuigmotoren en automatische wapens.

Henry besloot er niet langer over te piekeren. Hij was weer volkomen uitgerust en voelde zich echt fit. Nog ongeveer honderd kilometer, en hij was thuis. Dus nog ongeveer zeven uur fietsen, rekende hij uit. En ’twas nu kwart over zeven. Dus om twee uur, half drie kon hij in Den Haag zijn.

Het geluk was echter met Henry. Terwijl hij voortpeddelde over de hoofdweg naar Utrecht, zag hij plotseling een klein vrachtauto, die door twee mannen voortgeduwd werd. Op ’togenblik, dat Henry hen bereikte, gaven ze hun pogingen om de auto aan te duwen juist op, om even uit te blazen. Een van de mannen, die zich ’tbezwete voorhoofd afveegde, riep Henry toe: “Help eens een handje duwen, wil je?”

Henry stapte onmiddellijk af en zette z’n fiets tegen een boom. “Vertikt ie ’t?” vroeg hij.

“Ja,” vertelde de man. We hebben even aan de kant van de weg gezeten, om rustig een sigaretje te roken. En toen we weer wilden, opstappen, vertikte dat mormel ’t. We durven de starter niet meer te gebruiken, anders gaat de accu helemaal leeg. En aanduwen is niet zo gemakkelijk, als je maar met z’n tweeën bent. Een moet er eigenlijk achter ’tstuur zitten, om gas te geven, als de motor even pakt. Maar alleen krijg je ’tding bijna niet vooruit. En als je met z’n tweeën duwt en je hoort dat de motor pakt, dan ben je net te laat er bij om gas te geven.”

“Laten we dan maar eens z’n tweeën duwen,” stelde Henry voor. “Dan kan er een achter ’tstuur kruipen.”

“Graag” accepteerde de man.

De chauffeur, in een blauwe overall gekleed, kroop achter het stuur en even later spanden Henry en de andere man hun uiterste krachten in, om de wagen in beweging te krijgen. Toen de auto eenmaal in beweging was, ging het tamelijk makkelijk. De snelheid nam steeds toe, zodat Henry en z’n helper tenslotte bijna in looppas de wagen voortduwden. Plotseling schakelde de chauffeur in. Even weerklonk een kuchend gestoot en gesputter, dan sloeg de motor aan. De chauffeur nam geen enkel risico meer, maar gaf zoveel gas, dat de motor het uitbrulde. Dit hield hij even vol en langzaam minderde hij gas. De motor liep nu rustig en regelmatig. De chauffeur lachte tevreden en de andere man begon Henry hartelijk te bedanken, waarna hij hem een sigaret presenteerde.

Henry bedankte hiervoor met de mededeling: “Ik heb nog een hele trap voor de borst. En als ik dan ga roken, dan ben ik veel eerder buiten adem.”

“Dat is verstandig”, zei de man, “maar waar is de reis naar toe?”

“Naar Den Haag,” antwoordde Henry.

“Dat is sterk,” viel de man uit. “Wij ook! Dan kun je mooi meerijden, kerel. We moeten in Loosduinen een lading groente halen. Gooi je fiets op de wagen en rij mee.”

“Dat is een buitenkansje,” glunderde Henry.

“De ene dienst is de andere waard,” lachte de man, die kennelijk blij was, dat hij nu ook iets voor Henry doen kon. Even later lag de fiets in de ruime laadbak van de auto.

“Wat wil je liever,” vroeg de man, “bij ons voorin zitten, of achterop bij je fiets. Voorin is ’teen beetje nauw met ons drieën, maar je zit er in elk geval veel zachter”

“Laat mij maar bij m’n fietsje zitten,” besloot Henry. “Dan kan ik die tenminste in de gaten houden. Veronderstel dat hij onderweg eraf zwiept, zonder dat we ’tin de gaten hebben!”

“Dan binden we ’meven vast,” stelde de man voor.

“Ooh, dat is allemaal drukte voor niets,” gaf Henry te kennen. “Ik amuseer me hier best in m’n eentje. En daar ligt een hele stapel touw, daar zit ik zacht genoeg op.”

“Zoals je wilt,” gaf de man toe. “Dan vertrekken we meteen maar. Steek eerst nog even een piraatje op, want nou hoef je niet meer te fietsen.”

Henry liet zich nu niet langer vragen. Hij accepteerde een sigaret en nestelde zich behaaglijk rokend, tegen de achterwand van de auto. Met z’n voeten hield hij het voorwiel van z’n fiets op de bodem gedrukt. De wagen vertrok en met een vaartje van zestig kilometer per uur snelden ze voort in de richting van Utrecht. Nauwelijks een kwartier later hadden ze deze stad bereikt.

“Gaat toch een beetje vlugger dan fietsen,” peinsde Henry tevreden. Als het in ’tzelfde tempo voortging, was hij ruim voor tien uur in Den Haag. Dan had hij nog een hele dag voor zich, om de plannen met z’n vrienden te bespreken.

Eenmaal buiten Utrecht, op de grote brede betonweg naar Den Haag, kreeg Henry in de gaten, dat z’n berekening absoluut niet klopte. De chauffeur had of haast, of was een liefhebber van voortrazen, want Henry schatte de snelheid op zeker meer dan tachtig kilometer per uur. Henry kon z’n nieuwsgierigheid niet bedwingen. Door het kleine vierkante ruitje, dat zich in het achterschot bevond, kon Henry in de cabine kijken. Z’n ogen gleden over het dashboard en bleven rusten op de wijzerplaat van de snelheidsmeter. Tot z’n verbazing zag hij, dat de wijzer regelmatig om het cijfer 100 draaide.

“Duivelspoesjes,” grinnikte Henry. “Honderd kilometer per uur. En dat maar aan een stuk door. Als dat zo doorgaat, ben ik om negen uur thuis. Vader zal opkijken en er geen spat van snappen, waar ik zo vroeg vandaan kom.”

En zo was het. Kwart voor negen stoven ze het grote ronde verkeersplein in Voorburg op. Nu matigde de chauffeur z’n snelheid pas. De man moest hier verder goed bekend zijn, want zonder te vragen - en de drukke binnenstad mijdend - bereikten ze de Laan van Meerdervoort.

Hier stopte de auto even. De chauffeur boog zich een weinig naar buiten en vroeg Henry waar hij zijn moest.

“Rij de Laan van Meerdervoort maar af,” verzocht Henry. “Ik woon bijna aan het eind in een van de zijstraten. Ik zal wel kloppen, als we er zijn.”

“O.K.” stemde de chauffeur toe.

Enkele minuten later tikte Henry tegen het achterschot en stapte hij bij de Pomonalaan uit. Het afscheid was kort, maar hartelijk. Henry stapte op de fiets, en stapte enig ogenblikken later voor zijn huis af. Het was klokslag negen uur.

De heer van de Stopel ontving zijn zoon hartelijk, maar stom verbaasd. Onmiddellijk na de verwelkoming vroeg hij dan ook: “Waar kom jij vandaan, ’tis pas negen uur?!”

“Van Apeldoorn,” klonk ’tlaconieke antwoord.

“Dat bestaat niet,” meende de heer van de Stopel. “Hoe laat ben je daar dan weggegaan. Je hebt toch, hoop ik, niet de hele nacht gefietst?”

“Neen, pa!” lachte Henry. “Ik ben ongeveer vier uur bij Oom Hubert vertrokken. Voor ik het vergeet, U moest de hartelijke groeten hebben van Oom Hubert en Tante Lien.”

“Dank je,” klonk ’tkort. “Maar dat bestaat toch niet,” ging de heer van de Stopel in een adem voort. “Vier uur uit Apeldoorn en om negen uur hier. Dat is vijf uur. Je wilt me toch niet wijsmaken, dat je in nog geen vijf uur een afstand van meer dan honderd en dertig kilometer kunt afleggen?”

“Och, dat is een peuleschilletje, pa,” verzekerde Henry met een overdreven verwaand gezicht. “Wat is nu honderd dertig kilometer voor een jongen als ik. Daar draai ik m’n pink toch niet voor om!”

De heer van de Stopel begon zachtjes te lachen. Een beetje spottend antwoordde hij: “Och, neen jongen, dat is voor jou niets. Het valt me alleen tegen! Eerlijk, ’tvalt me tegen!”

“Hè, wat?” vroeg nu Henry verbaasd.

“Ja, ’tvalt me tegen,” verzekerde de heer van de Stopel. “Ik had geen vijf uur nodig gehad voor zo’n onbeduidende afstand!”

“Nou breekt m’n klomp,” verklaarde Henry verbluft. “Wou U me wijs maken, dat U het binnen de vijf uren fietst?”

“Fietst?” deed de heer van de Stopel overdreven verwonderd. “Wie praat er nu over fietsen? Jij hebt ’ttoch zeker ook niet gefietst?”

Henry begreep, dat z’n vader hem overtroefd had. Lachend bekende hij, dat hij de hele afstand ook niet gefietst had. Uitvoerig vertelde hij van de vrachtauto en het geluk, dat hij gehad had. Geen ogenblik dacht hij meer aan het voorval op het terras van het café-restaurant in Amersfoort. Dit vond hij zo onbelangrijk, dat hij er niets van aan z’n vader vertelde. Nauwelijks een week later zou Henry blijken, dat dit “onbelangrijke” voorval de eigenlijke inleiding vormde van een opwindend avontuur.

Wel kwam Henry onmiddellijk voor de dag met het plan betreffende de blokhut. Henry’s vader, die een zeer groot vertrouwen in z’n zoon en diens vrienden stelde, ging er direct mee accoord. Hij was er zelfs enthousiast voor en genoot bij voorbaat al van al het plezier, dat de drie vrienden er zouden beleven.

“Ik zal Klaas en Wim meteen maar opbellen,” besloot Henry.

“Moet je niet eerst een stukje eten?” vroeg de heer van de Stopel.

“Heb ik in de auto al gedaan,” verzekerde Henry. Lachend voegde hij er aan toe: “Tante Lien had me zo’n stapel boterhammen meegegeven voor onderweg, dat ik er slechts met de grootste moeite doorheen kon komen. Ik plof er nog bijna van!”

“Ga je gang dan maar!” stemde de heer van de Stopel toe.

“Eerst nog m’n fiets opbergen.” bedacht Henry. En nadat zijn trouwe stalen ros veilig opgeborgen was in de schuur in de tuin, spoedde Henry zich naar de achterkamer, waar de telefoon hing.


HOOFDSTUK II



Hertog Alva telefoneert - Het gesprek met een dode - Ook Requesens maakt gebruik van de telefoon - Klaas Karstens en Wim Boelens - Het plan wordt besproken - Kriebelende vingers en een snuffelende neus - Zijn er avonturen op komst - Toebereidselen voor het vertrek.



In blijde spanning sloeg Henry het nummer aan van zijn vriend Klaas Karstens. Een ogenblik later had hij verbinding. Henry herkende onmiddellijk de stem. Het was Klaas zelf, die vroeg: “Ja, hallo, met Klaas Karstens.”

“Oh, U spreekt met Alva,” zei Henry doodernstig.

“Hè? Met wie?” vroeg Klaas, die nog niet begreep dat hij er tussen genomen werd.

“Met hertog Alva! Dat is toch duidelijk?” herhaalde Henry scherp.

“Verhip! Ik dacht, dat je dood was, hertog van Alva!” grinnikte Klaas laconiek.

En op dezelfde onverstoorbare toon ging hij voort: “Dat is interessant, hertog, heel interessant, hertog. Wilt U wel geloven, dat dit de eerste keer is, dat ik met een lijk spreek? Hebt U misschien ook een soort schuilnaam, hertog, waaronder U thans leeft? Ik ben daar reuze benieuwd naar”.

Henry was in de lach geschoten en plotseling in een daverend enthousiasme brulde hij in de telefoon: “Hé, Klaas. Ouwe suikerbiet! Hoe gaat ’t? Je spreekt met Henry!”

“Ha, gare nikker,” klonk ’teven enthousiast, “ben je al terug? Hoe bestaat ’t, dus toch zo iets, als uit de dood herrezen. Ik dacht dat je daar in de uithoek bij je oom ’tbekende hoekje om gegaan was!”

“Neen, kerel, ik ben juist terug. Ik ben nog geen half uur thuis. En ik heb een luisterrijk plan. Een dénderend plan voor onze vakantie!”

“Vertel op,” schreeuwde Klaas.

“Neen, niet door de telefoon,” besliste Henry. “Ik kom direct naar je toe. Eerst Wim nog even bellen. Die is toch thuis, hoop ik?”

“Voor zo ver ik weet wel,” antwoordde Klaas.

“Prachtig! Reken er dan op, dat we over uiterlijk een half uur bij je zijn.”

“O.K.” stemde Klaas toe, die dolblij was, dat z’n vriend Henry terug was en dat er blijkbaar nieuwe mogelijkheden voor hun vakantie geschapen waren.

Henry had ondertussen het nummer van Wim Boelens aangeslagen. Opnieuw trof hij het, dat deze zelf de telefoon aan nam. Nogal kort klonk ’t: “Hallo! Met wie?”

“U spreekt met Alva,” antwoordde Henry weer.

Even bleef het stil, dan klonk het rappe en snedige antwoord van Wim: “Oh, U spreekt met Requesens!”

Henry schoot bijna in de lach. Dat was nu typerend Wim Boelens. Onmiddellijk z’n antwoord klaar en altijd even geestig. Nooit liet die zich uit ’tveld slaan.

Zich bedwingend ging Henry op dezelfde toon voort: “Zo, Requesens! Hoe gaat ’t, jongen?”

“Uitstekend, Don Alva,” klonk ’tnuchter. “En hoe gaat ’tmet U. Hebt U Naarden al uitgemoord?”

“Neen,” ging Henry voort. “Maar ik pieker over jou. Hoe zou je er gekoppensneld uitzien?”

“Niet zo lelijk als jij, nou!” kaatste Wim terug.

Toen vond hij dat ’tspelletje blijkbaar lang genoeg geduurd had, want overdreven kwaad voegde hij er aan toe: “En nou moet je me gauw vertellen, wie je bent en waarom je een eerzaam jong staatsburger, als ik ben, in de maling wilt nemen op de vroege morgen, anders haal ik je door de telefoon heen, versta je dat! Ik haal je door de telefoon heen, lelijkerd!!”

“Hè, hè! Is dat schrikken,” spotte Henry. “Maak me niet zo bang, anders keer ik linea recta naar Oom Hubertus en Tante Lien terug!”

Nu begreep Wim met wie hij te doen had. Vrolijk schreeuwde hij door de telefoon: “Ouwe brulaap, ben jij ’t! Kerel, hoe is dat mogelijk! Ik kom direct naar je toe.”

“Neen,” viel Henry in de rede. “Dat doe je niet! Ik heb net Klaas opgebeld en we worden zo spoedig mogelijk bij hem verwacht. Ik heb namelijk een luisterrijk plan voor de rest van onze vakantie.”

“Wat dan? Vertel op!” wilde Wim meteen weten.

“Neen, bij Klaas,” besliste Henry. “Haast je, want ik stap meteen op de fiets en ben over vijf minuten bij hem!”

“Dan ben ik er eerder,” schreeuwde Wim uitgelaten. Meteen smeet hij de telefoon op de haak, zoals Henry aan de verbroken verbinding kon merken.

Henry draalde nu ook niet langer. Snel verliet hij de kamer en even later stapte hij op z’n fiets naar Klaas. Wim bleek woord gehouden te hebben, want hij was er eerder dan Henry. Juist toen deze de hoek van een straat omvloog, zag hij Wim voor de deur van Klaas’ huis afstappen. Wim had de naderende Henry opgemerkt en wachtte even op hem. Even later begroetten de beide vrienden elkaar. Wim was een geheel ander type dan Henry. Hij was zeker een half hoofd kleiner, hij was een korte, bijna gedrongen figuur met krullend donkerblond haar.

Ondertussen had Wim aangebeld, nadat ze eerst samen hun bekende fluitsignaal hadden laten horen. Klaas zelf opende de deur. Hij had bijna hetzelfde figuur van Henry. Lang en slank, alleen had hij lichtblond haar, dat strak naar achteren gekamd was. Z’n gelaat had een enigszins ernstige uitdrukking. Hoewel hij even oud was als Henry en Wim, maakte hij toch een meer bezadigde indruk. Van die bezadigdheid was echter niets te bekennen bij de enthousiaste verwelkoming, die op dit ogenblik plaatsvond. Luid sloegen ze elkaar op de schouder, terwijl ze elkaar de gekste woorden toeschreeuwden.

Nadat de fietsen in de voortuin gezet waren, gingen ze broederlijk gearmd naar binnen. Enige ogenblikken later zaten ze op de kamer van Klaas.

“En nu op de proppen met je plan,” opende Wim meteen het gesprek. “Wat heb jij voor gare plannen?!”

“Gare plannen?!” protesteerde Henry. “Als je niet zoet bent, mag je niet eens mee!”

“O.K. zus,” grinnikte Wim. “Spuit dan maar op. Ik ben steenhard benieuwd! En ik heb de kriebel in m’n vingers, zodat er vast en zeker avonturen in de lucht zitten!”

“En ik ruik ze al,” snuffelde Klaas overdreven. “Ik ruik avonturen! Beslist!”

“Zet dat maar uit je hoofd!” meende Henry. “Avonturen zijn deze vakantie niet voor ons weggelegd. Tenminste, niet van die spannende avonturen, als we, ik zou haast zeggen, gewend zijn!”

“Moet je dat horen,” deed Wim verontwaardigd. “Nou gelooft hij ons nog niet. Als ik de kriebel in mijn vingers heb, komen er spannende avonturen. Je weet, dat dat altijd nog uitgekomen is. En wat dat snuffelneusje van Klaas betreft, dat vergist zich ook niet gauw!”

“Laten we dat nu even buiten beschouwing laten,” suste Henry. “Ik geef direct toe, dat die rare kriebelvingers van jou ’twel eens goed gehad hebben, net als die neus van Klaas, maar voorlopig zie ik toch geen bijzondere avonturen. Wel geloof ik, dat we op een luisterrijke manier onze vakantie kunnen doorkomen. Hoe, dat zal ik jullie nu vertellen.”

Uitvoerig vertelde Henry van de blokhut en de rol, die Oom Hubert hierbij gespeeld had. Hij beschreef het bezoek, dat hij er gebracht had en vertelde van het enorme bos, waar de hut bijna middenin lag. Aandachtig hadden Klaas en Wim toegeluisterd. Toen Henry tenslotte uitgesproken was, reageerden ze echter zeer verschillend.

Wim, die meteen laaiend enthousiast was, viel uit: “Luisterrijk, kerel. Midden in de rimboe. Met geen mens wat te maken en je kunt net zulke gekke bokkensprongen maken, als je zelf wilt. Doodgewoon Robinson Crusoë spelen. Ik geniet er nu al van!”

Klaas bewees echter, dat hij inderdaad bedachtzamer was. Bijna zakelijk informeerde hij: “Hoe staat ’tmet de verlichting? En waarop moeten wij koken? Is er water in de buurt?”

“Dat is allemaal prima voor elkaar,” verzekerde Henry. “Er hangen petroleumlampen. In de keuken staat een oud gammel fornuis, waarop we koken kunnen en dicht bij de hut is een kleine bron met ongelooflijk helder water!”

“Dan lijkt ’tme niet gek,” gaf Klaas nu ook toe.

“Moet je zo’n halve dooie horen,” klonk Wim’s stem verontwaardigd. “t Lijkt ’mniet gek! Kerel, voel je dan niet, dat ’tgewoon een kans uit duizenden is?! Als we daar eenmaal in de rimboe zitten, vervelen we ons toch zeker geen moment. En dan nog een of ander spannend avontuur erbij en al onze wensen zijn vervuld!”

“Wanneer wilde je er heen gaan?” vroeg Klaas nuchter.

“Morgen, natuurlijk!” viel Wim uit.

“Jij bent lichtelijk getikt!” merkte Klaas op.

Henry schoot in de lach en kalmeerde de gemoederen, door op te merken: “Morgen lijkt mij ook wel een beetje te vlot. We hebben nog heel wat te regelen voor we kunnen vertrekken. Je moet niet vergeten, dat we letterlijk alles moeten meenemen, zoals pannen, dekens, enfin, kort gezegd, een hele kampeeruitrusting.”

“En hoe krijgen we dat daar?” peinsde Klaas hardop.

“Lijkt me nogal eenvoudig,” meende Wim. “We laden de hele zaak achterop onze fietsen. We hebben toch waarachtig wel vaker gekampeerd!”

“Ja, maar,” opperde Henry, “ik heb er over gedacht, om het grootste deel van onze uitrusting per trein te verzenden. Dat bespaart ons een hoop moeite.”

“’tLijkt me onuitvoerbaar,” wierp Wim tegen. “Er is in die rimboe waar wij terecht komen toch zeker geen station te vinden?”

“Maar Amersfoort is niet zo gek ver uit de buurt,” verklaarde Henry.

“Of anders Barneveld -Voorthuizen,” luchtte Klaas z’n aardrijkskundige kennis.

“Mmmm,” bromde Wim. “Dat is natuurlijk mogelijk, maar dan moeten we toch zelf voor het vervoer zorgen van Amersfoort of Barneveld naar de blokhut. En nu is ’tmaar de vraag, wat weegt ’tzwaarst. Hier kunnen we alles op ons gemak opbinden. En in Barneveld moeten we maar afwachten, hoe of ’tgaat. Ik weet ’tniet, maar ’tlijkt me beter, de hele zaak maar op de fiets mee te nemen. Dan hebben we meteen alles bij de hand als we aankomen.”

“Hoeveel kilometer is ’tzo ongeveer?” wilde Klaas weten.

“Iets meer dan honderd kilometer. Ik schat honderd en tien.” antwoordde Henry.

“Dat denkbeeld van Henry lokt me toch wel aan,” bekende Klaas. “Als we vandaag flink doorwerken, kunnen we alles nog best per trein verzenden. En als we het dan als ijlgoed verzenden, is het morgen al in Barneveld vermoed ik. Dat kunnen we trouwens precies te weten komen op het station. En als wij dan ook morgenvroeg vertrekken, kunnen we misschien tegen de middag het hele zaakje in Barneveld oppikken aan het station.”

“Ik ben er tegen,” verklaarde Wim abrupt. “Als ’teen beetje tegenloopt, zitten wij morgen in Barneveld en zijn onze spullen er nog niet. Als we ’tzekere voor ’tonzekere nemen, moeten we overmorgen vertrekken. En dan verspelen we onnodig een vakantiedag. Ik ben er voor om vandaag nog alles op te laden en morgen zo vroeg mogelijk te vertrekken. Dat is ’tzekerst en het vlugst. We kunnen dan op ons gemak morgenmiddag in de hut zijn.”

“Ik geloof, dat Wim gelijk heeft,” gaf Henry ruiterlijk toe. “Het lijkt me wel zo safe!”

“Nou, dan doen we dat,” gaf Klaas toe. “Ik heb er ook geen enkel bezwaar tegen!”

“Laten we dan meteen maar aan het werk gaan,” stelde Henry voor. “Ik zal thuis die lijst opzoeken waarop alle benodigde kampeerartikelen staan. Als we die er niet bij raadplegen, vergeet je vast en zeker wat. Als er dingen bij zijn, die we niet alle drie behoeven mee te nemen, dan verdeel ik die dingen wel over ons drieën. Ik bel jullie dan wel op om af te spreken, hoe we dan precies doen. Afgesproken?”

“O.K.” stemden beide vrienden toe.

“Jullie vaders zullen, hoop ik, geen bezwaar tegen ons plan hebben?” vroeg Henry.

Klaas antwoordde zelfverzekerd: “Dat is bij voorbaat al in kannen en kruiken. Vader, en ook Moeder vinden ’tplan direct goed. Ik weet zeker, dat ze het heel wat beter vinden, dan een of andere trektocht.”

“En met mij is dat ook wel dik in orde,” verklaarde Wim rustig. “Pa was in z’n nopjes met m’n overgangsrapport, zodat ik buiten m’n gewone vakantiegeld nog een tientje extra kreeg. Dat was voor die 5 van cosmografie, die ik opgewerkt had tot een 6.”

“Dan mag je alweer niet mopperen,” grinnikte Henry.

Henry en Wim namen gelijktijdig afscheid van hun vriend en reden even later ieder huiswaarts.

Thuis gekomen, zocht Henry lange tijd vergeefs in z’n boekenkast naar de “kampeerlijst”. Tenslotte vond hij hem binnen in een dikke geïllustreerde prijslijst van een bekende firma in kampeerartikelen. Systematisch begon hij de lijst af te werken. Kam, tandenborstel met tandpasta, spiegel, schaar enz., enz.. Langzaam groeide de stapel op z’n tafel.

Ongeveer halfweg gekomen, dacht hij plotseling aan de afspraak, die hij met z’n vrienden gemaakt had. Hij zou hen opbellen, want zij moesten de lijst toch ook weten. Onmiddellijk rende hij naar de achterkamer en belde z’n vrienden op. Na tweemaal de lijst gedicteerd te hebben, keerde hij naar z’n kamer terug om z’n werk voort te zetten.

Nauwelijks een uur later was hij hiermee gereed. Toen begon het inpakken. Aangezien hij al de nodige trektochten op de fiets achter de rug had, leverde dit geen onoverkomelijke moeilijkheden op. Handdoeken en theedoek verdwenen in de grote rol van z’n dekens. De kleinere voorwerpen werden in de grote zijtassen van de fiets gestouwd. Enkele kostbare bezittingen, als kijker, fototoestel en staafzaklantaarn werden zorgvuldig opgeborgen in de rugzak. Na de zware zijtassen naar beneden gesjouwd en over z’n bagagedrager gehangen te hebben, bevestigde hij de grote rol dekens met stevige riemen vlak achter het zadel.

Daarna ging Henry een speurtocht houden in de keuken. Tussen allerlei keukengerei stonden ook twee aluminium pannen, die Henry als z’n persoonlijk eigendom beschouwde, daar ze enkele jaren geleden speciaal gekocht waren voor een trektocht, Ria, het keukenmeisje, gebruikte ze echter dagelijks, daar er, volgens haar, bijna nooit iets in aanbrandde, terwijl alles er toch veel eerder gaar in was. Met lede ogen zag zij dan ook, dat Henry beslag legde op “haar” pannen.

Even later hadden de pannen hun bestemming ook reeds gevonden. Stevig waren ze vastgebonden op de rol dekens, zodat ze niet konden rammelen. Tevreden bekeek Henry ’tresultaat van z’n werk. De enorme bagage zat keurig opgeladen. Voor alle zekerheid schudde Henry nog eens een paar maal z’n fiets stevig heen en weer, om te kijken, of er iets rammelde, of neiging vertoonde, of los te schieten.

Kritisch bekeek Henry z’n achterband. Die leek hem nog al zacht. Dit bracht hem meteen op de gedachte, dat hij nog niets bij zich had, om een lekke band te plakken. Daar moest Wim voor zorgen. Die was altijd de “hof” geweest op alle tochten. Die zou er wel aan denken. Toch belde Henry hem voor alle zekerheid nog even op.

“Is al prima in orde,” verzekerde deze door de telefoon. “Ik heb alles bij me om zelfs een hele nieuwe fiets voor je in elkaar te frunniken.”

Meteen spraken ze af, om in de vooravond bij elkaar te komen bij Klaas. Ze zouden dan nog een uurtje samen kunnen praten en tevens kunnen controleren, of alles nu werkelijk in orde was. Deze laatste avond thuis werd in gezelligheid doorgebracht. De heer Karstens, Klaas’ vader, hield de jongens nog een uurtje gezelschap. Met een gulle lach genoot hij van de vele dwaze opmerkingen van Wim.

Deze hamerde er maar steeds op, dat ze een luisterrijke vakantie tegemoet gingen. “En avonturen staan ons te wachten, meneer,” verzekerde hij. “Om van te rillen. Ik heb nog nooit zo de kriebel in m’n vingers gehad.”

De heer Karstens, die van deze enthousiaste verklaring niets begreep, werd door Henry op de hoogte gebracht van Wim’s vooruitziende blik, door middel van diens kriebelende vingers.

Klaas dikte dit alles nog eens extra aan, door z’n neus overdreven in de lucht te steken en een snuffelend geluid voort te brengen. “Ik ruik ze ook,” verzekerde hij met nadruk. “Waar ’t ’m in zit, weet ik niet, maar er komen avonturen. M’n neusje vergist zich nooit!”

De heer Karstens nam deze verzekeringen met een tevreden lach aan. Ongerust maakte hij zich niet over de uitgelatenheid van het drietal. Hij kende hen nu zo langzamerhand door en door. De drie vrienden vulden elkaar zo prachtig aan, dat ze geen domme streken zouden uithalen. Dat ze inderdaad samen reeds zoveel spannende avonturen hadden beleefd, beschouwde hij als louter toeval. Ze gingen nu naar zo’n rustige, landelijke omgeving, dat het met de spannende avonturen wel zou loslopen. Maar ook de heer Karstens vergiste zich, zoals later zou blijken.


HOOFDSTUK III



De Reis begint - Het eerste avontuur dient zich aan - Een daverende kaakslag - De grijze sportwagen duikt weer op - De man met het muizengezicht - Wim heeft succes en vindt een vrachtauto - Wim informeert naar Spaanse gasten - De boshut wordt betrokken - Een lange lijst - Wim maakt een goede kans als huishoudster.



Het was vijf uur in de morgen, toen de drie vrienden voor Henry’s huis gereed stonden om te vertrekken. De heer van de Stopel was ook z’n bed uit gekomen en stond aan de voordeur om het drietal nog met enkele laatste goede wensen en raadgevingen uitgeleide te doen. Enkele ogenblikken werden nog zenuwachtig-druk besteed om alles te controleren. Tenslotte stapte Henry op z’n fiets welk voorbeeld onmiddellijk door Klaas en Wim gevolgd werd. In kalm tempo reden ze voort, nagewuifd door de heer van de Stopel, tot ze door een bocht in de straat aan het oog onttrokken waren. De tocht was begonnen.

“Dat zit er op,” lachte Wim overmoedig.

“Het begint pas,” meende Klaas nuchter.

“Ook al goed!” stemde Wim toe, die uitgelaten van vreugde was en in een stemming was om alles goed te vinden. Door de nog geheel verlaten straten van Den Haag peddelden ze met z’n drieën naast elkaar rustig voort.

“Als je maar eerst die Laan van Meerdervoort af bent, dan schiet je al een flink eind op,” spotte Wim.

“Ja, dan nog maar een goeie honderd kilometer,” constateerde Klaas.

“Wat ben jij een zuurpruim vanmorgen!” schreeuwde Wim, terwijl hij z’n vriend Klaas al fietsende een por in diens ribben gaf.

“Hij denkt over z’n zonden na,” veronderstelde Henry lachend.

“Daar komt hij in de vakantie niet mee klaar,” meende Wim.

Klaas reageerde niet. Een tevreden glimlach vloog over z’n gezicht. Hij was tevreden. Dat hij niet zo uitgelaten was als Wim, kon hij niet helpen. Die was soms net een kwajongen van een jaar of tien, zo baldadig! Klaas genoot altijd meer in stilte. Toch kon hij soms heel komisch uit de hoek komen en dat klonk dan des te geestiger, omdat hij er altijd een enigszins ernstig gezicht bij hield.

Een half uur later hadden ze de grote verkeersweg naar Utrecht bereikt. Het rijwielpad ernaast, was juist breed genoeg om met z’n drieën naast elkaar te rijden. Met een stevig tempo en een nauwelijks voelbaar windje in de rug, werd de ene kilometer na de andere verslonden. Slechts enkele auto’s op de betonnen verkeersweg haalden hen in en stoven hen voorbij. Het liep al aardig naar acht uur, toen Henry voorstelde een ogenblikje te rusten.

“We hebben er nu een kilometer of vijf en veertig op zitten, en hebben wel een ogenblikje rust verdiend,” meende hij.

Wim, die even wilde protesteren en beweerde, dat hij nog even fit was, als toen hij vertrokken was, hield z’n mond maar, toen Klaas z’n vriend bijviel: “Een pracht idéé! Dan werk ik meteen een paar kadetjes naar binnen, want ik rammel!”

“Jij groeit nog eens dicht,” waarschuwde Wim.

Even later lagen ze lang uitgestrekt op de berm van de weg. Door het lage hegje, dat het rijwielpad van de brede rijweg scheidde, konden ze op de grote betonweg kijken. De auto’s passeerden nu vaker. Elke auto werd beoordeeld. Opnieuw naderde een lange, lage, luxe auto. Kennelijk een sportmodel.

Op hetzelfde ogenblik, dat de auto passeerde, liet Henry een verwonderd gefluit horen, terwijl hij opmerkte: “Dat is ook sterk!”

“Wat is sterk,” wilde Wim direct weten.

Henry kreeg echter geen gelegenheid een nadere uitleg te geven, want Henry, die met gespannen blik de auto gevolgd had, zag tot z’n grote verbazing, dat deze plotseling naar de uiterste rechterkant van de weg zwenkte en stopte.

Wim, die onmiddellijk nieuwsgierig was, wilde zich oprichten om alles beter te kunnen zien. Wat Henry ertoe bracht, wist hij zelf niet, maar met kracht drukte hij Wim neer, terwijl hij beval: “Blijf liggen en hou je gemak! Ik ken die wagen!”

De drie vrienden, die zelf verborgen lagen achter het groene hegje, hadden een betrekkelijk goed gezicht op de lage grijze sportwagen. Wat daarbij gebeurde, hield hen in gespannen aandacht. Een man, klein van postuur, stapte uit. ’tLeek echter meer, of hij er uit geduwd werd, door een veel grover gebouwd persoon. En op hetzelfde ogenblik kregen de jongens zekerheid. De grote kerel liet met verbluffende snelheid z’n vuist uitschieten, precies op de kin van z’n slachtoffer. Het resultaat was voor de jongens bijna komisch om aan te zien. Even bleek het mannetje op z’n benen waggelen. Hij zwaaide heen en weer als een dronken man, toen zakte hij door in z’n knieën, viel schuin voorover, vlak langs het groene hegje.

“Als je me nou,” grinnikte Wim. “Was me dat even een zwieper! Finaal knock-out. Hij zegt geen pap meer!”

“Kop dicht!” beval Henry. “Laten we niets van onze aanwezigheid laten merken.”

Het drama was echter beëindigd. De grove kerel had even z’n handen langs elkaar gewreven, alsof hij ze schoon wilde maken van een vies karweitje en stapte toen weer in. Duidelijk zagen de jongens een glimp van een derde persoon, die rustig in de auto was blijven zitten. De auto vervolgde even later in pijlsnelle vaart z’n tocht.

“Als dat knaapje behoorlijk buiten westen is, kunnen we hier wel blijven kamperen,” merkte Wim doodleuk op.

“Ik zal eens even kijken, of hij zich niet beweegt,” stelde Henry voor. “Blijven jullie hier echter doodstil liggen.”

“O.K. zus,” zuchtte Wim. Klaas knikte slechts bevestigend.

Henry schoof voorzichtig naar voren, met z’n hoofd door de takken van het hegje. Hij trok het echter bliksemsnel terug. Fluisterend voegde hij z’n vrienden toe: “Hij krabbelt al overeind. Hou je zo veel mogelijk gedekt achter de heg. Ik weet niet, welke kant hij opgaat.”

Enkele minuten bleven de drie vrienden doodstil liggen. Toen kon Wim z’n nieuwsgierigheid niet langer bedwingen. Voorzichtig richtte hij zich een weinig op en gluurde door de bovenste takjes de weg af. Met een geruststellend knikje fluisterde hij zijn vrienden toe: “In orde, hoor. Hij kuiert in de richting van Utrecht. Hij zwabbert zo nu en dan nog wel een beetje, maar dat zal ook wel overgaan!”

“Leuk is dat, als ze je even laten uitstappen en dan een dreun op je kersenpitje geven,” peinsde Klaas.

“Die kerel moet minstens een hoofd van plaatijzer hebben,” meende Wim, “want hij kreeg me toch een zwieper op z’n kin! Je kon hier de tik horen!”

“Als we nu nog een paar minuten hier blijven,” stelde Henry voor, “dan is die kerel ons zo ver voor, dat we rustig kunnen opstappen en hem kunnen inhalen. Hij hoeft niet te weten, dat we het drama gezien hebben. En ik ben zeer benieuwd, of ’t’mis!”

“Of ’t’mis?” vroeg Wim. “Wat heb je toch! Ken je die lui soms? Straks deed je ook al zo akelig geheimzinnig. Toen vond je iets sterk. Wat sterk? Die grote kerel soms?”

“Als je nou even je brulkeel dicht houdt,” lachte Henry, “dan zal ik je alles vertellen, wat ik weet. Veel is ’tniet!” Uitvoerig vertelde Henry de geschiedenis van het afgeluisterde gesprek en de auto, die hij niet kon thuis brengen. En dit was dezelfde auto. ’tNummer herinnerde hij zich nog heel goed. DYX 4249. “En nu heb ik zo’n voorgevoel,” besloot Henry, “dat die knaap, die we zo juist tegen de grond hebben zien slaan, dezelfde is, als dat mannetje met ’tmuizengezicht op het terras in Amersfoort!”

“Wat heb ik je gezegd?” viel Wim uit, terwijl hij zich overdreven verwaand op de borst sloeg, “avonturen, meneer! We zitten er al weer midden in, wat ik je brom!” En op z’n vriend Henry wijzend, vaarde hij uit: “En dat lelijke stukje bosneger vertelt ons geen stom woord van dat hele afgeluisterde gesprek. Zou je ’mniet aan z’n grote tenen ophangen!”

Klaas werd een weinig aangestoken door het enthousiasme van z’n vriend en viel bij: “Wat een neusje, hè? Vergist zich nooit!” en luid snuffelend keek hij Henry aan.

“Ik help het je hopen,” zuchtte Henry sceptisch. “laten we maar rustig afwachten. We kunnen nu zo langzamerhand wel opstappen. Die knaap is nu ver genoeg weg. Rij echter niet te snel, want ik wil hem op m’n gemak bekijken.”

“Komt in orde,” verzekerden Klaas en Wim gelijktijdig.

Ze pakten hun fietsen en met één sprong zaten ze in ’tzadel. Duidelijk zagen ze het slachtoffer voortlopen op de uiterste rechterkant van de brede betonweg. Aan z’n houding was niets bijzonders meer te zien. Hij liep rechtop en zelfs met stevige pas. Blijkbaar was de klap dus toch niet zo heel hard aangekomen. Of de man had een geweldig incasseringsvermogen, wat Henry van de man met het muizengezicht echter niet verwacht had. Ondertussen hadden de drie vrienden de afstand verkleind tot nauwelijks vijf en dertig meter.

Henry waarschuwde nog snel: “Kijk niet te opvallend. Een enkele korte blik is voldoende!”

De drie vrienden bedwongen hun nieuwsgierigheid goed, toen ze de man passeerden. Henry kreeg op hetzelfde ogenblik zekerheid. ’tWas de man met ’tmuizengezicht.

Toen ze buiten gehoorsafstand waren, vroeg Klaas: “En was ’t’m?”

“Natuurlijk. Precies een rat!” verzekerde Wim.

Henry gaf toe, dat Wim’s veronderstelling juist was.

“Wist ik vooruit al,” pochte Wim. “Ik heb je toch gezegd, dat er avonturen komen zouden. ’tMoest doodgewoon de rat zijn. Daar krijgen we nog meer mee te maken: let op m’n woorden!”

Henry en Klaas zwegen enigszins sceptisch. Enkele minuten fietsten ze zwijgend voort. Elk had het druk met z’n eigen gedachten.

Wim verbrak tenslotte het stilzwijgen door te bekennen: “Wil je wel geloven, dat de tocht me veel te lang duurt? Ik wou, dat ik al vast in Amersfoort was. Ik zou wel eens een kijkje willen nemen op het terras van die zaak. Als we een beetje geluk hebben, treffen we daar die lui weer. En dan hebben we misschien een kans iets meer te weten te komen!”

“Ik voel met je mee,” gaf Klaas toe “baat ’tniet, schaadt ’tniet!”

“We zullen toch nog een kilometer of veertig moeten fietsen, voor we zover zijn,” merkte Henry nuchter op.

“We zouden kunnen proberen een vrachtautootje op te pikken, om ons te laten slepen,” stelde Wim voor.

“Prakkiseer ik niet over,” merkte Klaas scherp op “Is mij te gevaarlijk, met al die bagage achterop!”

“Ik ook niet,” verklaarde Henry. “Ik wil graag vlug in Amersfoort zijn, maar niet gesleept door een vrachtauto. Die sleept je zo ’tziekenhuis in en daar pas ik voor!”

“Hmmmm,” bromde Wim. “Zo gevaarlijk is dat niet. Maar enfin, ik leg me bij de meerderheid neer, dat spreekt vanzelf.”

Weer reden ze enige ogenblikken zwijgend voort. En opnieuw was het Wim, die plotseling voor iets bijzonders zorgde. Voor z’n beide vrienden goed begrepen, wat er gebeurde, was hij door een kleine opening in het groene hegje, de grote verkeersweg opgeschoten. Daar stapte hij af en meteen maakte hij met z’n arm en hand, waarvan de duim omhoog wees, de bekende beweging, die als verzoek bedoeld was, om mee te rijden. De vrachtauto, die naderde, stoorde zich echter in ’tminst niet aan de felle bewegingen van Wim. Nauwelijks vijftig meter er achter kwam een tweede vrachtauto aansuizen en zonder ophouden maakte Wim de uitnodigende beweging met z’n rechterarm. En wat de nog steeds een weinig verbaasde Klaas en Henry in ’tminst niet verwacht hadden, gebeurde.

De vrachtauto stopte vlak naast Wim. Deze had met een snelle blik er zich van overtuigd, dat er in de laadbak van de wagen nog ruimte genoeg was voor drie fietsen met berijders. Kwajongensachtig vrij vroeg Wim aan de chauffeur of ze mee mochten rijden.

“Waar moeten jullie naar toe,” klonk de vraag van de lachende jonge chauffeur.

“Amersfoort!” riep Wim enthousiast, daar hij voelde, dat hij succes had.

“Vooruit dan maar! Laadt maar op,” klonk ’tvrolijk.

Klaas en Henry, die nu ook naderbij gekomen waren, waren al weer bekomen van hun verbazing en hielpen snel de fietsen opladen. Nog geen vijf minuten later zaten ze broederlijk naast elkaar in de ruime laadbak en raasden ze voort in de richting van Utrecht.

“Wat ben jij toch een brutale haai!” grinnikte Henry tegen Wim.

“Brutale haai?” vroeg deze verontwaardigd. “Waarom? Je moet elkaar toch een beetje helpen in de wereld? Wat kan dat die chauffeur nou schelen, of hij een paar honderd kilo meer moet vervoeren, of niet?”

“Zo denken ze er toch lang niet allemaal over,” meende Klaas.

“Jammer genoeg!” verklaarde Wim. “Als ik later nog eens een eigen slee heb, pik ik iedereen mee!”

“Dat ben je ook wel verplicht. Al was ’talleen maar om dit ritje,” lachte Henry tevreden.

“We zijn ondertussen anders maar aardig uit de brand geholpen,” meende Klaas. “Als ’teen beetje wil, hebben we in Amersfoort geluk. Ik schat, dat we hoogstens een half uur achterstand hebben!”

Voor ze het in de gaten hadden, was Utrecht bereikt. De hoofdweg liep in een wijde boog om de stad heen. Spoedig waren ze op de weg naar Amersfoort; een prachtige asfaltweg, met aan weerszijden bos.

“Hier heb jij toch ook ergens een autootje opgepikt?!” informeerde Klaas bij Henry.

“Veel verder nog,” vertelde Henry. “Vlak bij Amersfoort stond dat ding te sukkelen.”

“Waar stappen we uit?” informeerde Klaas zakelijk. “Ik ben hier niet bekend en weet helemaal niet, waar dat café is.”

“We moeten voor Amersfoort uitstappen,” legde Henry uit. “Want die zaak ligt aan ’tbegin van de weg van Amersfoort naar Utrecht.”

“Dan moet jij de chauffeur maar een seintje geven,” besliste Klaas.

“Moeten we hem niets aanbieden?” vroeg Klaas.

“Geld vind ik een beetje gek,” zei Klaas.

“Ik heb een pakje sigaretten bij me. Als we ’mdat eens gaven,” stelde Henry voor.

“Pracht idéé,” verzekerde Wim. “Een rokertje valt altijd in de smaak.”

“Zet maar op onze gemeenschappelijke onkostenrekening,” lachte Klaas.

“Komt in orde,” beloofde Henry.

Henry, die de weg goed in de gaten hield en zich alles nog goed herinnerde, gaf enkele minuten later de chauffeur een seintje, om te stoppen. De chauffeur voldeed onmiddellijk aan het verzoek en even later hielp hij de jongens zelfs met het afladen van de fietsen. Het pakje sigaretten, dat Henry hem aanbood, weigerde hij eerst pertinent te accepteren. Nadat Klaas en Wim ook nog eens herhaaldelijk hadden aangedrongen, gaf hij toe. Hij maakte het echter direct open en bood de drie vrienden meteen een sigaret aan.

Klaas, die practisch nooit rookte, voelde zich nu echter verplicht een sigaret te accepteren. Z’n stille voornemen, om ’mechter onaangestoken in z’n zak te steken kon hij echter niet uitvoeren. De chauffeur had z’n lucifers gepakt en gaf een rondje vuur. Met korte, onwennige haaltjes stak Klaas z’n sigaret aan, terwijl hij er een beetje vies gezicht bij trok.

De chauffeur stapte spoedig in z’n auto en reed weg, na met een vrolijke armzwaai gegroet te hebben. Klaas wierp met een wijde boog z’n sigaret midden op de weg. Henry volgde onmiddellijk dit voorbeeld. Hij rookte wel, maar bij voorkeur niet, als hij buiten was en zeker niet op een fietstocht.

“t Is schande,” schoolmeesterde Wim. “Dat gooit maar hele sigaretten weg, net of ze geen geld kosten!”

Even later vroeg hij: “Waarom koop je die dingen eigenlijk, als je ze toch niet rookt?”

“Om aan chauffeurs cadeau te doen, die zo’n halve gare vriend van me onderweg opduikelt,” verklaarde Henry doodernstig.

Klaas schoot in de lach en brulde: “Goeie bak! Die zit! Eén nul!”

“Lach niet zo schadelijk,” beval Wim. “Het was helemaal niet lollig.”

“Nou niet langer emmeren,” verzocht Henry. “We zijn er zo. Kijk maar goed uit! Als we hier direct de hoek om zijn, staan we bijna recht voor de zaak, waar we zijn moeten!”

“Nou, dan stappen we toch zeker af,” vond Klaas, “laten we er in elk geval een glas limonade gaan drinken. Dat hebben we wel verdiend, zou ik zo zeggen. We hebben er honderd kilometer op zitten.”

“Je zult wel moe zijn, spotte Wim.

Weldra waren ze de hoek om en zagen ze het café, met het terras er voor liggen.

“Laat ie fijn zijn,” juichte Wim meteen zachtjes. “Ze zijn er!”

Henry en Klaas hadden ook ogenblikkelijk de lage grijze sportwagen ontdekt, die weer op de oprit van het terras stond. Ook het nummer klopte. DYX 4249 en de landenletter S. Henry liet z’n blik over het terras vliegen. Hij zag echter niet, wat hij zocht. De beide heren, die de vorige maal bij “de Rat” gezeten hadden, waren nergens te bekennen. Terwijl ze de fietsen tegen het lage muurtje zetten, fluisterde Henry dit z’n beide vrienden toe.

“Pech gehad!” fluisterde Klaas terug.

Zonder z’n stem te dempen verklaarde Wim met een zeker bravoure: “Komt dik in orde, jongens! Laat dat maar aan mij over!”

Klaas en Henry begrepen niet goed, wat Wim bedoelde. Ze namen plaats en bestelden alle drie een flesje prikprik, zoals Wim de limonade kinderlijk betitelde. De jonge kelner, die met een uitgestreken gelaat bediende, kon nauwelijks een lach onderdrukken, toen Wim de bestelling deed. Hij kneep hierbij z’n linkeroog dicht en trok z’n wenkbrauwen ongelooflijk ver op, zodat z’n gezicht een buitengewoon komische uitdrukking kreeg. Toen de kelner enige ogenblikken later de limonade bracht, zag z’n gelaat er veel opgeruimder uit. Met een glimlach bediende hij Wim.

Deze had echter andere plannen. Met een geheel ernstig gezicht informeerde hij: “Hebt U Spaanse gasten?”

“Spaanse gasten?” vroeg de kelner verwonderd. “Hoe zo, meneer!”

“Omdat ik daar zo’n pracht wagen zie staan en die komt uit Spanje,” verklaarde Wim, terwijl hij in de richting van de grijze sportwagen knikte.

“Oh, ja, meneer,” vertelde de kelner. “We hebben één Spaanse gast en een vriend, maar dat is een Rus, geloof ik.”

“Lijkt me moeilijk, om dan een praatje met elkaar te maken,” lachte Wim.

“Ze spreken Engels, samen,” vertelde de kelner.

“Lijkt me anders een prachtwagen om mee door Europa te reizen,” klonk Wim’s stem bewonderend.

“Ik geloof toch niet, dat dat de bedoeling is,” ging de praatgrage kelner voort. “Ze zijn al meer dan veertien dagen hier, en ik hoorde, dat ze hier voorlopig nog zullen blijven ook. Ze schijnen hier zaken te doen, want er komt nog al vaak iemand bij hen.”

“Lijkt me een best vak, zo zaken doen over de hele wereld,” lachte Wim.

“Ja, meneer,” gaf de kelner toe.

Daar Wim verder zweeg, beschouwde de kelner dit als ’teinde van het gesprek en met een bescheiden buiginkje verliet hij het tafeltje van de vrienden.

“Knap gedaan,” feliciteerde Henry.

“Dat heb je ’minderdaad handig geflikt,” gaf ook Klaas toe.

“In elk geval weten we, dat die knapen hier nog een poosje blijven,” peinsde Wim hardop. “Maar wat schieten we er mee op? We denken nu wel, dat er iets niet pluis is, maar wat?”

“We moeten eigenlijk weten, wat die heren uitvoeren,” merkte Klaas op. “Volgens die “Rat” is ’teen gevaarlijke onderneming! Maar wat?!”

“Rustig aan het toeval overlaten,” meende Henry. “Goed beschouwd, zijn we op weg naar de blokhut. Als we daar eenmaal onze intrek genomen hebben, kunnen we altijd nog wel eens zien, of we iets te weten kunnen komen. We kunnen er dan wel eens een dag op uit gaan. ’tEnige, wat we nu kunnen doen, is opstappen!”

“Maar eerst betalen,” lachte Wim “anders word je zo in je kraag gepakt!”

Na met de kelner afgerekend te hebben, stapten ze weer op hun fietsen. De laatste kilometers, die hen nog van de blokhut scheidden, werden in een bijna gedrukte stemming afgelegd. Deze verdween tenslotte pas, toen ze de grote weg verlieten en een zeer smal bospaadje insloegen, dat naar de hut leidde. Toen ze hun toekomstige verblijfplaats bereikten, waren ze weer echt enthousiast. De hut lag er dan ook schitterend. Uitgestrekte bossen aan alle kanten. De vloer van de hut lag ongeveer een halve meter van de grond. Een trapje van drie treden voerde naar een smalle veranda, die de hele hut omgaf.

Toen Henry de deur geopend had, begon een ware onderzoekingstocht. De keuken was klein, maar gezellig. Een grote zinken teil op een kleine verhoging vormde de wasbak. Een oud fornuis met een verroeste pijp verschafte de benodigde kookgelegenheid. Enkele krukjes, gemaakt van korte stukjes stam, deden dienst als stoel. De tafel was van hetzelfde materiaal gemaakt. Achter de keuken lag de “salon” zoals Wim het vertrek meteen deftig betitelde. Het meubilair, dat uit vier leunstoeltjes en een tafeltje bestond, was weer gemaakt van dunne stammetjes. Langs de wanden bevonden zich ruime schappen. In het midden, boven de tafel, hing een grote koperen petroleumlamp. In de beide zijwanden bevond zich een raam, dat afgesloten was door luiken, welke weer van smalle stammetjes gemaakt waren.

Wim begon direct de pennen los te schroeven, waarmee deze luiken van binnen vastgezet waren. Een ogenblik later viel een stemmig licht naar binnen en gaf het geheel, dat er toch tamelijk kaal uitzag, een stemmig gezicht. Achter de “salon” lag de slaapkamer. Nadat Wim, bijgestaan door Klaas, ook hier de beide ramen van hun luiken ontdaan had, konden ze hun toekomstige slaapvertrek goed opnemen.

Het bed was al heel primitief. Ongeveer een halve meter van de grond bevond zich een platte stellage, ongeveer twee meter lang en anderhalve meter breed, ook weer gemaakt van dunne stammetjes. Hierop rustte een brede matras en een langwerpig kussen, over de hele breedte aan het hoofdeinde.

“Een beetje hard, maar een degelijk bedje,” constateerde Klaas, met kennersblik.

“Een luisterrijk bed,” riep Wim enthousiast uit.

Meteen greep hij Henry bij de schouders en begon een wilde rondedans met hem door het slaapvertrek. Klaas kon de verleiding niet weerstaan en maakte van een gunstige gelegenheid gebruik, om z’n beide vrienden een stevige duw te geven, zodat ze beiden op het bed tuimelden. Zelfs geen zacht gekraak weerklonk als protest tegen deze ruwe behandeling.

“Een stevig bedje,” verzekerde Klaas opnieuw.

Wim liet de onverhoedse aanval echter niet op zich zitten. Met een katachtige sprong wierp hij zich op Klaas en sleurde deze op de juist overeind krabbelende Henry. Luid protesteerde deze: “Ben je van de dolle mieren bezeten? Au! Je breekt m’n nek!”

“Lijm ik wel weer,” juichte Wim, terwijl hij triomferend boven op z’n beide vrienden ging zitten dansen.

Lang duurde dit feest echter niet, want met vereende krachten gaven Klaas en Henry hem een zetje, zodat hij met een soort snoeksprong bij de deur terecht kwam.

Henry maakte meteen aan de dolle pret een einde door te commanderen: “En nu eerst aan ’twerk, lui! Alles uitpakken en het hele spul voor mekaar maken!”

Het voorbeeld van Henry volgend, stoven ze naar buiten, naar hun fietsen. Wim vergat in z’n haast de drie treden en duikelde voorover. Gelukkig wist hij, wat vallen was. Hij duikelde een keer over de kop en als de beste atleet kwam hij weer op z’n voeten terecht.

Klaas, die achter hem aangekomen was, brulde: “Goed zo. Wullempie! Een prima salto!!”

Het eerstvolgende uur werd er hard gewerkt. Henry rustte niet, of alles moest eerst z’n vaste plaats hebben. De pannen werden keurig netjes opgeborgen op de schappen in de keuken. De handdoeken werden naast de teil opgehangen, evenals de theedoek. Schoenborstel en schoensmeer kregen ook hun vaste plaats. Het bed werd meteen opgemaakt. Makkelijk konden ze met z’n drieën naast elkaar liggen. Eén zaklantaarn kwam in de keuken, één in de “salon” en één in de slaapkamer te hangen. Volgens Henry was er dan overal één bij de hand.

Om half twaalf constateerde Henry, dat hun eerste werk erop zat. Met een overdreven zucht van tevredenheid liet hij zich in de salon in een leunstoeltje neervallen. Klaas en Wim volgden dit voorbeeld.

“Daar zitten we nou,” lachte Wim. “Vriezen we dood, dan vriezen we dood.”

“Ik voel me als een koning,” verzekerde Klaas, terwijl hij zich al schuivend nog luier in z’n stoel nestelde.

“Maar we zijn er nog niet!” bedacht Henry. “We moeten nog voor van alles zorgen!”

“Wat dan,” viel Wim uit. “Ik zou zo zeggen, dat alles nu prima voor elkaar is!”

“We moeten in de eerste plaats voor eterij zorgen,” verklaarde Henry.
“En dan hebben we ook een flinke lading petroleum nodig voor de lampen. Als we alleen onze batterijen gebruiken, zijn ze zo leeg. En dat wordt een te dure liefhebberij.”

“Dat is waar,” gaf Klaas toe.

“Waar moeten we dat spul in vredesnaam vandaan halen?” vroeg Wim.

“Laten we een lijstje opstellen. Wat we moeten inslaan,” stelde Klaas voor. “Dan gaan we er vanmiddag samen op uit. We hebben nu nog wel kadetjes genoeg om onze honger te stillen. En we hebben ook nog wel iets in onze veldflessen om onze dorst te lessen!”

“Puik idee!” vond Henry. Meteen pakte hij z’n opschrijfboekje en z’n potlood. “Noem maar op!” verzocht hij.

“Een paar mud aardappelen,” begon Wim.

“Jij bent getikt,” viel Klaas uit. “Een paar mud! Ben je soms van plan een heel weeshuis te voeden?”

“Kunnen we trouwens niet eens vervoeren,” verklaarde Henry nuchter.

“Als we eens begonnen met een half mud,” stelde Klaas voor.

“Mij goed,” verzekerde Wim.

Henry knikte slechts en noteerde een half mud aardappelen.

“Nou de groente,” vervolgde Klaas. “Iedere middag hebben we ongeveer een literblik nodig!”

“Dan beginnen we met tien blikken,” besliste Henry.

“Eten we dan helemaal geen verse groente?” vroeg Wim critisch. Grinnikend voegde hij er aan toe: “Denk aan de vitaminen. Daar kun je niet buiten. Laten we meteen een paar kroppen sla en andijvie meenemen!”

“O.K.” stemde Henry toe en noteerde het.

“Een fles azijn,” vervolgde Wim zakelijk. “Een potje mosterd. Een kilo zout. Vijf kilo suiker!”

“Ben je besuikerd,” viel Klaas uit. “Vijf kilo! Je lijkt wel niet lekker.”

“Drie kilo dan,” suste Wim. Vervolgens noemde hij op: “Drie potten jam, tien pakjes boter, vijf metworsten, een Edammer kaasje.”

Wim schudde de meest verscheidene levensmiddelen zo vlot uit z’n mouw, dat Klaas vol verbazing uitviel: “Allemachtig, kerel, waar haal je ’ttoch allemaal vandaan. Je doet, of je je hele leven niets anders gedaan hebt dan inkopen doen!”

“Och,” antwoordde Wim met verwaand opgetrokken neus, “je bent kok, of je bent ’tniet. Ik heb jullie ouders plechtig beloofd, dat ik goed voor jullie zorgen zou, en dat doe ik dan ook, hé! En je moet er natuurlijk de hersens voor hebben, hè? En die heb ik!!”

“Verwaand mirakel,” schold Klaas.

“Ik ga verder,” zei Wim onverstoorbaar: “Een pond gemalen koffie, een half ons thee, dat is voldoende, want thee drinken we toch haast niet. Een pond cacao, tien blikjes gezoete melk, dat is gemakkelijk, die kun je met water aanlengen, tien liter petroleum voor de lampen en als we zo nu en dan de primus eens willen gebruiken, een pakje maïzena, drie pakjes custard, twee blikjes haring in tomatensaus, een bloedworst, een stuk rookvlees van een pond.”

“Hij houdt niet op,” fluisterde Klaas. “Hij wil zich kogelrond eten!”

Wim wierp z’n vriend een minachtende blik toe en vervolgde: “Een fles spiritus, een pak lucifers.”

Wim ging nog enige tijd zo door, tot hij tenslotte een nadenkend: “Uhhhh” liet horen.

“Ik geloof waarachtig, dat ie er is,” lachte Henry, die trouw alles genoteerd had.

“Eh, ik geloof ’took,” gaf Wim toe.

“t Is compleet een hele winkelinventaris,” verklaarde Klaas.

“Toch geloof ik, dat we ’tallemaal nodig hebben,” meende Henry.

“We komen er nog dik aan te kort, als we hier een paar weken blijven,” verklaarde Wim zelfverzekerd.

“Voorlopig kunnen we er echter wel mee vooruit,” veronderstelde Henry.

“t Is de vraag, of we alles, wat je opgeschreven hebt, wel ineens kunnen meenemen,” betwijfelde Klaas.

“Dat zal wel loslopen,” dacht Wim. “We hebben samen zes grote zijtassen. Verder hebben Klaas en ik elk nog een grote plunjezak, waarin we onze dekens gehad hebben. In die ene laden we makkelijk dat half mud aardappelen, en in die andere kunnen al die blikjes met nog wel wat anders ook. Je zult zien, we houden nog ruimte over.”

“Zullen we dan toch maar niet ineens een heel mud aardappelen kopen,” twijfelde nu Henry.

“Hoeveel eten we per dag,” vroeg Klaas zakelijk. Zich tot Wim wendend, zei hij: “Jij, als kok, moet dat toch wel zo ongeveer weten.

“Dan moet je rekenen op minstens een kilo per dag,” verklaarde Wim.

“Reken dan maar voor alle zekerheid op anderhalf kilo,” ging Klaas voort. “Dat is per week dus zeven maal anderhalf kilo, is tien en een half kilo. Dan hebben we aan een half mud, dat is vijfendertig kilo, dus drie weken genoeg.”

“Dan is een half mud genoeg,” besliste Henry.

“Neem dan meer blikjes melk,” stelde Wim voor. “Ik geloof, dat je er tien opgeschreven hebt. Van elk busje maak je ongeveer twee liter melk. En als we iedere dag een bord pap... Ho, wacht eens even. Goed, dat ik daar aan denk. Ik heb de pap helemaal vergeten. Schrijf op: Drie pakken havermout en een pond griesmeel.”

“Staat genoteerd, meneer,” verzekerde Henry even later. “Maar nu die melk. Hebben we aan twee liter per dag niet genoeg?”

“Beslist niet,” verklaarde Wim. “Als we iedere dag een bord pap willen eten en een paar bekers cacao of koffie, of melk willen drinken, hebben we wel een liter of drie, vier, per dag nodig.”

“Dat is dus twee blikjes per dag,” rekende Klaas uit.

“Ja,” gaf Wim toe.

“Dan slaan we meteen vijfentwintig blikjes in,” besloot Henry. “Verder nog iets?”

“Ik geloof ’tniet.” antwoordde Klaas.

Na nog een ogenblik nagedacht te hebben verklaarde ook Wim: “Ik geloof, dat we nu alles wel zo’n beetje hebben.”

“Dan gaan we nu op ons gemak een stukje eten,” stelde Henry voor. “En dan vanmiddag naar Barneveld om inkopen te doen!”

“Als je dat dan maar aan mij overlaat,” verklaarde Wim resoluut.

“Waarom? Hoezo?!” vroegen Klaas en Henry verwonderd.

“Omdat dat nu net een beentje is voor mij,” vertelde Wim. “Ik kom met zo’n grote bestelling, dat ik beslist korting wil hebben. En je zult zien, dat ik korting krijg ook! Verder zullen ze me aan een grote bus moeten helpen voor die petroleum, want die hebben we niet.”

“Als ik later nog eens een huishoudster nodig heb, neem ik jou beslist,” lachte Klaas spottend.

“Je tante op een houtvlot,” verklaarde Wim doodnuchter.

Klaas en Henry waren ondertussen opgestaan en maakten toebereidselen voor de primitieve maaltijd. De kadetjes waren uit de rugzak gehaald en spoedig zaten ze gezellig bij elkaar in de “salon” te eten.


HOOFDSTUK IV



Naar de binnenlanden van Barneveld - Een spannende race met een onverwacht einde - Opnieuw duikt de grijze sportwagen op - De Rus bemoeit zich er mee - Inkopen doen - Een brutale meikever krijgt negen procent korting - Sporen worden onderzocht en gemeten - Water dragen - Het is maar een weet - Het eerste diner in de hut - De geheimen van de kok - Wim op z’n best.



Onmiddellijk na de maaltijd vertrokken de drie vrienden om inkopen te doen.

“Op naar de binnenlanden van Barneveld!” brulde Wim.

“Joepie,” gilde Klaas cowboyachtig, terwijl hij met een sierlijke sprong op ’tzadel van z’n fiets terecht kwam.

“Jippie!” brulde Henry er bovenuit.

Wim, die vooraan reed, begon te sprinten, terwijl hij z’n vrienden uitdagend toeschreeuwde: “Ouwe Turken, haal me eens in, als je kunt!”

Z’n beide vrienden lieten die uitdaging niet op zich zitten. Onmiddellijk zetten ze de achtervolging in. Eerst Klaas, daar achter op nog geen meter afstand. Henry. Enkele minuten raasden ze voort over het smalle bospad. Hoe ze zich echter ook inspanden, ze konden de achterstand niet zichtbaar verminderen. Integendeel, het leek wel, of Klaas en Henry nog meer achter kwamen. Wim raasde maar voort, zonder een enkele maal om te kijken en hij matigde zijn snelheid niet, voor hij de grote verkeersweg bereikt had.

Toen deed hij echter iets geks. Tenminste, Klaas en Henry begrepen er niets van. Wim stapte plotseling af en verdween met z’n fiets snel onder de bomen.

Klaas, die eerst dacht, dat Wim zich voor hen wilde verbergen, schreeuwde luid: “Hé, kokkie, we hebben je allang gezien, hoor!”

Wim kwam van onder de bomen te voorschijn en legde waarschuwend z’n vinger op z’n mond, terwijl hij met herhaalde handbewegingen duidelijk maakte, dat ze zich moesten verbergen. De afstand was ondertussen zo klein geworden, dat ze duidelijk aan Wim’s gezicht konden zien, dat het hem ernst was en dat hij niet aan grappen dacht.

Zonder een woord te zeggen, stapten Klaas en Henry af en schoven hun fietsen onder de bomen.

Nauwelijks hadden Klaas en Henry zich bij hun vriend gevoegd, of deze fluisterde waarschuwend: “Houdt je doodstil. Die grijze slee staat hier vlak voor de weg. En een grote vrachtauto. Blijf achter me, dan sluipen we er heen. Pas op voor dode takken.”

Wim liet zich geluidloos voorover glijden en als een slang schoof hij onhoorbaar voorwaarts. Slechts een enkele struik bood een gunstige dekking. Daarom sloop Wim van de ene boomstam naar de andere. Langs de straatweg stonden de struiken dichter op elkaar.

En al op een afstand van verscheidene meters konden ze door de bladeren heen de omtrek van de grijze auto onderscheiden. Er vlak achter stond een grote vrachtauto met oplegger. Daarbij stond een man te praten. Ze konden echter niets anders van hem zien dan z’n benen.

Wim bereikte het eerst de struiken, vlak aan de weg. Met een korte armbeweging beval hij z’n vrienden te blijven, waar ze waren. Centimeter voor centimeter schoof Wim verder naar voren, zodat z’n hoofd en schouders tenslotte geheel in de struiken verdwenen waren. Hij spande zich tot ’tuiterste in, om te horen, wat er gesproken werd.

De man, die naast de cabine van de vrachtauto stond, gaf de chauffeur aanwijzingen. Duidelijk kon Wim verstaan wat de man zei: “Omdraaien dus!”

De chauffeur protesteerde: “Dat lukt me nooit hier, met die oplegger!”

“’tMóét!” beval de man scherp. “’tIs al erg genoeg, dat je te ver gereden bent. Moet je maar beter uit je doppen kijken. Hoe je ’tklaar speelt, kan me niet schelen, maar je draait hier en zorgt, dat je binnen ’thalf uur de spullen afgeleverd hebt.”

De chauffeur haalde aarzelend z’n schouders op en begon het hem gegeven bevel uit te voeren. Maar hoe hij ook manoeuvreerde, het lukte hem niet de wagen met oplegger te keren. Hij riskeerde iedere keer weer het gevaar, dat de wielen van de oplegger zouden wegglijden in het droge greppeltje, vlak voor de struiken, waar Wim lag. Tot tweemaal toe zakten de wielen tot op de uiterste rand in het zand weg, zodat Wim al z’n spieren gespannen hield om snel achteruit te kunnen springen, om aan een verplettering te ontkomen.

Toen stapte iemand uit de grijze sportwagen, die den vloekende man iets toeriep. Wat ’twas begreep Wim niet, daar de taal hem volkomen onbekend was. Henry, die heel voorzichtig toch naderbij gekomen was en het taaltje ook gehoord had, herkende het onmiddellijk als ’tzelfde, dat hij op het terras gehoord had. Hij veronderstelde nu, dat het Russisch was. Waarschijnlijk was de man de Russische vriend van de Spanjaard.

Even later begrepen ze toch wat de Rus gezegd had, want bijgestaan door de chauffeur begon de man, die even tevoren zo hevig gevloekt had, de oplegger van de vrachtauto los te maken. Nauwelijks was dit gebeurd, of hij beval: “En nou eerst je eigen wagen draaien, sufferd! Je bent ook een chauffeur van ’tjaar nul!”

De chauffeur zweeg wijselijk. Hij stapte weer in en zonder al te veel moeite had hij de auto gedraaid.

“En nou weer aanhaken,” beval de commandostem. “Voorzichtig, een beetje naar rechts. Nog meer! Ho! Ja, nog een klein eindje! Ho! Stop!”

Nadat de oplegger weer bevestigd was, trok de auto hem langzaam om. Een paar blokken waren achter de achterwielen gelegd. De oplegger stond practisch stil. De voorwielen werden langzaam, maar zeker naar links getrokken. De voorbanden lieten een schurend, soms bijna knallend geluid horen. Het doel werd echter bereikt. Tenslotte stond de vrachtauto met oplegger in de andere richting.

“En weet je ’tnou?” vroeg de commandotoon scherp.

“Jawel. Vanaf hier, het tweede bospad links, hè?” antwoordde de chauffeur.

“Precies! En onthoud ’tnu voor een volgende keer, anders kan ik je niet meer gebruiken!”

De man draaide zich om en ging naast de Rus zitten, die ondertussen al weer in de grijze sportwagen plaats genomen had. Deze had met omkeren niet de minste moeite. Na een enkele snelle draai volgde hij de vrachtauto, die reeds weggereden was.

Enkele seconden later drongen de drie vrienden door de struiken en volgden de wagens met hun fiets. Het was een eindeloos rechte weg en duidelijk zagen ze ongeveer een kilometer verderop, de wagens linksaf slaan. De auto met oplegger scheen er even moeite mee te hebben, want enkele minuten duurde het voor hij tussen de bomen verdwenen was.

“Wat doen we?” vroeg Henry.

“Er achteraan, natuurlijk,” besloot Wim.

“Ik zie er geen nut in,” verklaarde Klaas ernstig. “We kunnen die wagens toch niet bijhouden op de fiets. Je trapt je een tijdje ’tapenzuur en dan moet je ’ttoch opgeven.”

“Zo is ’t,” viel Henry z’n vriend bij. “Achtervolgen is geen doen!”

“Ik geloof nooit, dat die wagens nog ver moeten,” probeerde Wim tegen te werpen. “Waar moeten ze naar toe? Ze gaan daar gewoon de rimboe in!”

“’tZal toch heus geen doodlopende weg zijn!” verzekerde Klaas.

“Hmmm,” bromde Wim ontevreden. Toch voelde hij wel, dat de opvatting van z’n vrienden de meest logische was. Zonder verder te protesteren legde hij zich er bij neer. Z’n goede humeur verliet hem nooit.

Hij was dan ook de eerste, die weer luidkeels brulde: “Op naar de binnenlanden van Barneveld dan maar weer!”

Toch, enigszins kalmer, stapten ze op hun fiets en vervolgden hun tocht. Alle drie voelden ze, dat er aan die hele geschiedenis met die auto’s iets geheimzinnigs was.

Wim bracht z’n gevoelens ’teerst onder woorden, door op te merken: “Zeg, vrienden, vinden jullie ’tniet gek, dat er zo’n kast van een vrachtauto met oplegger hier zo maar in de binnenlanden verdwijnt?”

“En wat heeft die Rus daar mee te maken?” peinsde Klaas hardop.

“Er is iets vreemds aan,” gaf Henry toe. “’tLijkt me toch niet gek, als we morgen die tweede zijweg links eens insloegen, om te kijken, waar we dan terecht komen.”

“Dat doen we!” riep Klaas enthousiast.

“Als we dan maar niet bij de toverheks in ’tbetoverde bos terecht komen!” spotte Wim. “Ik ben als de dood voor heksen.”

“Dan blijf je maar dicht bij me,” lachte Henry. “Dan zal ik wel op je passen!”

“Graag, brulkikker,” ging Wim spottend voort.

“We zijn er bijna,” veranderde Klaas van onderwerp.

“De binnenlanden van Barneveld liggen voor ons,” constateerde Wim.

“Laten we ons dan met onze kapmessen een weg banen,” lachte Henry uitgelaten. “Vooruit, mannen! op naar de eerste levensmiddelenzaak, die we te zien krijgen!”

Lang hoefden ze niet te zoeken. Vooraan, in een zijstraat, ontdekte Klaas een betrekkelijk grote zaak in levensmiddelen.

“Eureka!” brulde Wim, zo luid, dat een paar rustige voorbijgangers verwonderd opkeken.

Brutaal voegde Wim hun toe: “Nee, kijk maar niet, hoor! Ik loop niet als wijlen Archimedes in Adamskostuum over straat te huppelen!”

Even later, toen ze afgestapt waren, voegde hij z’n vrienden toe: “En nou laat je je grote broer ’twoord maar doen en je bemoeit je nergens mee! Ik doe hier de zaken!”

Klaas en Henry, die bij voorbaat al pret hadden, stemden lachend toe: “O.K.! Ga je gang maar!”

Met een volkomen ernstig gezicht stapte Wim, op de voet gevolgd door z’n beide vrienden, de winkel binnen. Achter de toonbank troonde de eigenaar; een gezellige dikkerd, met een bijna geheel kaal hoofd en wijduitstaande oren.

“Morgen, meneer,” groette Wim joviaal.

“Morgen, heren!” klonk de wedergroet. “Waarmee kan ik de heren van dienst zijn?”

“Dat is niet met een paar woorden gezegd,” antwoordde Wim. “Kijkt U eens,” ging hij voort, “we komen speciaal bij U, om voor het kamp een flinke voorraad in te slaan. Het is meer dan U anders misschien in verscheidene dagen verkoopt. En als U ons nu een redelijke korting geeft voor contante betaling, dan komen we voor een volgende leverantie weer bij U.”

De dikke winkelier wilde Wim in de rede vallen.

Deze gaf hem echter geen kans. Demonstratief vroeg hij Henry: “Geef me de lijsten eens even!”

Nadat Henry hem het opschrijfboekje overhandigd had, begon Wim aan één stuk door alle artikelen op te noemen, die ze nodig hadden. De aantallen van elk artikel beklemtoonde hij nog eens extra, om het geheel nog indrukwekkender te doen lijken.

Toen Wim tenslotte zweeg, was de winkelier werkelijk een ogenblik overbluft.

Van het ogenblik stilte, dat ingetreden was, maakte Wim direct gebruik, om op te merken: “U ziet, meneer, dat is nog eens leverantie! Dat moet U toch wel iets waard zijn! Bij ons in de stad geven vele zaken tien procent korting!”

“Precies!” viel Klaas bij. “Tien procent en betere waar!”

Met een bestraffende blik op Klaas, zei Wim: “mond dicht, jongetje!”

Een ogenblik afgebluft door Wim’s scherpe opmerking, zweeg Klaas.

Zich weer tot de winkelier wendend, vroeg Wim: “Dus wat doet U, meneer? Voelt U wat voor de leverantie?”

“Ja zeker, meneer!” gaf de winkelier toe. “Maar tien procent is wel een beetje veel.”

“Nou,” zei Wim, “dan zal ik ’tprachtig met U maken. Negen procent en geen halve cent meer. In orde?”

“Ja, maar, meneer, ik heb alles niet eens, wat U opgenoemd hebt.” verzekerde de winkelier.

“Och meneer, kom! Daar kunt U met zo’n zaak toch wel voor zorgen?” verklaarde Wim, terwijl hij met een weids gebaar van z’n arm de hele winkel omvatte. “’tZal U toch geen moeite kosten voor de levering te zorgen. U hebt hier toch relaties genoeg in deze gemeente?”

“Dat is zo! Dat heb ik!” gaf de dikkerd toe.

“Zie je wel!” zei Wim. “Dat is dus voor elkaar. Begint U dan maar, dan nemen we meteen de hele zaak mee!”

“Dan zal ik Bert even roepen,” verzekerde de winkelier.

Terwijl hij zich naar de deur haastte en met luide stem: “Bert, Bert!” riep, gaf Wim z’n beide vrienden een triomferend knipoogje.

“Je bent een brutale meikever!” fluisterde Klaas.

“Je koppetje dicht, hè?!” dreigde Wim.

Ondertussen was Bert verschenen; een jongen van een jaar of twaalf. In sappig Veluws dialect kreeg Bert opgedragen, die artikelen uit de lijst over te schrijven, die ze zelf niet in de winkel in voorraad hadden. Toen Bert hier enkele minuten later mee klaar was, kreeg hij opdracht de verschillende artikelen in het dorp te gaan halen.

“Dat bespaart ons zelf een hoop moeite en gesjouw,” fluisterde Henry z’n vriend Klaas in.

“Hij is een ongelooflijke handige duvel,” fluisterde Klaas terug, hiermee op Wim doelend.

De winkelier was zelf druk bezig de verschillende artikelen af te wegen en in te pakken. Elk artikel in de lijst, dat afgewerkt was, werd voorzien van een prijs en een kruisje. Met het verstrijken van de minuten groeide het rijtje kruisjes aan. De dikke winkelier bleek een handige zakenman te zijn, want in systematische volgorde stalde hij alle levensmiddelen keurig naast elkaar op de toonbank uit. Toen deze tenslotte helemaal bedekt was, zette hij z’n werk op de grond voort. Tenslotte kwam er toch een einde aan de uitstalling. De lijst was afgewerkt.

Als een veldheer overzag de winkelier z’n slagveld. “Dat hebben we,” zei hij. “Nu nog de spullen van Bert erbij. Die zal zo wel komen.”

Zich opnieuw uitsluitend tot Wim wendend, vroeg hij: “Zullen we dit dan eerst maar even nakijken en afrekenen?”

“Dat zullen we,” verklaarde Wim. Aan de hand van de lijst werd gecontroleerd, of elk artikel in de gewenste hoeveelheid aanwezig was. Dat klopte precies. Daarna begon de winkelier op te tellen. Ook dat verliep nog al vlot. Wim had er minstens even lang werk over, om de lange rij cijfers op te tellen. Het eindbedrag van zeven en dertig gulden en twaalf cent.

“Daar gaat nog negen procent korting af,” herinnerde Wim den winkelier.

“Ik zal ’teven uitrekenen,” verklaarde de dikkerd. Wim volgde dit voorbeeld. Beiden kwamen tot een bedrag van drie gulden en vier en dertig cent.

“De geleerden zijn ’twèl eens,” spotte Henry zachtjes. Klaas schoot in een onderdrukte lach.

“Dat wordt dus drie en dertig gulden acht en zeventig cent om te betalen,” verklaarde de winkelier, die z’n rekenwerk voltooid had.

“Dat klopt als een bus,” gaf Wim toe. Daar Wim als kok en inkoper over de gemeenschappelijke financiën ging, betaalde hij meteen.

“Dat hebben we vlug afgewerkt,” constateerde de dikke winkelier tevreden.

“Nou is ’twachten nog op Bert,” merkte Klaas op.

“Als je over de duvel spreekt, lachte Wim. “Daar heb je ’mal! Hij bezwijkt zowat.”

Inderdaad had de knaap de grootste moeite om van z’n fiets te komen. Op de bagagedrager stond een grote jutezak, die bijna boordevol was. Henry was met een paar sprongen toegesneld en hield fiets en zak in evenwicht. Met vereende krachten werd de zak de winkel in gedragen.

De winkelier begon de zak uit te pakken. Opnieuw werd alles netjes op de toonbank uitgespreid. Enkele smakelijke uitziende metworsten prijkten broederlijk naast een groot bruin blik, waarin kennelijk petroleum zat.

Bert bleek een zakenman in de dop te zijn, want van elk artikel had hij keurig de prijs genoteerd. Op het bruine blik wijzend, vertelde hij: “Voor dat blik heb ik een gulden statiegeld moeten betalen. Als ik ’tterug breng krijg ik die gulden ook weer terug.”

“Die gulden betalen wij dan wel zolang,” verklaarde Wim zakelijk. “Als wij ’tblik terugbrengen, incasseren wij die gulden zelf wel.”

“Dan moet U toch eerst weten, waar U zijn moet,” merkte Bert snugger op.

“Dat is niet nodig,” verzekerde de winkelier. “Als U ’tblik hier terugbrengt, betaal ik die gulden wel. Bert kan ’mdan zelf wel eens gaan terugbrengen!”

“Dat is een pracht oplossing,” gaf Wim toe.

Opnieuw controleerden de winkelier en Wim alle artikelen. Na aftrek van de negen procent korting en met inbegrip van de gulden statiegeld bleek het eindbedrag zeventien gulden en acht en veertig cent te zijn. Ook deze schuld werd meteen afgedaan.

Toen begon het inladen. Eerst werden de aardappelen uit de jutezak in de grote plunjezak van Klaas over geschud. Enkele blikken groente bleken er nog makkelijk bij in te kunnen. Nadat deze vracht alvast op Klaas’ fiets gebonden was, werd met de verdeling van de vele kleine artikelen begonnen.

Het bleek al spoedig, dat de verwachtingen van de vrienden toch wel wat al te optimistisch geweest waren. Slechts met de grootste moeite gelukte het hun, eerst na de nodige keren uitgepakt en weer ingepakt te hebben, om elke ruimte zo economisch mogelijk te gebruiken, om alles opgeladen te krijgen. Het uiteindelijk resultaat was, dat de fietsen aan alle kanten uitpuilden.

“Nou, moe,” zuchtte Wim, terwijl hij zich ’tzweet van het voorhoofd veegde, “welk ezelsveulen zei vanmorgen, dat we nog ruimte genoeg zouden overhouden?”

“Wat een verwaand misbaksel!” viel Klaas verontwaardigd uit. “Dat was je zelf!!”

“Ik??” vroeg Wim onnozel. “Hoe kom je erbij? Iedereen had dat toch kunnen voorzien?”

“’tIs onze arme Wullem in z’n bolletje geslagen van de warmte,” merkte Henry op. “Neem ’t’m maar niet kwalijk. Zoiets komt wel meer voor bij zwakke hoofdjes!”

“Je zwakke hoofd op een schoteltje,” grinnikte Wim, terwijl hij Henry onverwacht een por tussen de ribben gaf.

Tijd om wraak te nemen kreeg Henry niet, want Wim had reeds met een snelle groet afscheid genomen van de winkelier en Bert en zat met een forse sprong in ’tzadel. Na ook gegroet te hebben volgden Klaas en Henry dit voorbeeld.

Wim had ondertussen de hoofdweg al weer bereikt en peddelde luid zingend voort. Toen z’n vrienden hem ingehaald hadden, verwelkomde hij hen met: “Zo, gefileerde bokkingen! Zijn jullie daar ook weer?! Kun je me wel bijhouden?”

Henry, die een nieuwe racepartij vreesde in verband met de kostelijke waar, die ze vervoerden, waarschuwde dringend: “Nou geen rare bokkensprongen, jongens, anders liggen we zo meteen tussen de boter en de jam te baggeren op de keien!”

“En met een klomp bloedworst in je mond,” gierde Wim.

“En een slok petroleum om na te spoelen.” ging Klaas voort.

Luid lachend en de grootste onzin uitkramend, reden ze enige tijd voort. Langzaam kwam aan hun uitgelatenheid een einde. Tenslotte reden ze bijna zwijgend voort. Vele gedachten hield hen bezig.

“Wat zouden jullie denken van een avondwandeling?” stelde Wim plotseling voor.

Hiermee kwam Wim, zonder dat hij ’twist, aan een ongeuite wens van z’n beide vrienden tegemoet. Voor zichzelf had Wim vastgesteld, dat het tweede pad links z’n nieuwsgierigheid gevangen hield. Dat z’n beide vrienden er precies zo over dachten, wist hij echter niet. Had hij waarschijnlijk niet eens durven hopen. Gespannen bekeek hij dan ook de gezichten van Klaas en Henry.

Henry antwoordde gemaakt onverschillig: “Zit misschien wel iets in! Waar had je naar toe gewild?”

Klaas speelde minder goed toneel. Eenmaal een mogelijkheid ziende, riep hij spontaan uit: “Naar het tweede pad links, natuurlijk!”

“Reuze vent ben jij,” schreeuwde Wim enthousiast. “Daar pieker ik de hele tijd over. ’tLaat me niet met rust!”

Toen bekende Henry ook ruiterlijk: “Je raad m’n geheimste gedachten, blanke broeder. Ik trappel gewoon van ongeduld!”

“Dat is dan afgesproken,” besloot Klaas.

Zichzelf luid op de borst slaande, brulde Wim: “Een hoera, voor het luisterrijke plan van onzen eigenste Wullem!”

“Jij wordt weer verwaand,” voegde Henry z’n vriend Wim toe, terwijl hij medelijdend z’n hoofd schudde.

“’tIs zonde van zo’n aardige jongen,” vond ook Klaas, terwijl hij Wim met een meewarige blik opnam. “Daar is nou niets aan te doen, hè? De geleerden staan gewoon voor een raadsel!”

Wim liet de spot goedmoedig over zich heen gaan. Z’n enig commentaar was: “Verhip, met een touw om je nek en een hoge hoed op!”

Even later brulde hij: “Jongens, we zijn er! Afzwaaien!”

Achter elkaar rijdend sloegen ze het smalle bospad in. Nauwelijks hadden ze dit bereikt, of Wim stapte af en zette z’n fiets tegen een boom.

“Wat ga je doen?” vroeg Klaas verwonderd.

“Zet je fietsen tegen een boom en kom bij me,” verzocht Wim.

Nadat de beide vrienden hieraan voldaan hadden, vroeg Klaas: “Wat ben je van plan! Toch geen flauw geintje, hoop ik?”

“Luister naar je wijzen broer,” grinnikte Wim. Dan plotseling geheel ernstig vervolgde hij: “Weten jullie nog wel, dat we al eens eerder het spoor van een auto gevolgd hebben?”

Na een ogenblik nagedacht te hebben, riep Henry uit: “Ja! Ik weet ’t! Vanaf ’tvliegveld Twente! Toen ze meneer Vielmons ontvoerd hadden!”

“Precies,” verzekerde Wim. “En dan herinneren jullie je ook nog wel, dat dat ons gelukt is, door een kleine afwijking te ontdekken in de afdruk van één van de banden!”

“Eén van de noppen was gedeeltelijk afgesneden!” herinnerde Klaas zich.

“En daar wou ik nu ook wel eens even naar gaan kijken,” verklaarde Wim. “Die wagens zijn op de zachte berm van de weg gekomen. Daar moeten dus scherpe afdrukken van de banden te vinden zijn. Kom mee! Laten we gaan kijken. Misschien hebben we geluk en vinden we weer een of andere afwijking. Als we dan morgen op de fiets eens op speurtocht gingen hebben we een kansje, dat we het spoor van die wagens kunnen volgen. Ze zijn een bospad ingeslagen en daar moeten de sporen van de wielen duidelijk in te zien zijn!”

In de bermen van de hoofdweg vonden ze inderdaad duidelijke afdrukken van de wielen. Daar ze gezien hadden, hoe de auto’s gemanoeuvreerd hadden, wisten ze precies, of ze met de voor af achterwielen te maken hadden. Wim’s eerste werk was, met een eindje touw de afstand tussen de voorwielen te meten, daarna die tussen de achterwielen. Henry kreeg opdracht van Wim deze maten in z’n opschrijfboekje te noteren. Voor alle zekerheid liet Wim ook de afstand tussen de achterwielen van de oplegger opschrijven. Deze was al heel duidelijk te meten, door dat er op de rand van de greppel diepe indrukken te vinden waren. Klaas en Henry, die ondertussen met Argusogen de afdrukken van de wielen onderzocht hadden, konden echter geen enkele duidelijke afwijking ontdekken.

Wim voegde zich bij hen en begon ijverig mee te zoeken. Het duurde verscheidene minuten voor Wim het opgaf. “Dat is pech,” klonk ’tteleurgesteld uit z’n mond. “Geen afwijking te bekennen!”

“We hebben toch ergens enige houvast aan,” troostte Klaas.

“Wat bedoel je?” vroeg Wim.

“De beide voorhanden zijn practisch splinternieuw!” verklaarde Klaas. “Je kunt dat duidelijk zien aan de afdruk. De groeven in de band zijn nog heel diep. Kijk maar naar die smalle hoge strepen zand in de afdruk. Als de banden afgesleten zijn, worden die lange streepjes zand lang zo hoog niet, doordat de groef in de band dan ook niet meer zo diep is.”

“Waarachtig, je hebt gelijk!” bewonderde Wim. “Daar hebben we iets aan. In combinatie met de maten van de wielafstanden hebben we toch een paar behoorlijke controlepunten!”

Al pratend hadden ze hun fietsen bereikt. Ze stapten op en vervolgden hun weg. Zonder verder oponthoud bereikten ze de hut.

“Nu eerst alle levensmiddelen maar netjes opbergen,” stelde Henry voor. Meer dan een half uur waren ze bezig om alle eetwaar op te stapelen op de schappen in de keuken.

Nauwelijks waren ze hiermee gereed, of Wim verzocht “Als jullie nu de lampen vullen en wat aardappelen schillen, dan zal ik vast ’teen en ander in orde gaan maken voor ’t avondeten.”

“O.K.,” stemden Klaas en Henry toe.

Klaas was een ogenblik later druk bezig de lampen bedrijfsklaar te maken, terwijl Henry het “piepers jassen” voor z’n rekening nam.

“Zich tot Henry wendend dreigde Wim “Netjes schillen hoor! En de ogen eruit! En je maakt er geen dobbelstenen van!”

“Nee, pa,” verzekerde Henry onderdanig.

“Vanavond kook ik maar op de primus,” besloot Wim. “Morgen moeten we maar een flinke lading brandhout klaar maken voor ’tfornuis.”

“De lampen doen ’tprima,” kondigde Klaas even later aan.

“Ga dan maar een paar plunjezakken vol met water halen,” commandeerde Wim.

“Waar moet ik dat vandaan halen?” vroeg Klaas verwonderd.

“Kan me niks schelen,” bromde Wim, die juist druk bezig was een blik appelmoes te openen.

“Je kletst lekker,” kaatste Klaas terug. “Ik weet hier geen water te vinden!”

“Dan graaf je maar net zo lang, tot je ’ttegenkomt,” bromde Wim verder.

“Je kunt een rolstuip krijgen,” was Klaas’ antwoord.

Henry, die het komische duel tussen de beide vrienden gevolgd had, maakte er een eind aan door op te springen en voor te stellen: “Ga maar even met mij mee Klaas. Dan halen wij even samen water!” Gewapend met de beide waterdichte plunjezakken vertrokken ze.

Wim schreeuwde hen na: “Spoel die dingen eerst goed om. Er zit een lading zand in van de piepers!”

“Zand schuurt de maag!” riep Klaas terug.

Even later waren ze tussen de bomen verdwenen. De tocht duurde nog geen drie minuten. Plotseling hield het bos op en stonden ze aan het begin van een heel smal beekje. Op enkele plaatsen borrelde met kracht water uit de grond. Middenin stond een eenvoudig ijzeren pompje.

Klaas deed enkele vergeefse zwaaien met de zwengel.

“Eerst een beetje water boven in!” wist Henry. Na met enige moeite wat water in een plunjezak geschept te hebben, goot hij dit boven in de pomp.

Klaas wachtte vol ongeduld tot Henry hem verzocht: “En nou maar pompen of je leven er van af hangt.”

Reeds bij de vijfde zwaai had Klaas succes. Langzamerhand werd de straal dikker. Ook de vieze bruine kleur verdween spoedig en een straal helder, ijskoud water bleef voortvloeien. Henry keerde eerst de plunjezakken binnenste buiten en spoelde ze goed schoon. Daarna hing hij er een met het sluittouw aan de pomphaak, tot hij vol was.

Met een forse zwaai wilde hij de zak daarna afhaken, maar bijna verwonderd kwam hij tot de ontdekking, dat dit hem niet lukte.

Klaas, die de verwoede pogingen van z’n vriend zag, grinnikte: “Toe maar, jongen. Doe je best maar!”

Verontwaardigd viel Henry uit: “Zou je niet een handje helpen? lui mirakel!”

Nog nagrinnikend hielp Klaas z’n vriend. Met vereende krachten lukte het hun de gevulde plunjezak af te haken. Maar dat was dan ook alles. Zelfs samen zagen ze geen kans, de zak te versjouwen.

“Dat is ook wat!” hijgde Henry. “Hoe krijgen we dat spul in vredesnaam bij de hut”

“Zo nooit,” verzekerde Klaas. “’tEnige is, er wat water uit te gooien!”

Henry volgde dit advies op en liet ongeveer een vierde van de inhoud weglopen. Eén ogenblik lukte het hem toen het volle gewicht op te tillen. Hij kwam er echter geen stap verder mee.

“Gooi er nog maar een flinke lading uit!” raadde Klaas aan. “Je moet er een paar honderd meter mee kunnen sjouwen!”

Toen de zak tenslotte nog maar half vol was, zag Henry kans, al was ’tdan ook met de grootste inspanning, er mee voort te strompelen.

“Nu eerst deze,” zei Klaas, terwijl hij op de tweede plunjezak wees. “En nu mag jij pompen. Is goed voor je lijn!”

“Ik lig nu al zowat op apegapen,” hijgde Henry.

Toch nam hij de zwengel en pompte net zo lang, tot ook de tweede zak vol was. Samen tilden ze hem van de haak. En toen begon de lijdensweg naar de hut. Na de eerste tien meter voortgestrompeld te hebben, waren ze reeds zo uitgeput, dat ze de zak slechts verplaatsen konden door hem telkens met een korte zwaai een meter verder neer te zetten. Klaas spaarde zorgvuldig z’n adem.

Henry schreeuwde z’n kwaadheid echter uit: “Wat een hondenbaan! Dat doe ik nooit weer! Jullie kunnen allemaal verhippen!!”

Hoewel de perioden van uitrusten steeds langer werden, bereikten ze ten tenslotte toch hun doel. Met een laatste forse zwaai, die de waterzakken bij de veranda deden belanden, lieten Klaas en Henry zich uitgeput op de grond vallen, waar ze zwaar hijgend bleven liggen.

Wim had z’n beide vrienden zien naderen en had reeds van verre de ontevreden kreten van Henry gehoord. Nu trad hij naar buiten en zei op plagende toon: “Hebben jullie moeilijkheden, kinderen? Vertel ’tmaar eens aan je grote broer!”

Klaas zweeg wijselijk.

Henry vloog echter geprikkeld op en stootte verontwaardigd uit: “Dat is geen baan. Dat doé ik niet meer! Ik plof zowat uit elkaar!! M’n hart klopt tegen m’n kiezen.”

“Laat ze dan maar niet los gaan zitten,” spotte Wim. “Is slecht voor je kiezen, zie je!”

“Je kunt...”

“Niks, je kunt,” sneed Wim de uitval van z’n vriend Henry af. “Jullie kunnen niks. Papjongetjes zijn jullie. Laten zich door zo’n zakje water op de kop zitten. Kijk naar mij. Ik draag ze alle twee als het moet! Let op het springen van de lintwurm”

Voor Klaas en Henry goed en wel begrepen, wat er gebeurde, had Wim een stevig dun boomstammetje gegrepen, waarvan er nog een stapel naast de hut lag en had de beide uiteinden door de sluittouwen van de plunjezakken gestoken. Daarna zetten hij z’n rug onder het stammetje en met een enkele forse ruk richtte hij zich op, zodat de beide plunjezakken netjes elk aan een einde van het stammetje bengelde, met Wim als drager in ’tmidden. Schijnbaar zonder de minste inspanning en met een minachtende blik in de richting van z’n vrienden kijkend, stapte hij in een wijde boog om hen heen. Voor ’ttrapje liet hij z’n last zakken en trok het stammetje uit de sluittouwen.

Klaas kon z’n bewondering niet verzwijgen. Om deze toch zo veel mogelijk te verbergen spotte hij: “Je hebt beslist ook wel eens heldere ogenblikken!”

Henry was z’n ontevreden bui meteen kwijt. Reeds weer rustig ademhalend, zei hij: “Dat moet ik toch ook een proberen!”

En de daad bij het woord voegend, greep hij het stammetje en manipuleerde er net zo lang mee, als hij Wim had zien doen. Even later stapte hij voorzichtig voort met beide zakken aan het stammetje. Het ging wel niet zo zeker, en vlot als bij Wim, maar het lukte hem toch.

Nu moest Klaas het toch ook proberen. Na het stammetje over z’n schouders gelegd te hebben, richtte hij zich op. Dit kostte hem de meeste inspanning; maar toen liep hij er toch ook mee.

“’tIs maar een weet,” bekende hij spontaan.

“Toch ga ik morgen geen water halen op die manier,” verzekerde Wim.

“Hoe wou jij ’tdan doen?” vroeg Henry.

“Doodgewoon op de fiets,” klonk ’tlaconieke antwoord. “Je zet de volle zak achter op de bagagedrager en zonder de minste inspanning duw je het hele geval hier naar toe!”

“Je hebt al weer gelijk,” gaf Henry toe.

“Komt ook wel eens voor,” gaf Wim bescheiden toe.

“En nu eerst voor ’teten zorgen,” commandeerde Henry. “’tIs al over vijven en ik rammel van de honger!”

Nog geen uur later genoten ze van hun eerste diner in de blokhut.

Wim had z’n kooktalenten gedemonstreerd, door als verrassing met een heerlijk puddinkje voor de dag te komen. Een beetje frambozenlimonade, dat nog in z’n veldfles over gebleven was, had hij als sausje over de pudding gebruikt. Zelfs na herhaald informeren van z’n beide vrienden, waar hij dat vandaan getoverd had, gaf hij dit geheim niet prijs. Lachend beweerde hij: “Je moet de kok nooit naar z’n vakgeheimen vragen. Die vertelt hij toch niet!”


HOOFDSTUK V



Wim geniet van een welverdiende rust - Majesteitsschennis - Klaas en Henry gaan tot de aanval over - De avondwandeling begint - Een vliegende bosheks - Wim doet een ontdekking - Alleen er op uit - Een laffe aanvaller - Wim wordt het slachtoffer - Het koekoeksein - De vrienden herenigd - Natte kompressen - Wat kan Wim zich niet herinneren?



Onmiddellijk na de maaltijd togen Klaas en Henry aan het werk. Het was een vaste gewoonte geworden tijdens hun vele kampeertochten, dat zij zorgden voor het afwassen en opruimen der pannen en overig eetgerei, daar Wim als kok voor de toebereiding van de maaltijden zorgde. En Wim nam er dan ook echt z’n gemak van. Eén van de leunstoeltjes uit de “salon” had hij voor de deuropening naar de keuken geschoven en daarin lag hij lang uitgestrekt te genieten van een sigaret.

Na een overdreven geeuw voegde hij zijn vrienden toe: “Het doet me altijd goed, als ik anderen zo hard zie werken!”

“Zit je daar wel goed?” vroeg Klaas sarcastisch.

“Dank je, uitstekend!” glimlachte Wim. “En ik kan zo meteen een waakzaam oogje op jullie houden om te kijken, of je alles wel goed opruimt.”

Dit ging Henry te ver. Zo’n geraffineerd geplaag mocht volgens hem niet ongestraft blijven. Onopgemerkt een natte pannendoek tot een bal in elkaar frommelend, wierp hij deze zijn vriend met een welgemikte worp precies in ’tgezicht.

Wim brieste met een vies gezicht en grabbelde de natte doek van z’n gezicht. “Dat is majesteitsschennis,” brulde hij verontwaardigd. “Daar zul je voor boeten!”

Z’n worp miste echter volkomen. Met een doffe bons kwam de doek tegen de houten wand.

Henry, die zich onwillekeurig gebukt had, richtte zich lachend op en spotte: “Je wordt oud, jongetje. Je bent niet meer vast van hand!”

“Dat zal ik je wel eens bewijzen,” bromde Wim. “Ik heb een klap in m’n gedachten!!”

“Zo’n jongetje toch, hè?” meesmuilde Klaas. “Moet je hem daar nu zielig zien liggen. We moesten ’meigenlijk maar even op bed leggen, dan kan hij lekker uitrusten. ’tIs ook wel een beetje een vermoeiende dag voor hem geweest!”

Daar Klaas en Henry ondertussen klaargekomen waren met hun werk, was een begrijpend knipoogje van Henry voldoende om het door Klaas voorgestelde plan te doen uitvoeren. Met een snelle sprong omvatte Klaas stevig de benen van Wim. Henry schoof de stoel achteruit en pakte z’n vriend even later onder de armen. Hoe Wim ook tegenstribbelde, hij was machteloos. Hij werd naar de slaapkamer gesleurd en na een ogenblik gejonast te zijn, verdween hij met een sierlijke boog in het bed. Een doffe bons toonde aan, dat de beide vrienden hun doel bereikt hadden.

“Ga nu maar lekker uitslapen, jongetje,” riep Klaas, terwijl hij meteen ijlings er van door ging, op de hielen gevolgd door Henry.

Wim zette onmiddellijk de achtervolging in. In het hardlopen moest hij het echter afleggen tegen z’n veel slankere vrienden. Al spoedig gaf hij dan ook z’n pogingen op en keerde naar de hut terug. In de “salon” liet hij zich weer neervallen in een luie stoel, waarna hij zich weer tegoed deed aan een sigaret. Klaas en Henry, die naar binnen geslopen waren, maar de rust van Wim nog niet goed vertrouwden, gluurden voorzichtig in de salon.

Wim deed echter, of er niets gebeurd was. Vrolijk begroette hij hen: “Hallo, lui! Kom er in! Laten we even gezellig een piraatje roken!”

Klaas en Henry stapten nu ook naar binnen en namen met het gewoonste gezicht van de wereld tegenover hun vriend plaats.

Na een ogenblik zwijgen vroeg Wim: “Hoe laat dachten jullie te vertrekken voor onze avondwandeling?”

Henry, die snel een blik op z’n horloge wierp, merkte op: “’tIs nu bijna zeven uur! Wat mij betreft, stappen we zo op. Dan wordt ’took niet zo gek laat vanavond.”

“Een subliem idee!” vond Klaas. “Vooruit, we krassen op!”

Wim was de eerste, die buiten stond.

“Niet zo haastig!” verzocht Henry. “Vergeet je zaklantaarn niet. En ik neem m’n kijker ook mee.”

“Je bent nogal wat van plan,” veronderstelde Klaas.

“Je kunt nooit weten, hoe zo’n ding je te pas kan komen,” verklaarde Henry wijsgerig.

Een ogenblik later stonden ze, elk gewapend met een grote staafbatterij-zaklantaarn gereed om te vertrekken.

“Moeten we de fietsen niet binnen zetten?” vroeg Henry, die reeds de sleutel in het slot gestoken had, om de deur af te sluiten.

“Dat lijkt me niet nodig,” meende Wim.

“Laten we ’ttoch maar doen,” stelde Klaas voor.

“’tIs misschien beter,” gaf Henry toe, “kom lui! ’tIs zo gebeurd. In de keuken met de stalen rossen!”

Enkele minuten later stonden de fietsen veilig opgeborgen en nadat Henry eerst nog de luiken voor de ramen had gesloten, draaide hij de deur op slot. De avondwandeling nam een aanvang. Het gesprek wilde eerst niet goed vlotten. Het bleef bij enkele korte opmerkingen en nog kortere antwoorden. De gedachten van elk van de drie vrienden dwaalden steeds weer af naar de grijze sportwagen en alle dingen, die daarmee in verband stonden. Als bij onderlinge afspraak volgden ze het bospad, dat naar de grote weg leidde. Zwijgzaam maar stevig stapten ze door. Een vast doel hadden ze voor ogen. Toen ze de grote weg bereikten, sloegen ze weer, als bij afspraak, linksaf.

Wim verbrak tenslotte de stilte door op te merken: “We boffen, dat ’tnog betrekkelijk licht is, we kunnen het tweede pad links nu onmogelijk missen!”

“Als ’tdonker geweest was, hadden we ons misschien een stuip moeten zoeken,” veronderstelde Henry.

“Goed beschouwd zijn we toch eigenlijk een stelletje fantasten,” merkte Klaas een ogenblik later nuchter op.

“Hoe zo?” wilde Wim weten.

“Dat is nogal duidelijk, zou ik zo zeggen,” beweerde Klaas. “We speuren hardnekkig achter die grijze auto en goed beschouwd weten we niks!”

“Maar we vermoeden zo veel te meer” wierp Wim tegen.

“Ja, vermoedens genoeg!” gaf Klaas toe. “Maar wat koop je daar voor?!”

“Je vergeet de kriebel in m’n vingers,” lachte Wim zacht.

“Dat is waar ook,” grinnikte Klaas. “En m’n eigen snuffelneus.”

“Schande, kindertjes!” spotte Henry bestraffend. “Jullie twijfelen aan ons goed gesternte.

Wim maakte aan het gesprek een einde door op een smalle opening in het bos te wijzen en te zeggen: “De eerste zijweg, jongens!”

Instemmend knikten de beide vrienden. Hoewel ze het geen van drieën uitspraken, voelden ze toch, dat een zekere opwinding zich van hen meester maakte. Scherp hielden ze de bosrand in de gaten. Toen ze tenslotte de tweede zijweg bereikten, stonden ze een ogenblik zwijgend stil. Geen woord werd er gesproken. Onderzoekend namen ze echter de grond op. Hoewel een lichte schemering ingevallen was, konden ze toch duidelijk de diepe wielsporen in het zand onderscheiden.

Hoewel fluisterend, spotte Wim: “De weg naar het grote onbekende! Wij vallen aan, volgt mij!!”

“Meneer kikkerdril voorop!” merkte Klaas zachtjes op.

Henry lachte onderdrukt. Enkele minuten liepen ze zwijgend voort. Toen er echter niets gebeurde en niets bijzonders op te merken viel, voelden ze langzaam de spanning, die zich een ogenblik van hen meester maakte, van zich afglijden.

Wim kreeg z’n luidruchtige kwajongensachtigheid terug en verkondigde luidkeels: “En waar blijft die boze heks nu?!”

Op ’tzelfde ogenblik vloog een houtduif uit de bomen op en het klepperende geluid van z’n vleugels tegen de takjes bezorgde de drie vrienden een doodschrik, daar ze het geluid niet zo gauw thuis konden brengen.

Klaas, die de duif even later over de bomen zag wegvliegen, schoot in een bulderende lach en riep uit: “Daar heb je de heks. Wullempie! Schrok je niet?! Ze heeft de gedaante van een duif aangenomen.”

“Ook een mop,” lachte Henry hartelijk mee.

“Toch schrok ik me de bibberatie,” bekende Wim. “Ik wist waarachtig niet wat ’twas.”

“Kun je eens zien, hoe slecht wij stadsmensen eigenlijk in de vrije natuur thuis zijn,” verkondigde Henry.

“Gelijk heb je,” gaf Klaas toe. “De meeste geluiden zijn onbekend voor je en onwillekeurig schrik je.”

“Toch zul je zien, dat we er heel gauw mee vertrouwd raken,” verzekerde Wim. “Ik herinner me nog heel goed, dat ik de andere jaren ook een beklemmend gevoel kreeg, als ik ’savonds in een bos liep. Maar als je dan een paar dagen in de vrije natuur geleefd en geslapen had, was je het spoedig kwijt.”

“Zo zal ’tnu ook wel gaan,” veronderstelde Henry.

Daar Klaas noch Wim op deze opmerking reageerden, bleef het weer enige ogenblikken stil. Zwijgend liepen ze voort. De duisternis was ondertussen langzaam ingevallen. Slechts het smalle bospad was nog flauw zichtbaar door het hel oplichtende zand. Wim boorde z’n ogen recht voor zich uit in de verte. Ze bevonden zich in een flauwe bocht in het bospad.

Ze waren nog niet helemaal de bocht door of Wim bleef plotseling doodstil staan. Z’n vrienden snel bij de arm grijpend, dwong hij hen naar rechts uit te wijken, onder de beschermende duisternis van de bosrand.

“Wat heb je?” fluisterde Henry gespannen.

“Er stak iemand het pad over! Het bos houdt hier op,” fluisterde Wim.

“Waar? Wat zag je dan?” vroeg Klaas zachtjes, maar met duidelijk merkbare opwinding in z’n stem.

“Ik kon juist om de bocht kijken,” vertelde Wim, “toen ik iemand het pad zag oversteken. Hij kruiste het pad is misschien beter, want ik geloof dat dit een eindje verder ophoudt. Het is daar veel lichter. De bomen houden daar op. Er moet een open ruimte zijn.”

“Weet je zeker, dat je iemand gezien hebt?” vroeg Henry nadrukkelijk.

“Absoluut,” verzekerde Wim. “Ik zag hem even heel duidelijk. Ik kan me beslist niet vergissen!”

“Heeft ie jou ook gezien?” vroeg Klaas.

“Ik ben haast wel zeker van niet,” verklaarde Wim. “Dat kan haast niet, want ik was de bocht nog niet eens helemaal door en we hebben toch meteen dekking gezocht onder de bomen.”

Klaas en Henry knikten zwijgend.

“Wat doen we?” wilde Klaas weten.

“Laten we rustig doorkuieren en doen alsof we van den prins geen kwaad weten,” stelde Henry voor.

“Dat doen we zeker niet!” protesteerde Wim fluisterend. “Je moet zo rekenen, als er iets niet in de haak is, en ’tstaat in verband met die grijze auto, zal ik maar zeggen, dan doen we ’tverstandigst, ons zo weinig mogelijk te vertonen. Alleen al ’tfeit, dat wij in de buurt zijn, kan die kerels al argwaan doen krijgen.”

“Wou je dan terug gaan?” vroeg Klaas verwonderd.

“Om de drommel niet,” wierp Wim tegen. Z’n stem nog meer dempend, stelde hij op besliste toon voor: “Blijven jullie hier doodstil wachten. Ik heb die kerel gezien en weet waar heen hij verdwenen is. Ik zal er heel voorzichtig heen sluipen, en zien of ik iets ontdekken kan. Afgesproken?”

“O.K.” stemden de beide vrienden toe.

“Maar blijf niet te lang weg,” drong Klaas aan. “Wij vervelen ons hier ondertussen een rotje!”

Het leek wel of Wim een voorgevoel had, van wat er te gebeuren stond, want fluisterend verzocht hij: “Het is nu bijna tien uur. Als ik over een uur niet terug ben, kom dan naar me toe. Als ik jullie hulp nodig heb, boots ik het geluid van de koekoek na. Jullie kunnen dat ook. Als je dus mijn sein gehoord hebt, laat ’tzelf dan ook eens een enkele keer horen, dan weet ik, of jullie me verstaan hebt en of je onderweg bent.”

“O.K.” klonk ’tweer fluisterend.

Volkomen geruisloos verdween Wim. Even vroeg Klaas zich af, waar Wim nu toch heen ging, daar hij zag, dat z’n vriend in de richting van de hoofdweg voortsloop. Dan begreep hij de bedoeling. Wim moest voor de bocht in het pad komen, wilde hij zonder kans op ontdekking kunnen oversteken. Met enkele snelle, maar onhoorbare, stappen zagen Klaas en Henry, dat Wim z’n doel bereikt had. Even later was hij door de heersende duisternis der bomen opgeslokt.

Gespannen luisterden ze, of ze hun vriend ook hoorden voorbijtrekken, want hij moest z’n vrienden nu weer passeren. Hoe scherp ze echter ook luisterden, niet het minste geluid drong tot hen door.

Verscheidene minuten van intense spanning verstreken voor Klaas fluisterend opmerkte: “Wim is fantastisch in het sluipen, hè? Je hoort niets, maar dan ook niets.”

“’tIs een reuze vent,” gaf Henry vol bewondering toe. “We doen ’mdat geen van tweeën na.”

“’tIs gewoon niet te begrijpen,” ging Klaas fluisterend voort. “Hij is veel korter en grover gebouwd dan wij. Maar hij beheerst elk spiertje van z’n lichaam en hij heeft een onuitputtelijk geduld.”

“Dat heeft ie,” stemde Henry in. “Al moet hij er een uur over doen om die bosrand te bereiken, dat kan hem niets schelen, als hij maar geen geluid maakt. ’tIs net een Indiaan.”

Terwijl Klaas en Henry fluisterend deze lof verkondigden, sloop Wim geheel alleen als een slang geruisloos voort, de moeilijkheden tegemoet. Bepaald moeilijk vond Wim de tocht niet. De grond was niet dicht begroeid en met een zacht tapijt van mos bedekt. Bladeren, die in de herfst nog wel eens een storend ritselend geluid konden maken, waren er nog niet gevallen.

Betrekkelijk snel schoot Wim dan ook op. Onder de bomen door zag hij het licht reeds schemeren, dat ’teinde van het bos aankondigde. Evenals aan de hoofdweg bevond zich aan de rand van het bos ook hier een laag struikgewas. Bij voorbaat wenste Wim zichzelf hiermee geluk. Langzaam voelde Wim de spanning in zich opstijgen. Wat zou hij te zien krijgen?! Met een tevreden glimlach op z’n gelaat constateerde hij, dat z’n ademhaling nog langzaam en regelmatig was. Nog een laatste paar kronkelende slangachtige bewegingen en Wim had ’teinde van het bos bereikt. Hij lag achter het struikgewas. Doodstil bleef hij een ogenblik liggen, terwijl hij scherp luisterde.

Geen verdacht geluid drong echter tot hem door. Centimeter voor centimeter richtte hij zich toen op, tot z’n hoofd bijna de hoogte van het struikgewas bereikt had en hij door de enkele twijgjes en bladeren de ruimte voor hem kon overzien. Nog even kon hij in een flits de open ruimte in zich opnemen met de vage contouren van een groot gebouw, waarin een enkel lichtje uit opflitste; toen voltrok zich het noodlot voor Wim.

Een verdacht krakend geluid achter z’n rug deed hem een ogenblik verstijven. Nog voor hij zich kon omdraaien, voelde hij plotseling een intens diepe, maar doffe pijn in z’n hoofd en zag hij sterretjes voor z’n ogen dansen, dan viel hij langzaam voorover. Als van een enorm verre afstand drongen de woorden nog tot hem door: “Dat is je straf voor vanmorgen. Ik laat me niet in…”

Volkomen versuft bleef Wim liggen. Het drong zelfs niet meer tot hem door, dat z’n laffe aanrander er ijlings vandoor ging. Vele minuten verstreken voor Wim zich bewoog. Een zacht gekreun ontwrong zich aan z’n keel. Steunend op z’n beide handen richtte hij zich met moeite op, waarna hij wezenloos voor zich uit bleef staren. Zo nu en dan schudde hij z’n hoofd, alsof hij hiermee het suffe gevoel wilde verdrijven. Nog steeds begreep hij niets. Wat er met hem gebeurd was, bleef een raadsel.

Gedachten flitsten zonder enig verband door z’n hoofd en hij betastte dit. Een onderdrukt gekreun was hiervan het gevolg. Opnieuw bleef hij vele ogenblikken als verbaasd voor zich uit staren. Langzaam werden z’n gedachten helderder. Beetje voor beetje kwam de herinnering terug. Hij was aan ’tsluipen geweest. Ja. Hij had de bosrand bereikt. Maar toen? Wat was er toen gebeurd? Hoe hij z’n hersens ook pijnigde, hij wist ’tniet. En ’tleek wel, of dit denken hem zelfs pijn deed.

Opnieuw betastte hij z’n hoofd. Een felle flits van pijn deed hem echter snel zijn hand terugtrekken. Wat was er toch gebeurd. Opnieuw raadpleegde hij z’n geheugen. Ja, hij had de struiken bereikt. En plotseling begreep Wim. Hij herinnerde zich weer, dat hij een verdacht geluid achter zich gehoord had. En op het ogenblik, dat hij zich wilde omdraaien, was er iets met kracht op z’n hoofd gekomen. Hij was neergeslagen door een onbekende. Dat begreep hij wel.

Maar was er nog niet meer? Heel diep in hem leefde de overtuiging, dat hij zich nog iets herinneren moest. Maar wat het was; het bleef voor Wim een geheim.

Plotseling dacht hij met een schok van schrik aan z’n vrienden. Wat moesten die wel niet denken? Hoe lang was hij al weg! Een snelle blik op z’n horloge vertelde hem, dat ’tbijna elf uur was. En hoe laat had hij z’n vrienden verlaten? Tien uur! Hij wist ’tineens. Dat herinnerde hij zich allemaal heel duidelijk. En binnen een uur moest hij terug zijn, anders gingen ze hem zoeken. Het sein! Het sein moest hij geven!

Snel bootste hij enkele malen het geroep van de koekoek na. Maar op ’tzelfde ogenblik, dat z’n geluid de nachtelijke stilte verbrak, drong het tot hem door, dat hij misschien nog steeds in gevaar verkeerde.

Met een bliksemsnelle greep trok hij het vlijmscherpe kampeermes uit de schede, terwijl hij zich moeizaam oprichtte. Scherp onderzoekend vlogen z’n ogen rond. Voor hem was echter niets anders dan de ondoordringbare duisternis van het bos. Een blik achter zich toonde hem de struiken en de open ruimte met de vage omtrekken van een groot gebouw. Als een flits drong het tot hem door, dat er nu geen enkel lichtje meer brandde. De angstige spanning gleed van Wim af. Hij voelde, dat het gevaar geweken was. Verklaren kon hij ’techter niet.

Heel wat geruster herhaalde hij enkele malen het koekoeksein. Een gevoel van vreugde maakte zich van hem meester, toen hij het bekende geluid in de verte hoorde herhalen. Z’n vrienden waren in aantocht. Nog nooit had hij met zoveel vreugde de komst van z’n vrienden afgewacht. Het was, of hij zich ineens veel beter voelde. Opnieuw, maar nu veel krachtiger, liet hij het geluid van de koekoek weerklinken. Z’n vrienden naderden snel. Van zeer dichtbij weerklonk het antwoord.

Nogmaals liet hij het sein horen. Het was echter niet nodig geweest, want op hetzelfde ogenblik traden Henry en Klaas uit het bos naar voren.

Met een nauwelijks onderdrukte snik bracht Wim uit: “Wat ben ik blij, dat jullie er zijn, jongens. Oh, wat ben ik blij!”

Klaas en Henry hoorden aan de zonderlinge toon, dat er iets gebeurd was met hun vriend.

Henry greep z’n vriend bij de arm en informeerde met een mengeling van schrik en spanning: “Wat is er. Wim?! Is er iets gebeurd?”

Wim worstelde met z’n gevoelens. Een plotselinge reactie op de schrik en de pijn trad in. Geen woord kon hij uitbrengen. Z’n armen sloeg hij om de schouders van z’n vrienden, waarna hij zwaar hijgend een ogenblik bleef staan.

Echt geschrokken vroeg nu ook Klaas: “Wim, vertel dan toch wat is er gebeurd?!”

Met een gesmoorde stem verzocht Wim haperend: “Wacht even. Een ogenblik!!”

Doodstil bleven ze staan, terwijl Wim vocht om z’n gevoelens weer meester te worden. Na een ogenblik, dat de beide vrienden eindeloos leek, lukte Wim dit. Tenslotte richtte hij zich op, liet z’n armen zakken en slaakte een diepe zucht.

Met nu weer beheerste stem vertelde hij: “Iemand heeft me neergeslagen!”

“Wat!” stootte Klaas uit.

Een glimlach kwam onwillekeurig op Wim’s gelaat en even kwam z’n bekende humor boven, toen hij opmerkte: “Schreeuw niet zo, misbaksel, je maakt de kabouters wakker!”

Even later kon hij een zacht gekreun niet inhouden: “Allemachtig, m’n kop.”

“Wat is er met je hoofd,” vroeg Henry en meteen wilde hij een onderzoek ter plaatse gaan instellen.

“Blijf er in vredesnaam af,” schrok Wim. “Ik heb een hoofd, dat op ontploffen staat. Ik heb er toch een klap op gehad! Ik ben volkomen buiten westen geweest!”

“Hoe dan? Door wie?” vroegen Klaas en Henry gelijktijdig, terwijl ze onwillekeurig een snelle onderzoekende blik om zich heen wierpen.

“Weet ik niet,” vertelde Wim. “Ik kan me zelf nog niet alles herinneren. Ik weet, dat ik tot hier aan de struiken gekomen ben en dat ik in dat grote gebouw een lichtje zag branden. Ik weet ook, dat ik een verdacht geluid achter me hoorde en me om wilde draaien. Maar toen moet ik die tik op m’n hoofd gekregen hebben. Ik moet echter nog iets opgemerkt hebben. Dat weet ik heel zeker. Het was op ’togenblik, dat ik tegen de grond sloeg. Maar wat ’tis, weet ik waarachtig niet meer. Ik heb me al suf geprakkiseerd. En ik kan ’tgevoel maar niet kwijt raken, dat ’tjuist heel belangrijk is; dat ’traadsel er zelfs grotendeels door opgelost zou worden!”

“Een raadsel is ’t,” gaf Henry toe. “Wie heeft er nou belang bij jou een dreun op je hoofd te geven?”

“Misschien een doodgewone struikrover,” veronderstelde Klaas.

“Dan moest ik toch iets missen,” verwierp Wim deze mogelijkheid.

“Laat me nu eerst je hoofd eens bekijken,” stelde Henry zakelijk voor, “als je nu even op je knieën gaat liggen, hier achter de struiken, zal ik met m’n lamp je hoofd beschijnen. Als Klaas dan aan de andere kant van je gaat staan, kan niemand er haast iets van zien. Dan valt ’tlicht practisch niet op!”

“Als je maar van m’n hoofd afblijft,” eiste Wim.

“Ik zal er niet aanzitten,” beloofde Henry. Even later bescheen hij Wim’s haardos. “Geen druppeltje bloed te bekennen,” verzekerde hij. “Alleen een behoorlijke bult. Een heel behoorlijke zelfs. ’tLijkt wel een half kippenei!”

“Dan is ’teen beste tik geweest,” beweerde Wim.

“Daar kun je van overtuigd zijn,” gaf Klaas toe. “En als ik me niet vergis, is ’tmet een gummiknuppel gedaan, want er is geen schrammetje op je hoofd te bekennen.”

“Dat zal dan wel,” verklaarde Wim. “’tWas ook een echte doffe pijn.”

“Straks een flink koude kompres erop, dan ben je morgen weer ’tventje,” verzekerde Henry.

“Ik hoop ’t,” zuchtte Wim. En plotseling op felle dreigende toon viel hij uit: “Maar als ik de vent, die me dit geleverd heeft, ooit in handen krijg, timmer ik ’mzo z’n aangezicht in elkaar, dat je ’mals gehakt verkopen kunt!”

“Hoera!” lachte Klaas, “leve de levende gehaktbal!”

“We zullen eens opstappen,” besliste Henry, “kom tussen ons in lopen, Wim, en sla je armen om onze schouders!”

“Zo gauw als ik geen eigen benen meer heb,” protesteerde deze, “ik voel me al weer kiplekker. Alleen nog een barstende hoofdpijn!”

Zwijgend aanvaardden ze de terugtocht. De speurlust was volkomen verdwenen. Ze hadden slechts het verlangen, zo spoedig mogelijk thuis te zijn, in de hut. Wim zweeg bijna de gehele terugweg. En juist omdat hij in normale omstandigheden altijd de grootste druktemaker was, viel de stilte des te meer op. Klaas en Henry kwamen er vanzelf niet toe, veel te praten. Toch verontrustte Wim’s zwijgzaamheid Henry een beetje.

Tot driemaal toe vroeg Henry Wim: “Gaat ’t. Wim? Je bent zo stil?!”

En driemaal kreeg hij ’tzelfde antwoord: “Prima! Ik pieker me alleen wild, om me dat éne te herinneren!” En als Henry dan verder informeerde: “Maar wat is dat éne dan? Wat moet je je dan herinneren?!” klonk ’tstereotype antwoord: “Als ik je dat vertellen kon, wist ik ’tzelf ook!”

Klaas en Henry begrepen het niet goed. Ze schreven het echter toe aan de schrik en de pijn, waaraan Wim onderhevig was geweest. Waarschijnlijk had hij zich iets zeer vast ingebeeld. Na een moeizame tocht bereikten ze tenslotte de hut. Van een gezellig praatje kwam niet veel meer.

Nadat Henry van schone zakdoeken een paar natte kompressen gemaakt had, om op Wim’s buil te leggen, gingen ze naar bed. Ze hadden nauwelijks oog voor het gezellige licht, dat de petroleumlampen verspreidden. Zorgzaam zette Henry een schaal met water naast het bed neer, zodat Wim, zolang hij wakker was, de kompressen regelmatig kon verfrissen.

Op Henry’s vraag, of hij de slaapkamerlamp laag zou laten branden, antwoordde Wim afwijzend. Nadat ook de slaapkamerlamp gedoofd was, legden ze zich te slapen. Klaas achteraan, daarnaast Henry, en Wim vooraan, zodat hij makkelijk bij de schaal met water kon. Wim voelde, dat de kompressen hem goed deden. Vooral, als ze nog ijskoud waren. Dan leek het wel, of de pijn uit z’n hoofd weggetrokken werd. Klaas was betrekkelijk spoedig in slaap.

Henry bleef nog geruime tijd wakker. Verscheidene malen hoorde hij Wim van kompressen verwisselen. Éénmaal informeerde hij fluisterend, hoe ’tmet de pijn ging. “’tWordt steeds beter,” klonk ’tzachte antwoord.

Dit verschafte Henry blijkbaar de nodige gemoedsrust, want tenslotte viel ook hij in slaap. De regelmatige ademhaling van z’n slapende vrienden drong nauwelijks tot Wim door. Misschien ook wel door de koude kompressen was en bleef hij klaarwakker. Slechts één gedachte hield zijn hersens bezig. Wat was ’t dat hij zich maar niet herinneren kon?


HOOFDSTUK VI



Wim schrikt wakker - Klaas en Henry in doodsangst - Is Wim krankzinnig geworden? - Arme rat - Opnieuw op speurtocht - De geheimzinnige fabriek - De vrachtauto duikt weer op - Wordt een tipje van de sluier opgelicht? - Atoomsplitsing en de jacht op de atoombom - De drie vrienden zijn onder de indruk - Naar de hut - Er moet gepraat worden.



Vele uren van de nacht waren verstreken, voor Wim tenslotte in slaap viel; ’twas echter een onrustige slaap. Het was, of Wim zelfs nu nog z’n hersens pijnigde om te weten, wat hij zich maar niet herinneren kon. Soms maakte hij met z’n armen en benen de wildste bewegingen. ’tLeek er soms wel op, of hij in z’n slaap met iemand aan het worstelen was. Z’n gebalde vuist was reeds enkele malen met kracht op Henry’s buik terecht gekomen. Deze had hierop slechts met een ontevreden gebrom gereageerd. Bij een van die wilde, onbeheerste bewegingen, draaide Wim zich een kwartslag om, terwijl hij z’n hoofd een weinig oplichtte. Met een zachte bons kwam het weer op het kussen terecht, maar precies op de plek, waar de dikke buil zat. De felle pijnscheut, die hiervan ’tgevolg was, deed Wim met een schrik overeind vliegen.

Als verdwaasd bleef hij voor zich uit staren in de schemering van de naderende dag. Langzaam trok de pijn weg en werden zijn gedachten helderder. Met enige verwondering drong het tot hem door, dat hij helemaal geen pijn meer voelde. Voorzichtig betastte hij z’n hoofd. Zelfs dat deed hem geen pijn meer. Wel als hij even op de buil zelf, of de naaste omgeving ervan, drukte. Het was een vreugdevolle ontdekking voor hem. Het was nu weer volkomen helder in z’n hoofd. Als een versnelde film trokken de gebeurtenissen van de avondwandeling en wat daarop volgde, aan z’n oog voorbij. En meteen wist hij ’t! Hij wist ’t!!

Glashelder herinnerde hij het zich. Stuk voor stuk drongen de woorden zich aan hem op, die hij zich maar niet had kunnen herinneren. Zachtjes herhaalde hij ze: “Dat... is... de... straf... voor... vanmorgen... Ik... laat... me... niet... in...”

Verder reikte Wim’s herinnering niet. Maar dat wist hij. Méér had hij niet gehoord.

Nogmaals herhaalde hij de woorden, terwijl een dolle vreugde in hem opsteeg. Tenslotte kon hij zich niet meer bedwingen. Luid jubelde hij het uit: “Ik héb ’t! Ik héb ’t! Ik heb ’t!”

Klaas en Henry vlogen gelijktijdig overeind. Geschrokken keken ze hun vriend aan, wiens gelaat ze duidelijk konden onderscheiden, daar de nieuwe dag zich reeds aangekondigd had. De onbegrijpelijke vreugde van hun vriend boezemde hen echter angst in. De verschrikkelijkste gedachten schoten hun door het hoofd. Wim was krankzinnig geworden! De klap op Wim’s hoofd had hem krankzinnig gemaakt! Klaas greep Henry bij z’n arm en kneep zo hevig, dat er blauwe plekken ontstonden, die Henry enkele uren later pas ontdekte.

De van schrik vertrokken gezichten van zijn vrienden ziende, barstte Wim in een daverende lachbui uit, waarna hij opnieuw luidkeels uitschreeuwde: “Ik héb ’t! Ik héb ’t! Ik héb ’t!” En vóór Klaas en Henry goed en wel begrepen wat er gebeurde, had Wim hen bij de arm gegrepen, en uit bed gesleurd, naar de “salon”.

“Zit!” brulde hij, terwijl hij hun een stoel aanwees.

Volkomen overdonderd en nog met de verschrikkelijke angst in het hart, gehoorzaamden beide vrienden slaafs. De van angst en medelijden vertrokken gezichten bezorgden Wim een nieuwe daverende lachbui. En juist deze abnormaal vrolijke lach sterkten Klaas en Henry in hun overtuiging, dat hun vriend krankzinnig was! Volkomen krankzinnig!

Tenslotte wist Wim zich toch te bedwingen. Zich zo goed mogelijk beheersend voegde hij z’n vrienden toe: “Moet je die twee misbaksels daar zien zitten. Neen, ik ben niet gek! Lang niet zo gek als jullie!! Maar m’n geheugen is terug! Helemaal! Ik weet alles precies weer. Gek heb ik me geprakkiseerd. En nu weet ik ’t! Ik weet, wat die kerel gezegd heeft!”

Langzaam veranderde de gelaatsuitdrukking van de beide vrienden. Ze begonnen het te begrijpen. De echte Wim stond weer voor hen. Spottend uitdagend en even baldadig als altijd! Maar ook een Wim, die oneindig blij was. En nu wisten ze waarom.

Henry was de eerste, die tot spreken kwam. “Ik ben me suf geschrokken! Ik bibber er nog van! Het was om niet te overleven. Ik dacht beslist, dat je stapel krankzinnig geworden was!”

“En ik,” voegde Klaas eraan toe.

Een nieuwe lachbui van Wim was ’tgevolg van deze bekentenissen.

Henry drukte dit echter de kop in door te bevelen: “Hou nou eens op met dat gebrul en vertel alles; want dat is toch ’tbelangrijkste!”

Wim bedwong zich en vertelde: “Ik schrok wakker door een felle pijn in m’n hoofd. Ik vermoed, dat ik me in m’n slaap gestoten heb. Nadat de pijn weggetrokken was, waren m’n gedachten glashelder. Ik herinnerde me ineens alles precies. Maar dan ook heel precies! Ik zag het hele drama weer voor me. M’n sluippartij naar de bosrand. De open ruimte met dat grote gebouw, waarin slechts een enkel lichtje brandde, het verdachte geluid achter me en de dreun op m’n hoofd. Maar nou komt ’t! Wat ik me eerst niet herinneren kon, weet ik nu ook. En de betekenis ervan wist ik meteen! Het raadsel is opgelost! Toen die vent me die tik op m’n hoofd gegeven had, zei hij tegen me: “Dat is je straf voor vanmorgen! Ik laat me niet in...” Verder heb ik hem niet kunnen verstaan. Toen moet ik buiten westen geraakt zijn. Maar nu de betekenis van die woorden! Snap je ’tal?!”

In gespannen verwachting bestudeerde Wim de gezichten van z’n beide vrienden. Bij geen van beiden ontdekte hij echter begrijpen.

“Dan zal ik ’tjullie vertellen,” klonk z’n enthousiaste stem. “’tWas de Rat! Die vent met ’tmuizengezicht, volgens Henry. Die heeft me neergeslagen en daarom zei hij: “Dat is je straf voor vanmorgen! Ik laat me niet in...” en dat moet natuurlijk verder zijn: “Ik laat me niet in m’n gezicht slaan”!”

Nadat Wim uitgesproken was, keek hij z’n beide vrienden triomfantelijk aan.

“Verhip, ja!” knikte Henry. “Je hebt ’t. ’tMoet de Rat geweest zijn! Hij heeft je voor die kerel aangezien, die hem op z’n gezicht getimmerd heeft!”

“’tIs zo,” gaf nu ook Klaas toe. “Maar ’tis haast niet te geloven! Maar het is dé oplossing, daar twijfel ik nu ook geen ogenblik meer aan!”

“Als ik die smerige Rat in m’n vingers krijg,” siste Wim wraaklustig.

“Dan is ie geschikt voor de worstmachine,” verklaarde Klaas nuchter.

“Veronderstel,” grinnikte Henry. “Dan krijgen wij ’mvandaag of morgen op de boterham!”

“Dan verzwelg ik ’mnog eens met huid en haar,” verzekerde Wim plechtig.

“Dat zal een feestmaaltijd worden,” lachte Henry.

Klaas, die ondertussen een blik op z’n horloge geworpen had, merkte op: “Met al die sensatie zijn we maar vroeg uit de veren. ’tIs zowat half zes.”

“Een mooie tijd om op te staan,” verzekerde Henry.

“Veel heb ik anders nog niet geslapen,” zei Wim.

“Dan ga jij weer in bed,” besliste Henry.

“Ik prakkiseer er niet over,” verklaarde Wim resoluut. “Geen haar op m’n hoofd, die er aan denkt. Ik zou ’ttrouwens niet kunnen. Ik geloof, dat ik in geen tijden zo goed wakker geweest ben!”

“Dan moet je eens vaker zo’n mep op je kersenpit hebben,” verklaarde Klaas laconiek.

“Sla mijn beurt dan maar over,” lachte Wim.

Henry informeerde zakelijk: “Hoe is ’tnu met die bult op je hoofd?”

“Bult op m’n hoofd?” deed Wim verwonderd. “Ik heb helemaal geen bult op m’n hoofd. Die is in al die kompressen getrokken. Ik heb alleen nog een pijnlijke plek. En als ’teen beetje wil, is die morgen ook verdwenen!”

“Laat kijken,” beval Henry.

Gedwee boog Wim z’n hoofd in de richting van Henry. Deze zag, dat de buil inderdaad reeds geweldig geslonken was. Helemaal was hij toch nog niet weg. Hij legde zich echter bij het optimisme van Wim neer.

Deze kwam even later met een plan voor de dag. “Luister,” verzocht hij, “nu we toch eenmaal zo vroeg op zijn, stel ik voor, om zo vlug mogelijk alle karweitjes af te doen, die we vandaag op te knappen hebben. We moeten houthakken, water halen, piepers jassen, groente schoonmaken en één van ons moet er op uit, om brood te halen. Het beste is, dat hij maar voor een paar dagen tegelijk neemt, anders krijgen we iedere dag dat gesjouw om brood. En als we dan met alles klaar zijn en op ons gemak ontbeten hebben, gaan we onze wandeling van gisterenavond nog eens over doen!”

“Ook die dreun op jouw hoofd?” vroeg Klaas sarcastisch.

“Neen, nou een op jouw hoofd!” kaatste Wim terug. “Jij bent nu aan de beurt!”

“Zal mij niet overkomen,” verklaarde Klaas verwaand.

“Ik ga met ’tvoorstel van Wim accoord,” kwam Henry ter zake.

“En ik ook,” verklaarde Klaas.

“Laten we dan even ’twerk verdelen,” stelde Henry voor. “Wim zorgt natuurlijk voor de groente en de aardappelen. Klaas, wil jij ’tbrood halen?”

“Mij goed,” verzekerde deze.

“Dan ga ik voor waterdrager fungeren,” vervolgde Henry. “En als ik daarmee klaar hen, begin ik hout te hakken.”

“O.K.” stemden Wim en Klaas in.

Weinige ogenblikken later was Klaas op de fiets verdwenen naar het dorp. Rustig werkten Henry en Wim door, tot Klaas ongeveer een uur later met het brood terugkeerde.

“Eerst eten,” beval Wim. “Ik heb de chocola klaar.”

Weinige minuten later zaten ze aan tafel en deden ze zich tegoed. Er werd een respectabele hoeveelheid brood verorberd. Wim spande verreweg de kroon.

“Als jij niet dicht groeit, weet ik ’tniet.” merkte Klaas op.

“Ja,” verklaarde Wim laconiek. “Ik moet nou wel een paar sneetjes extra eten. Ik moet die puist op m’n hoofd nou ook voeden. Die uitbouw mag je niet verwaarlozen.”

Henry schoot in een gierende lachbui. Daar hij juist z’n beker chocola met een laatste grote slok geledigd had, fabriceerde hij een soort fontein. Fijne straaltjes schoten in alle richtingen, maar hoofdzakelijk in die van Klaas. Deze werd door een kleine chocolade waterval overstroomd. Z’n gezicht droop er van.

Met een luide kreet vloog hij overeind en schold: “Stomme slootharing, kun je niet uitkijken!”

Henry, die er zelf de meeste last van had, daar de chocolade zelfs uit z’n neus lekte, kon zich nu helemaal niet meer goedhouden. Met gierende uithalen daverde zijn lach door het vertrek. Hij kon niet ophouden. Tenslotte werd z’n gelaat paars-rood.

Klaas zag hierin een goede gelegenheid om wraak te nemen. Terwijl hij deed alsof hij zich schoonwreef met z’n zakdoek, stapte hij op de gevulde waterteil toe. Met een snelle greep pakte hij een pan. en vulde deze met één haal. En toen was Henry’s lot bezegeld.

Volkomen onverwacht en nog midden in z’n lachbui, kreeg hij de volle plens water in z’n gezicht. Dat hielp! Een ogenblik zette hij een paar grote verwilderde ogen op, toen was hij bedaard. Eerst volkomen sprakeloos bleef hij doodstil zitten. Even leek het, of hij kwaad zou worden, maar dan won z’n sportiviteit het.

Luid proestend begon hij z’n kletsnatte kleren uit te trekken. “Dat doet je toch goed, zo’n opfrissertje na ’tontbijt,” verzekerde hij.

“Nou, wat mij betreft, kun je ’tiedere dag krijgen,” bood Klaas gul aan.

“Je bent me een beetje te overdadig,” vond Henry.

Toen ook dit intermezzo weer tot het verleden behoorde, begonnen ze weer ijverig aan hun dagtaak. Om negen uur konden ze zeggen, dat ze klaar waren. De hut zag er helder en zindelijk uit. Ook de naaste omgeving ervan was een toonbeeld van netheid.

“En nou op pad,” juichte Wim. “Vooruit, mannen, sluit ons kasteel en gordt U het zwaard aan.”

“Ik ben bedrijfsklaar,” verklaarde Klaas.

“Goed zo! Meneer, de automobiel is startklaar,” grapte Wim.

Nadat de fietsen weer in de keuken gezet waren en de luiken gesloten, draaide Henry de voordeur op slot. Even later vertrokken ze. Wim pakte nog gauw een stevige dikke eikentak op en begon deze al wandelende met z’n mes te bewerken. Eerst de kleine zijtakjes eraf en toen de bast.

Belangstellend informeerde Klaas: “Amuseer je je nog al?”

“Prima,” verzekerde Wim.

“Wat moet ’tworden?” vroeg Henry, die meende, dat hij ’twel kon raden.

“Een stralende verassing voor de Rat,” verklaarde Wim zachtjes lachend.

Klaas en Henry begrepen genoeg. Met belangstelling volgden ze het werk van Wim. De stok kreeg de handige afmetingen van een stevige knuppel. Niet te lang, en aan ’teinde wat dikker toelopend. De ronde buitenkant werd, na oneindig geduldig schrapen en bijslijpen, spiegelglad.

Klaas kon zich niet weerhouden op te merken: “Móét dat ding zo glad?”

“Zeer beslist,” verzekerde Wim. Verklarend voegde hij er aan toe: “Je moet nooit ruw te werk gaan. Een klap met een knuppel moet als een streling aankomen!”

“Zoals die bij jou vannacht,” veronderstelde Henry.

“Was lang niet effectief genoeg,” beweerde Wim met een stalen gezicht. “Dat was ’twerk van een beginneling. Zoiets moet je altijd vakkundig doen!”

“Arme Rat!” snikte Klaas.

“Niks, arme Rat!” protesteerde Wim venijnig.

“Ook al goed!” suste Klaas.

Daar ze ondertussen het tweede pad links reeds bereikt hadden, stokte het gesprek even. Opnieuw werd de grond critisch bekeken. Klaas viel ’teerst op, dat de wielsporen veranderd waren. Op hetzelfde ogenblik had hij de verklaring hiervoor gevonden.

“De wagens zijn weer vertrokken,” verklaarde hij. “Je kunt duidelijk zien, dat er een nieuwe afdruk over de oude heen gekomen is!”

“Dat is logica, waar geen speld tussen te krijgen is,” gaf Henry toe.

Wim knikte slechts instemmend.

Zwijgend zetten ze hun tocht voort. Elk voor zich voelde, dat de spanning er weer was. Het avontuur lokte weer.

Toen ze de bocht in het pad bereikten, waarschuwde Wim: “Laten we aan de bosrand blijven en dan heel voorzichtig voorwaarts gaan. Veronderstel, dat we ’tzelfde grapje van gisteravond beleven!”

Fluisterend stemden Klaas en Henry toe. Achter elkaar en uiterst voorzichtig vervolgden ze hun weg langs de bosrand. Henry, die voorop liep, en het eerst de rest van het bospad kon overzien, bleef een ogenblik staan en tuurde scherp onderzoekend voor zich uit. Hij kon echter niets ontdekken. Fluisterend stelde hij z’n vrienden op de hoogte. Nadenkend bleven ze een ogenblik staan.

Wim schudde eens bedenkelijk z’n hoofd, waarna hij voorstelde: “Lui, laten we ’tzekere voor ’tonzekere nemen. We gaan een eindje terug tot voor de bocht en daar steken we ’tpad over. We hadden direct aan de overkant moeten blijven. Dat was wel beter geweest.”

“Je hebt gelijk,” gaf Henry toe. “We keren terug! Kom!”

Zo stil mogelijk liepen ze een goede honderd meter terug, waarna ze snel het pad overstaken. Het voortgaan werd nu veel moeilijker, daar ze onder de bomen moesten blijven. Langzaam maar zeker naderden ze echter de rand van het bos. Zonder het minste gerucht gemaakt te hebben bereikten ze tenslotte het lage struikgewas. Daar ze de laatste meters voortkruipend op hun buik hadden afgelegd, bleven ze enige tijd zo lang uitgestrekt liggen. Veel zagen ze zo niet, daar het struikgewas bij de grond zeer dicht was.

Henry was de eerste, die zich langzaam oprichtte. Eerst wierp hij scherp onderzoekende blikken links en rechts van zich. Toen daar geen onraad te bekennen viel, richtte hij zich nog iets verder op, zodat hij een onbelemmerd uitzicht voor zich kreeg.

Wat hij zag was hem wel enigszins bekend. Nu zag hij echter alles in het volle daglicht. Een brede open ruimte, die op sommige plaatsen met gras begroeid was. Nu pas zagen ze ook, dat de ruimte doorkruist werd door een laag dijkje. In ’tmidden van de ruimte rezen de muren op van een groot gebouw. De eerste indruk was die van een fabriek. Geen levend wezen viel er te bekennen.

“Lijkt me een uitgestorven bende, daar,” merkte Klaas op.

“Bepaald druk is ’ter niet,” constateerde Wim laconiek.

“Dan was ’thier vannacht heel wat drukker,” grinnikte Klaas.

Henry had ondertussen z’n kijker uit ’tfoedraal gehaald en stelde deze in. Systematisch begon hij toen het gebouw te onderzoeken. Na een ogenblik bleek ’tuit z’n hele houding, dat z’n aandacht door iets getrokken werd.

Gretig informeerde Klaas: “Wat zie je? Is er iets bijzonders?”

Zonder een ogenblik z’n onderzoekingswerk te stoppen fluisterde Henry: “Er zijn mensen binnen, dat is zeker! in de benedenruimte. Het souterrain, zal ik maar zeggen. Er zijn maar van die halve boograampjes in, die tot de grond reiken. Veel kan ik er niet door zien. Ik zag er echter even de schaduw van een mens langs strijken. De hoger gelegen vertrekken kan ik tamelijk goed bekijken. Daarin is niemand te bekennen.”

“Laat me zelf eens zien,” verzocht Klaas, terwijl hij de kijker greep.

Henry protesteerde niet. Klaas begon nu op zijn beurt het gebouw aan een minutieus onderzoek te onderwerpen. Na een ogenblik fluisterde hij enthousiast: “Ja, ’tis zo. Helemaal beneden, rechts zijn mensen. Ik heb ’theel duidelijk gezien. En ik moet me al heel sterk vergissen, als daarbinnen geen licht brandt. Er straalt een heel andere kleur licht uit, dan uit de overige ramen! Kijk jij ook eens. Wim!”

Zwijgend nam Wim de kijker over en begon z’n onderzoek. Eenmaal erop attent gemaakt door Klaas, had hij al spoedig zekerheid. Er brandde daar binnen licht. En mensen waren er beslist ook, want tot driemaal toe zag hij een menselijk figuur langs het venster glijden.

“’tIs geheimzinnig,” meende Klaas.

“We moeten zien te weten te komen, wat dat voor een gebouw is,” was Henry van mening.

“Dat zal niet zo makkelijk zijn,” veronderstelde Wim.

“Als je in ’tdorp een praatje gaat maken met onzen dikken winkelier, wed ik, dat je alles haarfijn te weten komt. Dergelijke lui, en vooral in zo’n dorp, weten alles van iedereen!” veronderstelde Henry.

“Dan moeten we daar maar eerst op uit,” vond Klaas.

“En wat wou je dan verder doen?” vroeg Wim.

“Hier voorlopig niets,” verklaarde Henry. “Je kunt hier niets beginnen. ’tLukt je nooit om ongemerkt bij dat gebouw te komen!”

“Maar dat dijkje dan?” merkte Wim scherpzinnig op. “Dat geeft je toch zeker een pracht dekking. ’tLoopt bijna recht op de zijkant van ’tgebouw aan. Als je zorgt, dat je aan de andere kant van ’tdijkje blijft, en er niet bovenuit komt, kun je absoluut ongemerkt tot vlak bij ’tgebouw komen.”

Henry en Klaas toetsten de bewering van Wim, critisch aan de werkelijkheid. Even later gaven ze toe, dat ’top die manier mogelijk was.

“Waarom doen we ’tdan niet?” vroeg Wim verbaasd.

“Omdat ik wel eerst graag wil weten, wat er van die fabriek bekend is,” verklaarde Henry “dan weten we tenminste waar we aan toe zijn!”

“Hmmm,” bromde Wim. De verklaring voldeed hem blijkbaar niet.

Klaas viel Henry echter bij, door met z’n mening te kennen te geven: “’tLijkt mij ook beter, om eerst zoveel mogelijk gegevens te verzamelen. Als we nu overal een paar inlichtingen los krijgen, kunnen we een heel eind verder komen. En als we dan een poging gaan doen om dat gebouw te besluipen, lijkt ’tnog beter om ’t ’savonds te doen. Al was ’talleen maar dat het gebouw dan in duisternis gehuld is.”

“En vannacht dan?” wierp Wim tegen. “Toen brandde er nota bene licht.”

“Dat is waar,” gaf Klaas toe. “Maar ’tis natuurlijk niet gezegd, dat het iedere nacht zo is!”

Wim liet weer een bedenkelijk gebrom horen. “Enfin,” besloot hij, “meeste stemmen gelden. Dan maar eerst inlichtingen inwinnen!”

“Dan stappen we meteen op,” besliste Henry.

Ze hadden echter nog geen tien meter afgelegd, of het zware gebrom van een auto, dat steeds duidelijker werd, drong tot hen door. Onwillekeurig waren de drie vrienden doodstil blijven staan.

“Die komt hier naar toe,” fluisterde Klaas.

“Kan niet missen,” gaf Wim toe.

“Dan maar weer naar ons ouwe plekje,” beval Henry. Waarschuwend voegde hij er aan toe: “Maar nou heel wat voorzichtiger, lui. We mogen onder geen voorwaarde ontdekt worden!”

Plotseling, geladen van spanning, antwoordden ze niet, maar knikten instemmend. Nauwelijks enkele minuten nadat ze zich weer achter de struiken verborgen hadden, zagen ze een grote vrachtauto uit het bos tevoorschijn komen. Een grote oplegger was er aan vastgehaakt.

“Dezelfde van gisteren,” constateerde Klaas fluisterend.

Onder zwaar motorgeronk stak de auto de ruimte over en stopte voor de brede dubbele deuren aan de voorkant. Op het zelfde ogenblik, dat de chauffeur uit de cabine sprong, werden de brede deuren geopend en traden twee mannen naar buiten.

Henry, die nu pas goed profijt trok van z’n kijker, bracht fluisterend verslag uit: “Ik kan de gezichten van die knapen duidelijk onderscheiden. Die chauffeur is dezelfde, als die van gisteren, zou ik zo zeggen. Die twee knapen, die naar buiten gekomen zijn, herken ik niet. Ik geloof niet, dat ik ze ooit eerder gezien heb. Maar daar komen er nog meer. Zes stuks liefst. Ha! Daar is een oude bekende bij. Dat is de schreeuwlelijk, die gisteren die chauffeur zo uitkafferde, omdat hij verkeerd gereden was. En daar heb je nog een bekende. Eén van die heren, die op ’tterras zaten, toen ik daar de eerste keer alleen was. ’tLijkt wel een hele fabriek. Daar komen weer drie mannen naar buiten. Ze hebben witte jassen aan. Nu beginnen ze met ’tuitladen. Eerst de oplegger. Allemaal grote pakken. Die geven ze aan elkaar door. Nou, daar houden ze al gauw mee op. Maar waar komen ze nu mee aanzeilen? ’tLijkt wel een hele grote slee. Nee, toch niet. Er zitten wieltjes onder. ’tDing schuiven ze voort, tot vlak bij de oplegger. Precies erachter. Nee, toch niet. Ze gaan er weer mee achteruit. Nu komen ze met een andere stellage aansjouwen. Oh, ik snap ’tal. Dat ding is even hoog als de oplegger en dat schuiven ze er nu tegenaan. En daarachter weer die slee op wielen. ’tZal mij eens benieuwen, wat er nu te voorschijn komt. Moet wel een groot ding zijn en flink zwaar ook, anders zouden ze niet zulke stellages nodig hebben. Zie, ze trekken, lijkt me een zwaar karweitje. Je ziet niet, dat ze vorderen.”

Henry zweeg een ogenblik. Wim maakte van die gelegenheid gebruik een uitnodigend gebaar naar de kijker te maken. Goedwillig stond Henry hem direct af.

Wim nam z’n taak over. In korte zinnetjes vertelde hij: “Ze trekken zich nog te blubber! Ik geloof, dat ze beet hebben; ik zie al iets tevoorschijn komen. Ja hoor! Daar komt ie. Nou tippelt ie, lekker. Tante Mina, wat een knaap. Lijkt wel een bonk steen. Glimt als de pip. En allemaal ribbels. Gek apparaat. Aan ’teind zit een glanzende metalen knop. Nou is ’tie voor de bakker. Daar glijdt ie in de slee. Even nog de bibberatie, nou ligt ie stil!”

Op dit ogenblik meende Klaas z’n rechten op de kijker te mogen doen gelden. Zonder enige inleiding pakte hij hem Wim af. “Ga je gang, broeder,” verklaarde deze gul.

Klaas was heel wat minder spraakzaam. Enigszins aarzelend verklaarde hij: “Dat ding komt me bekend voor. Heb ik toch al eens eerder gezien. Ik moet me al heel sterk vergissen, als dat niets te maken heeft met elektriciteit of zoiets. Niet zo lang geleden moet ik ’tnog gezien hebben. Waar was dat toch?!”

Henry begon nieuwsgierig te worden. Langzaam omsloot z’n hand de kijker. Klaas begreep dit sein. Zonder tegenstribbelen deed hij er afstand van. Nadenkend bleef hij voor zich uit staren. Henry keek gespannen naar het geweldige glanzende voorwerp. Plotseling wist hij het en een verbaasd “ssst” ontsnapte aan z’n lippen.

“Wat is er?” vroeg Wim snel.

Aarzelend, alsof hij z’n eigen ogen niet vertrouwde, fluisterde Henry: “Dat is een cyclotron!”

“Oh, bedankt voor de mededeling. Leg ’tmaar in m’n pet,” schamperde Wim.

“Allemachtig! ’tIs haast niet te geloven,” fluisterde Henry, onder de indruk als hij was.

“Nou, wat is ’tdan?” snauwde Wim bijna. “Een nieuw soort diepzeevis, soms?!”

“Kerel, dat is een apparaat, hèt apparaat voor de atoomsplitsing” fluisterde Henry. “’tIs fantastisch! Wat moeten ze met dat ding hiér? En alles zo geheimzinnig!” Langzaam had Henry de kijker laten zakken en met een bijna angstige uitdrukking op z’n gelaat keek hij z’n beide vrienden strak aan. Het woord “atoomsplitsing” had z’n uitwerking op Klaas en Wim niet gemist.

“Oe, la. Ja,” fluisterde Wim. “Zit ’mdaar de kneep! Dat riekt naar jacht op de atoombom!!”

“Het begint er in elk geval zwaar op te lijken,” peinsde Klaas hardop.

Henry, die z’n observatie weer hervat had, merkte na een ogenblik op: “Ik geloof, dat we ’tbelangrijkste nu wel gehad hebben. Ze zijn nu bezig de vrachtauto leeg te halen. Alle mogelijke kisten. Kleine en grote. Zal wel materiaal zijn en onderdelen.”

Zich tot z’n vrienden wendend stelde hij voor: “Zullen we maar opstappen van hier? Het bevalt me hier niets.”

“En dan?” vroeg Wim.

“Naar de hut,” verklaarde Henry. “Dan kunnen we daar alles rustig eens bepraten. We hebben ook nog rustig de tijd om naar huis te wandelen. Als we hier nog veel langer blijven, moeten we de hele weg oppassen, dat we niet door die terugkerende vrachtauto ingehaald worden!”

“Goed!” stemde Klaas nog steeds nadenkend toe.

“O.K.” verzekerde Wim.

Even later aanvaardden ze de terugtocht. Henry’s voorspelling kwam uit. Ongehinderd bereikten ze een uur later de hut.


HOOFDSTUK VII



Er wordt krijgsraad gehouden - Henry geeft een uiteenzetting - Wat is atoomsplitsing? - Wat betekent foundation? - Op zoek naar inlichtingen - Wim koopt een beker stroop - De Rat verschijnt weer ten tonele - Een zonderling projectiel - Wim speelt voor wrekende gerechtigheid - Een wilde vlucht - Nieuwe plannen worden beraamd - Wat zal de avond brengen?



Lui uitgestrekt in de leunstoeltjes van de “salon”, opende Henry de bespreking: “Nou, jongens, daar zitten we nu! Wat denken jullie ervan?”

Wim stak z’n mening niet onder stoelen of banken. Openhartig verklaarde hij: “’tLijkt me een vuil zaakje!”

“Waarom?” lokte Klaas uit.

“Dat voel je met je klomp aan,” verklaarde Wim, terwijl hij z’n beide vrienden uitdagend aankeek.

“Jij daast in de ruimte,” stelde Klaas nuchter vast. “Je moet met concrete feiten komen. We voelen allemaal, dat er iets vreemds aan het hele geval is. Maar waaraan hebben we houvast? Ik heb onderweg alles nog eens goed overdacht en m’n geheugen geraadpleegd. Ik weet nu heel zeker, dat Henry gelijk heeft. Het apparaat, dat we hebben zien uitladen, is een cyclotron. Ik heb er onlangs een afbeelding van gezien in een tijdschrift. Het behoorde toe aan Philips, onze grote fabrikant van radio’s enzovoort. Het wordt gebruikt bij de proeven voor atoomsplitsing. Hoe dat precies in z’n werk gaat, weet ik ook niet. Henry is echter een kei in natuur- en scheikunde.”

Henry vatte dit als een bedekte uitnodiging op, om z’n kennis te luchten en vertelde: “Veel weet ik er natuurlijk ook niet van. Ik heb echter gelezen, dat men door middel van zo’n cyclotron atomen kan splitsen. Je weet, een atoom is een onnoemelijk klein deeltje. Elke stof, zoals ijzer, goud, water stof, zuurstof, enzovoort, enzovoort, is uit die hele kleine deeltjes opgebouwd. Bij de ene stof zitten ze natuurlijk dichter tegen elkaar aan, dan bij de andere. Elk deeltje is ’tmiljoenste deel van een millimeter. Met de sterkste microscoop zijn ze dan ook niet te zien. Vroeger dacht men, dat die atomen de kleinste deeltjes waren en dus niet meer in nog kleinere deeltjes verdeeld konden worden. Om ’tmaar eens populair te zeggen, je kon een atoom dus niet in tweeën hakken. De laatste jaren is men echter er achter gekomen, dat zo’n atoom zelf bestaat uit een heel kleinere kern, waarom heen zich ongelooflijke kleine deeltjes bewegen. Als je ’tin ’tgroot voorstelt, zou je ’tbijna kunnen vergelijken met ons zonnestelsel. De zon als centraal punt en daaromheen de veel kleinere hemellichamen, zoals onze aarde. Nu zijn de geleerden er in geslaagd enkele atomen te splitsen. Het gemakkelijkst schijnt dit te gaan met een atoom uranium. Uranium is een delfstof, net als onze steenkool. Toen men hierin geslaagd was, ontdekte men, dat er op ’tzelfde ogenblik, dat zo’n uranium atoom gesplitst werd, een enorme hoeveelheid energie vrij kwam. Energie kun je je ’tbeste voorstellen in de vorm van kracht en warmte.”

Henry zweeg even. Zachtjes lachend vervolgde hij: “Mijn vader heeft ’tme eens zo uitgelegd: Als het eens mogelijk was - en dat is ’tnatuurlijk niet, want je kunt een atoom niet eens zien - om zo’n atoom met een bijl in tweeën te slaan, dan zou, door de energie die bij dat splitsen ontstond, een gat in je bijl branden en de bijl zelf zou met meer kracht naar boven vliegen, dan jij hem neergeslagen had.”

“Ik snap ’tradicaal,” verzekerde Wim.

Henry vervolgde: “Hoe dat splitsen van atomen in werkelijkheid gebeurt, weet ik natuurlijk niet. Maar wel is te begrijpen, dat, als je nu een grote hoeveelheid atomen tegelijk weet te splitsen, er een enorme kracht ontstaat, gepaard met een geweldige hitte. En op die manier werkt nu de atoombom. De geleerden van Engeland, Amerika en nog een paar andere landen is het gelukt, de millioenen, ja misschien wel miljarden atomen, die er in een klein beetje uranium zitten, gelijktijdig te splitsen. En daarbij ontstaat een verschrikkelijke explosie, en zo’n hitte, dat alles in de wijde omtrek verbrand en verschroeid.”

“Ja, daar weten we alles van,” viel Klaas in de rede. “Maar laten we eens terugkeren naar onze eigen avonturen. Wat kan daar nu achter zitten?”

Wim had meteen z’n antwoord klaar. Op boute toon beweerde hij: “Niet alle landen kennen dat geheim van de atoombom. En het spreekt natuurlijk vanzelf, dat ze het allemaal graag willen weten. Vandaar, dat de geleerden in elk land zich een stuip werken om er achter te komen. En ik heb zo’n vermoeden, dat in die fabriek ook proeven genomen worden. Op zichzelf is dat heel normaal. ’tGebeurt me alleen te stiekem en te geheimzinnig!”

“Ik geloof, dat je daar de spijker op de kop slaat,” zei Klaas, “geheimzinnig is ’ten ik kan me niet voorstellen, dat onze regering of de politie van deze onderneming af weet.”

“Maar waarom zou men voor die proeven nu juist een plekje in ons land uitzoeken?” peinsde Henry hardop. “’tIs toch een bewezen feit, dat er buitenlanders in betrokken zijn.”

“Omdat ’ter hier een ideale plaats voor is,” verzekerde Wim. “Midden in de rimboe en dus geen last van alle mogelijke pottenkijkers, zoals journalisten en zelfs doodgewone voorbijgangers!”

Henry vloog plotseling met een schok recht overeind in z’n stoel, terwijl hij uitriep: “Hé! Wacht eens even!”

Even viel er een gespannen stilte.

Wim maakte hieraan een einde door enigszins verbaasd te vragen: “Wat heb je?”

Henry schudde afwijzend z’n hoofd. Z’n vrienden zagen, dat hij diep nadacht.

“Ik hoor je hersens kraken,” spotte Wim.

Zonder op deze plagende opmerking te reageren, vroeg Henry plotseling: “Wat betekent foundation?”

Prompt antwoordde Klaas: “Foundation? Dat is Engels. Dat betekent: fundering of fundament.”

Haast aarzelend vroeg Henry: “Weet je ’tzeker?”

“Absoluut!” verzekerde Klaas. “Daar durf ik een jaar zakgeld om te verwedden!”

“Dan heb ik ’t,” verklaarde Henry triomfantelijk. “Dat maakt me de hele zaak duidelijk!”

“Mij ook! Als koffiedik!” merkte Wim sarcastisch op.

“Hou jij nou eens even je snufferd,” beval Klaas. Zich tot Henry wendend vroeg hij vol spanning: “Wat dan? Vertel op!”

“Toen ik van de week op ’tterras zat,” vertelde Henry, “heb ik dat gesprek immers afgeluisterd. En toen had een van die mannen het er over, dat ’tveel te gevaarlijk was. Maar toen antwoordde de Rat, dat ’tjuist helemaal niet gevaarlijk was. Dat ’teen ideale plaats was, in zo’n verlaten streek. En toen hadden ze ’tover een fabriek, die al jaren leeg stond. En in die fabriek was iets heel belangrijks. Steeds maar weer hadden ze ’tover the foundation. Ik wist echter toen niet, wat dat woord betekende. Maar nu is ’tme duidelijk. In die fabriek ligt dus een stevige fundering en dat schijnen ze nodig te hebben voor die proeven.”

Een ogenblik bleef het stil. Alle drie begrepen ze, dat ze langzaam maar zeker er in geslaagd waren, het geheim te ontsluieren. En deze wetenschap bracht hen toch even van hun stuk.

“Wat moeten we nu doen?” Met deze woorden gaf Wim de gevoelens van alle drie vrienden weer.

Tenslotte stelde Henry aarzelend voor: “Als we eens onze bevindingen aan de politie vertelden?”

“Dat is kolder!” protesteerde Wim. “Goed beschouwd hebben we geen enkel bewijs, alleen maar vermoedens.”

“Dat is waar,” gaf Klaas toe.

“Dan lijkt ’tme beter,” ging Wim voort, “dat we eerst nog eens beter gaan rondneuzen. In de eerste plaats bij de fabriek zelf. Verder hadden we al afgesproken, dat we onder meer in ’tdorp zouden proberen alle mogelijke inlichtingen te krijgen. En als we dan een beetje meer zekerheid hebben, kunnen we altijd nog naar de politie gaan. Als we daar nu met ons relaas aankomen, lopen we de kans, dat ze ons als een stelletje fantasten beschouwen.”

“Dat geloof ik niet,” wierp Klaas tegen.

“Natuurlijk doen ze dat,” verklaarde Wim nadrukkelijk. “Je snapt toch zeker wel, dat de politie weet, dat die fabriek gebruikt wordt. Die knapen zullen heus wel een of ander aannemelijk verhaaltje in elkaar gedraaid hebben om het gebruik van die fabriek te verklaren. Dat ze daar stiekem ingetrokken zijn, geloof ik nooit!”

Na deze, op heftige toon gegeven uiteenzetting, gaf Klaas toe: “O.K. broeder. Ik denk, dat je gelijk hebt.”

Henry merkte nuchter op: “Dan hoeven we niet langer te kletsen. We gaan aan ’twerk. Eerst een stukje eten en dan naar ’tdorp, om inlichtingen op te duikelen!”

“Dat is zo gebeurd,” zei Wim, terwijl hij opstond. “We eten gauw een paar sneetjes brood!”

De maaltijd nam inderdaad niet veel tijd in beslag. Nog geen uur later sprongen ze op de fiets en reden dorpwaarts. Onderweg bespraken ze nauwkeurig, hoe ze te werk zouden gaan.

Wim kwam met het beste plan voor de dag. “We gaan een paar boodschappen doen,” bedisselde hij: “Ieder in een andere zaak. Wat je koopt, komt er niet op aan, als je maar zorgt, dat je zo langs je neus weg bij de winkelier in formeert, wat dat toch voor fabriek is, daar achter ’tbos. Je moet natuurlijk niet een winkel binnenstappen, als ’ter vol klanten staat. Dan komt er niets van een praatje, want dan heeft de winkelier geen tijd voor je. Ik zelf ga naar de zaak van onzen dikken hofleverancier,” besloot Wim.

“Ik geloof, dat ie weer een helder ogenblik heeft,” grinnikte Klaas plagend.

Henry ging zakelijk voort: “Dan zullen we toch ook nog even een plaats van samenkomst moeten afspreken, als we elk ons eigen weegs gaan.”

“Dat heb je deftig gezegd,” meende Klaas.

“Toch klopt ’tals een zwerende vinger.” beweerde Wim lachend. “Wat zouden jullie zeggen van ’tbegin van de hoofdweg?”

“Prima! Dat kan nooit missen!” verzekerde Klaas.

Toen de vrienden het dorp bereikt hadden, namen ze met een brede armzwaai en een vrolijk: “Succes, hoor!” afscheid van elkaar.

Wim trad even later de reeds bekende kruidenierswinkel binnen. Hij was de enige klant. De dikke winkelier begroette hem opgewekt en vroeg, wat meneer wenste. “Niet veel,” antwoordde Wim een weinig aarzelend, daar hij zich plotseling bewust werd, dat hij helemaal niet wist, wat hij kopen zou. Snel liet hij z’n ogen glijden over de vele laden en schappen. Op een stapel pannensponsjes bleven ze rusten. Haastig verzocht Wim: “Geeft U me een pannenspons” Een ogenblik later lag het verlangde voorwerp op de toonbank voor hem. Wim nam het op en kneedde en bedrukte het van alle kanten, terwijl hij zich inspande een ander artikel te noemen, dat ze gebruiken konden.

De winkelier kreeg de indruk, dat Wim de kwaliteit van de pannenspons aan ’tonderzoeken was en verzekerde: “Is prima, meneer! Practisch onverslijtbaar!”

“Goed zo! Geeft U me nog een pot stroop,” verzocht Wim.

“Een pot heb ik niet, meneer. Wel een kartonnen beker. Is dat ook goed?” vroeg de winkelier.

“Ja, natuurlijk!” verzekerde Wim.

“U hoeft er toch niet ver mee, meneer,” vroeg de winkelier. “’tIs namelijk erg dun karton en veel kan ’tniet hebben.”

“Dat komt wel goed,” verzekerde Wim.

En meteen het voor hem zo belangrijke onderwerp aanroerend, vroeg hij: “Wat is dat toch voor een fabriek daar achter ’tbos?” Een beweging met de hand gaf de richting aan welke Wim bedoelde.

“Fabriek?” vroeg de winkelier. “Wat voor fabriek bedoelt U?”

Wim legde nauwkeurig uit wat hij bedoelde.

“Oh, dat?” begreep de winkelier. “Dat is geen fabriek. Dat is een oud pompstation of zoiets. Vroeger pompten ze daar, geloof ik, ’twater op voor het dorp. Maar dat is al lang geleden. Ik woon hier nu al meer dan tien jaar en toen was ’tal niet meer in gebruik. Al die tijd heeft ’tleeg gestaan.”

“Nu ook nog?” vroeg Wim op onverschillige toon.

“Ja,” knikte de winkelier. Wim voelde zich lichtelijk teleurgesteld.

Reeds opende hij z’n portemonnaie, toen de winkelier onverwachts zei: “Neen, toch niet meneer. Ik geloof, dat het pompstation nu weer gebruikt wordt. Ik hoorde van de week tenminste vertellen, dat het verhuurd was aan een fabrikant van elektriciteitsartikelen.”

“Wat gaan ze daar dan maken?” vroeg Wim verder.

“Ik denk strijkijzers, misschien ook stofzuigers,” veronderstelde de winkelier.

“Dat betekent dus werk voor heel wat mensen,” meende Wim.

“Daar heb ik nog niets van gehoord,” vertelde de winkelier. “Ik denk, dat die fabrikant z’n eigen personeel wel mee brengt. Voor zover ik weet, is er nog niet één dorpeling werkzaam.”

Wim vond dat hij nu genoeg wist. Snel rekende hij nu af. Buiten, bij z’n fiets gekomen, overlegde hij, wat hij nu verder doen zou. Hij was meer dan tevreden met z’n inlichtingen. Wim besloot z’n gemak er eens van te nemen. Met het pannensponsje in z’n zak en de beker stroop in z’n hand fietste hij naar de hoofdweg. Lang uitgestrekt op de berm van de weg wachtte hij de terugkomst van z’n vrienden af.

Met enige schrik constateerde Wim, dat de stroop door de brandende zon zo dun als water geworden was en het carton volkomen doordrenkt had. Onderzoekend keek Wim rond naar een beschaduwd plekje. Bomen waren er in de naaste omgeving niet te bekennen. Een vijftig meter verderop ontdekte hij echter wel een klein bosje van dicht struikgewas.

“Dan daar maar heen,” besloot Wim.

Het vervoer van de beker stroop bleek echter niet eenvoudig, daar hij met de linkerhand z’n fiets moest vasthouden. Voorzichtig balancerend bereikte Wim echter zonder ongelukken de struiken. Dichterbij gekomen, bleek ’them, dat er tussen de struiken wel enige ruimte over was. Eerst duwde hij z’n fiets in de opening, zodat de banden ook een weinig beschaduwd werden. Daarna zette hij voorzichtig de beker stroop op de grond.

Zo dicht mogelijk aan de weg, maar toch zo, dat de struiken hem zelf ook nog een weinig beschermden tegen de felle zon, strekte Wim zich uit. Uit z’n zak toverde hij een sigaret te voorschijn, welke hij aanstak. Van achter de struiken had hij een goed uitzicht op de weg. Als z’n beide vrienden de bocht omkwamen, moest hij ze direct zien.

Het was stil op de weg. Slechts enkele auto’s en zo nu en dan een enkele wielrijder passeerden Wim. Wandelaars lieten zich helemaal niet zien. Juist daarom viel het Wim waarschijnlijk op, dat een eenzaam wandelaar uit de bocht van de hoofdweg te voorschijn kwam. Wat het precies was, kon Wim zich later zelf niet meer goed voorstellen, maar ’twas alsof z’n ogen onweerstaanbaar aangetrokken werden door deze eenzame wandelaar. Het leek wel, of een onhoorbare stem Wim waarschuwde.

De wandelaar naderde met zekere stappen. Nauwelijks was deze zo dicht genaderd dat Wim het gezicht onderscheiden kon, of met een schok van verrassing herkende Wim de Rat. Een stroom van gevoelens werd in Wim ontketend. En om z’n verwarring nog groter te maken, ontdekte hij op ’tzelfde ogenblik z’n beide vrienden Klaas en Henry, die met een stevig tempo uit de bocht tevoorschijn kwamen. Volkomen besluiteloos bleef Wim een ogenblik doodstil liggen. Daar naderde nu z’n grootste vijand. Wat moest hij doen? Z’n knuppeltje had hij niet bij zich. Snel wierp hij een blik om zich heen, alsof hij naar een ander wapen zocht.

Dan bleven z’n ogen als gefascineerd staren naar de beker met stroop. Een fantastische gedachte vloog door Wim’s hoofd. Voor Wim was denken en doen echter één. Vóór hij het zelf goed begreep, had hij de beker stroop in z’n handen.

De Rat passeerde ondertussen precies de plek, waar Wim achter de struiken lag. Op hetzelfde ogenblik remden Klaas en Henry af om af te stappen, op nauwelijks vijf meter achter de Rat, die niet vermoedde, welk gevaar hem boven het hoofd hing.

Wim bedacht zich geen ogenblik welke gevolgen z’n daad kon hebben, hij voelde alleen, dat hij ’tdoen móést. Met alle kracht wierp hij de beker stroop naar de Rat. Het was ongetwijfeld een meesterworp. Met een luide, doffe klap, spatte de beker uit elkaar, precies in de nek van het slachtoffer. De stroop vloog naar voren en overdekte beide zijkanten van ’tgelaat.

De uitwerking was verrassend. Even leek het, of de Rat voorover zou tuimelen, dan stond hij plotseling doodstil en kaarsrecht. Twee handen grepen snel naar z’n nek en graaiden in de kleverige bruine massa. Met een korte ruk draaide de Rat zich om. Een dolle woede had zich van hem meester gemaakt, nadat z’n eerste schrik verdwenen was, en hij gezien had, met welk projectiel hij bekogeld was.

Daar Wim zich snel gebukt had en achter de struiken onzichtbaar was, ontdekte de Rat alleen de twee sportief geklede jongens, die naast hun fiets stonden. Dezen hadden het zonderlinge projectiel door de lucht zien vliegen, maar wisten niet, waar het vandaan gekomen was. De uitwerking ervan had echter zo op hun lachspieren gewerkt, dat ze zich niet bedwingen kon den en het uitgierden.

De Rat vond dit blijkbaar het duidelijkste bewijs van hun schuld, want met van woede bliksemende ogen vloog hij op de vrienden toe en voor deze er op bedacht waren, hadden ze ieder een klinkende klap in hun gezicht te pakken, terwijl hij hun toesnauwde: “Vervloekte snotjongens!” En opnieuw haalde hij z’n arm uit voor een klap. Klaas en Henry waren zo overbluft, dat ze als versteend bleven staan, en zonder zich te verweren een tweede afstraffing in ontvangst namen.

Wim kreeg een ogenblik een hevige aanval van lachlust bij ’tzien van de volkomen onverwachte gevolgen van z’n daad. Toen hij echter zag, dat z’n vrienden er de dupe van werden, maakte een dolle woede zich van hem meester. Al z’n wraakgevoelens tegen de Rat vanwege de klap op z’n hoofd vroegen om vergelding.

Wim vloog overeind. Met een enkele snelle graai greep hij ’tkleine fietspompje van z’n frame en zonder zich een ogenblik te bedenken liet hij het met een suizende klap neerkomen op het hoofd van de nietsvermoedende Rat. Als een dronken man waggelde deze enkele stappen achteruit, waarna hij, zonder verder een kik te geven voor Wim’s voeten tussen de struiken in elkaar zakte.

Hevig geschrokken onderzocht Wim het hoofd van z’n slachtoffer. Volkomen gerustgesteld richtte hij zich op. De Rat was wel buiten gevecht gesteld, maar z’n hoofd was niet zichtbaar beschadigd. Het enige gevolg dat hij van de klap zou hebben was vermoedelijk een flinke buil en een barstende hoofdpijn.

Op hetzelfde ogenblik, dat Wim hiervan zekerheid had, keerde zijn kwajongensachtige vrolijkheid en bravoure terug. Met triomfantelijk schitterende ogen keek hij naar Klaas en Henry. Dezen waren nog niet geheel bekomen van hun onverwachte afstraffing en: de verbazing over het plotselinge onschadelijk maken van de Rat. Met open mond staarden ze hun vriend aan.

“Ouwe prikkebeen,” grinnikte Wim. “De Rat is in de val gelopen!”

Een zacht geritsel achter hem kondigde aan, dat de Rat bezig was tot de wereld terug te keren. Meteen was Wim ernstig.

“Als de gesmeerde bliksem er van door!” beval hij.

Zelf greep hij z’n fiets en met een forse sprong zat hij in ’tzadel. Henry en Klaas volgden onmiddellijk dit voorbeeld. Even later stoven ze in pijlsnelle vaart in de richting van de hut. Klaas, die achteraan reed, wierp zo nu en dan een snelle blik achter zich. Juist, toen ze op het punt stonden, door een bocht in de weg aan ’toog onttrokken te worden, zag hij, dat de Rat overeind gekrabbeld was en als een nietig, klein figuurtje zich aftekende tegen de achtergrond.

Hoewel de vrienden thans geen vrees meer hoefden te koesteren, gezien te worden, reden ze toch in hetzelfde snelle tempo voort, tot ze het smalle bospad bereikt hadden. Pas toen voelden ze zich volkomen veilig, zoals bleek uit het luidruchtig vrolijke gesprek. dat zich ontspon.

Uitgelaten van vreugde brulde Wim: “En wat zeggen jullie van onze armen Rat? Heb ik hem verrast of niet?”

“’tWas gewoon fantastisch,” erkende Klaas. “Ik heb nog nooit zo’n dwaze situatie meegemaakt!”

“Jij hebt toch gegooid?” vroeg Henry. “En waarmee, in vredesnaam?”

“Met stroop,” antwoordde Wim lachend.

“Wat? Waarmee?” riepen Klaas en Henry tegelijk.

“Met stroop!” herhaalde Wim. “Met doodgewone ordinaire keukenstroop!”

“Hoe kwam je daar aan?” gierde Klaas van ’tlachen.

“Gekocht, bij m’n dikke winkeliertje,” vertelde Wim.

“Maar hoe kwam je er in vredesnaam toe, om de Rat daarmee te bekogelen,” vroeg Henry tussen twee lachbuien in.

“Ik kon zo gauw niets anders vinden,” legde Wim uit. “En ik móést wat doen! Toen ik die vent zag aankomen werd ik gewoon wild!”

Klaas, die maar niet tot bedaren kon komen, bracht met moeite uit: “’tWas geen gezicht! Die vent moet zich een rolstuip geschrokken hebben!”

“Jullie kregen anders een paar behoorlijke meppen op je gezicht,” grinnikte Wim.

“Ja, hoe bestaat het!” wierp Henry tegen. “We waren zo overdonderd! Eerst lachten we ons ’tmikmak, toen die knaap die kwak stroop in z’n nek kreeg, terwijl wij ook niet wisten, waar die vandaan kwam. En toen ineens zo’n razende furie voor ons gezicht. En we kregen geen tijd om op adem te komen. Juist, toen ik zo ver was, dat ik een partijtje boksen ten beste wilde geven, kom jij daar als een spook uit de struiken opdagen en tikt de Rat tegen de vlakte. Ik dacht beslist, dat ik in een gekkenhuis was!”

Opnieuw brulden ze alle drie van het lachen. De tranen rolden Wim over de wangen.

“Met z’n fietspomp!” sniklachte Klaas.

“’tDing is volkomen gemold,” verklaarde Wim, terwijl hij het pompje, dat hij steeds in de hand gehouden had, z’n vrienden toonde.

“Zo krom als een hoepeltje,” constateerde Henry.

“En nog ingedeukt ook,” wees Wim.

“Hoe zou onze Rat zich nu voelen?” vroeg Henry.

“Dat moet je aan onze Wullem vragen,” lachte Klaas. “Die kan uit ondervinding praten!”

“Een gevoel, alsof je met je kop onder een stoomwals gezeten hebt,” verzekerde Wim. “En je voeten hebben van die zweefneigingen!”

“Leve de zwevende Rat,” brulde Klaas uitgelaten.

Nog gierend van ’tlachen stapten ze even later voor de hut af. In de keuken gekomen haalde Wim demonstratief z’n pannensponsje te voorschijn en hing dit op aan een spijker.

Klaas en Henry kwamen nu ook met hun inkopen voor de dag. Klaas was al heel erg zuinig geweest; een grote rol pepermunt. Henry toonde een pak lucifers en een pond erwten.

“Wat moet ik daarmee doen,” vroeg Wim.

“Soep van koken! Een lekker bordje snert,” verklaarde Henry zelfverzekerd,

“Ben je nou helemaal van kanariepietjes bezeten?” protesteerde Wim. “Wie eet er nu midden in de zomer erwtensoep?”

“Wij,” verzekerde Henry laconiek.

“Mij niet gezien,” protesteerde Wim. “Als ik er alleen maar aan denk krijg ik al een plofbuik”

“Ter zake! Ter zake, mannen,” commandeerde Klaas. “Laten we elkaar eens verslag gaan uitbrengen over wat we te weten gekomen zijn!”

Als bij toverslag waren ze ernstig. Wim vertelde z’n bevindingen. Deze bleken precies te kloppen met de inlichtingen, die Henry gekregen had.

“Dan was mijn winkelier ’tslechtst op de hoogte,” constateerde Klaas. “Hij wist niet, dat het pompstation verhuurd en weer in gebruik genomen was”

“Erg veel bekendheid schijnt daar aan niet gegeven te zijn,” merkte Wim op.

“Zal de bedoeling ook niet zijn,” veronderstelde Klaas. “Hoe minder mensen ’tweten, hoe beter, zullen de heren wel denken.”

“Waarmee bewezen is, dat onze veronderstellingen tamelijk juist waren,” zei Wim op tevreden toon. “Iets anders hadden we toch niet verwacht!”

“Het enige, wat ons nu nog te doen staat,” besloot Henry, “is ter plaatse een onderzoek in te stellen. En dat kunnen we, volgens mij, ’tbeste vanavond doen!”

“Hoera! Ik ben je man!” verklaarde Wim enthousiast.

Op dezelfde toon vervolgde hij: “En dan moeten we zo vroeg mogelijk gaan. Dan blijven we een uur, desnoods twee uren achter die struiken liggen om de zaak te observeren. Dan móéten we kunnen uitvissen, waar zich in ’tgebouw mensen bevinden en waar niet!”

“Puik idee,” gaf Klaas toe.

“Laten we dan de eterij in orde gaan maken,” stelde Henry voor.

Even later waren allen druk bezig met de voorbereidingen voor de eterij. Vele handen maakten licht werk, zodat ze ruim een half uur later aan de gedekte tafel konden plaatsnemen. Het was een vrolijke maaltijd. Steeds weer werd de Rat onderwerp van het gesprek. Wim was de held van de dag, ’sAvonds zou hij echter onttroond worden. Henry bewees, dat hij ook tot zeer bijzondere prestaties in staat was.


HOOFDSTUK VIII



Vredig bewapend op pad - Een goed overdacht plan - De drie vrienden scheiden - Klaas trekt het langste houtje - Naar het geheimzinnige gebouw - De brandtrap - Henry in angst - Wim fungeert als portier - Henry op pad - Het geheime laboratorium - Kunstmatige bliksem - Een afgeluisterd gesprek - Henry in de knel - Een wilde vlucht, die lukt.



Om zes uur gaf Henry het sein tot vertrek voor de avondspeurtocht. Gewapend met lantaarn, kijker en fototoestel begaven ze zich op weg. Vrolijk pratend stapten ze voort. Nauwkeurig hadden ze alles uitgestippeld. Ze hadden besloten de hele vooravond te gebruiken voor ’tbespieden van de fabriek. Het had hun beter geleken niet bij elkaar te blijven, maar zich in een wijde boog te verspreiden, zodat ze drie zijden van het gebouw in de gaten konden houden. Eerst tegen negen uur zouden ze zich weer verzamelen bij de bocht in ’tbospad, om daarna gezamenlijk een poging te doen het gebouw te besluipen.

Onderweg stelde Klaas voor: “Laten we even onze horloges gelijk zetten, lui. Dan kunnen we allemaal ook precies om negen uur op ons verzamelpunt zijn. Ik heb ’tnu precies tien voor half zeven. Zetten jullie even gelijk!”

“O.K.” stemden Henry en Wim toe.

De rest van de wandeling werd zonder bijzondere gebeurtenissen afgelegd. Bij de bocht in het bospad namen ze afscheid van elkaar. Klaas en Henry volgden de linkerkant van het pad, terwijl Wim aan de overzijde bleef, om verder het bos in te trekken en met een wijde boog tegenover de rechter zijkant van de fabriek te komen. Klaas en Henry bereikten samen de plaats achter de struiken, waar ze reeds eerder hadden gelegen om te spioneren. Henry bleef hier alleen achter om de voorkant van het gebouw voor z’nrekening te nemen. Klaas trok verder, tot hij een goed overzicht kreeg op de linker zijkant van de fabriek.

Alle drie waren ze zich er van bewust, dat het een grenzeloos vervelend baantje was. Ruim twee uur doodstil blijven liggen, zonder misschien iets bijzonders te zien te krijgen. Toch hadden ze vrijwillig deze taak op zich genomen, daar ze begrepen, dat het ’tveiligst was, in verband met het gevaarlijke plan, dat ze later op de avond wilden uitvoeren.

Henry had ’tzich zo gemakkelijk mogelijk gemaakt. Met z’n scherpe kampeermes had hij enkele takken vlak boven de grond weggesneden, zodat er een opening ontstaan was, waardoor hij in liggende houding het gebouw goed kon bespieden. Door zijn kijker turend onderzocht hij elke vierkante meter van de voorkant van het gebouw. Opzettelijk was hij bij de bovenste ramen begonnen, daar hij de onderste raampjes voor ’tlaatst wilde bewaren. Hij vermoedde, dat daar misschien wel iets interessants te zien zou zijn. Z’n veronderstelling bleek juist.

De bovenverdiepingen bleken uitgestorven en ’tsouterrain zorgde inderdaad voor de verrassing. Was er bij het eerste onderzoek maar één raam geweest, waaruit een weinig licht straalde, thans telde Henry er zes over de gehele breedte van de voorkant. Hoewel ’tnog helder daglicht was, zag hij toch duidelijk, dat er in de vertrekken een geelachtige gloed hing. Ook zag hij voor verscheidene ramen zo nu en dan menselijke figuren verschijnen. Geruime tijd hield dit de aandacht van Henry gevangen.

Na een half uur echter, waarin niets bijzonders gebeurde, begon het hem toch geweldig te vervelen. Hij liet de kijker een ogenblik zakken en keek om zich heen. Z’n ogen bleven rusten op een stevige boomtak. Dit bracht hem op een idee. Zachtjes stond hij op, waarna hij de tak begon af te snijden. Evenals Wim begon hij er toen vol ijver een stevige knuppel uit te snijden. Z’n plicht vergat hij echter niet. Regelmatig onderbrak hij z’n werk, om door de kijker het gebouw te bespieden. Kwartier na kwartier verstreek. De knuppel was reeds lang gereed gekomen en nog steeds was er niets in de gang van zaken veranderd. De zes ramen in de fabriek bleven verlicht. En hoewel Henry nu zeker wist, dat er verscheidene mensen in de fabriek waren, vertoonde er zich niet één buiten. De wijde omtrek bleef doods en verlaten.

Ontevreden met z’n lot keek Henry steeds weer op z’n horloge om te zien, of het nog geen tijd werd om op te stappen. Het leek wel, of die wijzers niet vooruit wilden. Nog nooit had een kwartier hem zo lang geschenen. ’tLeek hem wel uren! Maar aan alles komt tenslotte een eind. Ook aan ’twachten. Met een diepe zucht van tevredenheid constateerde Henry, dat het dan toch eindelijk kwart voor negen geworden was. Niet alleen z’n horloge vertelde hem dit, maar ook de langzaam invallende schemering.

Geruisloos schoof Henry voort onder de bomen, tot hij de bocht in ’tpad bereikt had. Wim bleek hem al voor te zijn. Even later kwam ook Klaas.

“Nog iets bijzonders gezien?” vroeg deze.

“Niets,” antwoordden Henry en Wim tegelijk.

“Heb jij ondertussen de zaak goed bekeken, Wim, hoe we ’tbeste achter dat dijkje kunnen komen?” vroeg Henry.

“Dat is doodeenvoudig,” verzekerde Wim. “Als je maar eerst ver genoeg het bos intrekt en je loopt dan in de richting van de open ruimte, dan kom je vanzelf achter het dijkje. ’tIs nogal makkelijk dat ’tdijkje tot aan de bosrand loopt. Je hoeft dus zelfs niet een open stuk over te steken!”

“Dan stappen we op,” besloot Henry.

Zwijgend trokken ze een eind het bos in, tot Wim zei, dat ’tnu wel voldoende was. Ze zwaaiden naar links af. Even later bereikten ze de bosrand. Wim bleek de afstanden goed geschat te hebben, want ongeveer vijf meter achter het dijkje kwamen ze uit. Goed verborgen achter de struiken en onder enkele overhangende boomtakken hadden ze nog even prachtig gelegenheid om de zijkant van de fabriek te bekijken.

“Zeg, lui!” fluisterde Henry plotseling. “In de buurt van de onderste ramen kunnen we met de beste wil van de wereld niet komen. Wat zouden jullie er van denken, als we eens een poging deden, op de bovenste verdieping te komen.”

“Heb je een ballon bij de hand misschien?” vroeg Wim sarcastisch.

“Hoezo?” vroeg Klaas, die Wim’s spot niet zo gauw begreep.

“Om ermee naar de bovenste verdieping te zweven,” ging Wim plagend voort.

“Nou geen flauwe geintjes,” verzocht Henry. “Ik meen ’ternstig!”

“Ik ook,” verzekerde Wim.

“Verhip! Houd nu eens even je mond!” verzocht Henry scherp.

“Ik zal zwijgen als ’tgraf,” beloofde Wim plechtig.

“Ik zal je vertellen, wat ik bedoel,” vervolgde Henry. “Er lopen van die dikke ronde regenpijpen langs de buitenmuren. Als we daarlangs nu eens naar boven konden klauteren. Dan zitten we op ’tplatte dak. En van dat platte dak is ’tniet zo’n crime om op het schuine dak te komen. En dat heb ik allang bekeken, in dat schuine dak zit vlak boven de goot een dakraampje. Als we dat kunnen bereiken, zijn we binnen ook!”

“En als je een beetje pech hebt,” wierp Wim tegen, “dan loop je meteen tegen een paar van die kerels aan en je bent de pisang!”

“Daarop is, geloof ik, niet veel kans,” beweerde Henry. Verklarend voegde hij er aan toe: “Ik heb alle ramen zo zorgvuldig mogelijk bekeken, maar nergens was enig teken van leven te bekennen. Er brandde ook geen licht. Wel in het souterrain. Zelfs zes ramen naast elkaar. Ik geloof niet, dat die kerels boven iets te maken hebben en er ooit komen. Anders had ik er toch wel eens iets moeten zien!”

“Dat kan allemaal wel waar zijn,” gaf Wim toe, “maar wat bereik je met dat naar binnen klimmen? Je weet, dat ik heus niet gauw ergens voor terugdeins. Maar dit lijkt me toch een onnodig groot risico. Het lukt je nooit met z’n drieën volkomen geruisloos binnen te komen. En ben je eenmaal binnen, dan zit je als een rat in de val. En wie moet ons dan helpen? ’tZou nog wat anders zijn, als er twee naar binnen ging of desnoods één. Dan blijft er altijd iemand over, om in geval van nood hulp te halen.”

Henry knikte nadenkend, waarna hij toegaf: “Je hebt misschien gelijk!” Een ogenblik later verklaarde hij vastbesloten: “Dan ga ik alleen en jullie blijven hier buiten!”

“Geen sprake van!” protesteerde Klaas. “Ik ga mee! Wim kan alleen wel de wacht houden!”

“Ik begrijp ’tal,” bromde Wim. “Nu ben ik de sigaar en moet hier blijven. Alleen omdat ik de zaak een beetje riskant vond!”

“Ik ga in elk geval. Het was mijn voorstel,” beweerde Henry. “Wie er met mij meegaat, kan me niet schelen. Als Wim ook mee wil, moeten jullie er samen maar om loten. Dat lijkt me ’teerlijkst!”

“O.K.” stemde Klaas toe.

Henry haalde twee lucifers uit z’n doosje en trok van een van de twee lucifershoutjes de kop af. Daarna verborg hij ze in z’n hand, zodat alleen de twee uiteinden te zien waren.

“Trekken,” commandeerde hij. “Wie ’tlangste houtje trekt, blijft hier!”

Wim beproefde het eerst zijn geluk. Hij trok een van de twee lucifershoutjes uit Henry’s hand. Tevreden lachte hij: “Ik heb ’m!” Wim had het kortste houtje getrokken. Klaas was dus degene, die moest achterblijven. Hoewel ontevreden, schikte hij zich toch onmiddellijk in z’n lot.

“Dan zullen we nog even een paar afspraken maken,” zei Henry. “Het lijkt mij het beste, dat Klaas weer terugsluipt naar de voorkant van het gebouw, naar ’tzelfde plekje, waar we al eens samen gelegen hebben.”

“Waarom?” wilde Wim weten.

“Daar heeft hij ’tbeste overzicht,” verklaarde Henry. “Mocht er onraad zijn, dan kan hij ons altijd waarschuwen door een lichtsignaal te geven met z’n zaklantaarn.”

“Dat is een pracht idee!” gaf Wim toe.

Henry vervolgde: “Wij blijven hier een minuut of tien wachten tot Klaas z’n plaatsje aan de voorkant bereikt heeft. Dan vertrekken wij. Als ’tons lukt boven op ’tdak te komen, zal ’tons niet veel moeite kosten van daaraf de schuilplaats van Klaas te ontdekken. Tenminste, zo ongeveer. En Klaas houdt ondertussen vooral de bovenste verdiepingen in de gaten. Mocht hij daar licht zien, of iemand voor de ramen zien verschijnen, dan geeft hij ons direct een seintje met de lantaarn.”

“Komt dik in orde!” verzekerde Klaas. “Maar dan moet je mij je kijker geven.”

“Natuurlijk,” gaf Henry toe, “hier heb je ’m!”

“Verder nog iets?” vroeg Wim laconiek.

“Ja, dit,” zei Klaas, terwijl hij op de grote zaklantaarn van z’n beide vrienden wees. “Als jullie mij iets te vertellen hebben, kun je dat ook met de lamp doen. Als jullie boven op ’tdak zijn, kun je best met je lantaarn in mijn richting seinen. Die kerels in de fabriek kunnen dat onmogelijk zien. En je seint maar in morsetekens. Je weet, dat ik die aardig vlot kan opnemen.”

“Luisterrijk idee,” verklaarde Wim enthousiast. “Jammer alleen, dat ik van die morseseinen bijna geen spat weet.”

“Dat doe ik dan wel,” verzekerde Henry.

“Ik stap nu maar op,” besloot Klaas. “Succes, lui en wees voorzichtig! Saluut!” Even later was Klaas in de duisternis van het bos verdwenen.

Henry wierp een blik op z’n horloge. Tien minuten zouden ze wachten. Terwijl de tijd verstreek, maakte zich een lichte opwinding van hen meester. Bijna onhoorbaar fluisterend merkte Wim op: “Goed beschouwd is ’teen hele onderneming, om zonder lawaai naar boven te klimmen!”

“We moeten onze schoenen uittrekken,” bedacht Henry plotseling.

“Goed idee,” stemde Wim toe.

Meteen begon hij zich van z’n schoenen te ontdoen. Even later stonden beide paren broederlijk naast elkaar onder de struiken. Henry haakte de staaflantaarn van z’n riem en stopte hem achter z’n shirt. “Dan rammelt hij niet tijdens het klimmen en je kunt hem ook nergens tegenaan kapot slaan,” verklaarde hij.

Wim volgde onmiddellijk het voorbeeld van z’n vriend.

“’tIs onze tijd,” merkte Henry even later op. “Kom, we gaan!”

“O.K.” fluisterde Wim.

Achter elkaar schoven ze onder de beschermende struiken uit, tot achter het dijkje. De fabriek zelf konden ze nu niet meer zien, maar ze wisten als ze het dijkje volgden, dat ze bij de zijkant van het gebouw moesten aankomen. Een gemakkelijke tocht was het niet. Het dijkje was te laag om zelfs gebogen te kunnen lopen. De gehele weg moesten ze dan ook kruipend afleggen. Ongeveer halfweg gekomen rustten ze even uit.

“Ik heb geen knieën meer over,” zuchtte Henry.

“Dan ga je maar op je wenkbrauwen,” grinnikte Wim.

De tweede helft duurde nog langer, daar Henry enkele malen doodstil bleef liggen om te luisteren. Het bleef echter doodstil in de wijde omtrek.

“We moeten er nu zo ongeveer zijn,” fluisterde Wim.

“Ik zal eens kijken,” klonk ’teven zachte antwoord van z’n vriend.

Uiterst voorzichtig schoof Henry langs de schuine helling van het dijkje omhoog tot hij er overheen kon gluren. Wim schoof naast hem. Samen keken ze naar de donker oprijzende zijmuur, die nauwelijks vijf meter van hen verwijderd was.

“Alles veilig!” fluisterde Wim. “Zullen we ’twagen?”

“Laten we even, verder kruipen,” stelde Henry voor. “Ik zou de achterkant ook wel eens willen bekijken!”

Zwijgend knikte Wim. Na enkele meters verder gekropen te hebben gluurden ze weer over het dijkje. De achterkant van het gebouw werd aan een nauwkeurig onderzoek onderworpen. Ook hier bevonden zich halve boogramen, vlak boven de grond. Ze waren alle gesloten en geen lichtstraaltje drong er door naar buiten.

“Verhip!” fluisterde Wim. “Zie je dat! Die ramen zijn verduisterd. Ze zijn zwart geverfd. Vandaar, dat er geen licht uitstraalt!”

“Precies,” gaf Henry toe. “Maar zie je die brandtrappen?”

Meteen snapte Wim de bedoeling. “Pracht idee,” fluisterde hij. “Dat bespaart ons een hoop moeite. We pikken die brandtrap!”

“Hoor je niets?” vroeg Henry.

Ingespannen luisterde Wim. “Neen,” bekende hij. “Ik hoor niets!”

“Moet je goed luisteren,” drong Henry aan. “Een zacht brommend geluid!”

“Ja! Elektromotoren!” herkende Wim. “Ze zijn dus druk aan ’twerk.”

“We moeten zien, wat ze uitspoken!” fluisterde Henry enthousiast. “Kom, we gaan! Snel naar die brandtrap!”

Meteen was Henry over het dijkje en op de voet gevolgd door Wim bereikte hij met enkele snelle onhoorbare sprongen de brandtrap. Plat tegen de muur gedrukt bleven ze even doodstil staan. Hun gezichten waren strak en beheerst. Toch klopte hun hart luid en moesten ze een licht gehijg onderdrukken, terwijl ze snelle blikken om zich heen wierpen. Zonder een enkel woord te spreken begrepen ze elkaar. Henry begon met twee of drie treden tegelijk de brandtrap te bestijgen die als een grillige schicht tegen de achtermuur naar boven leidde. Op de hoogte van de eerste verdieping maakte de trap een bocht. Als bij afspraak bleven de beide vrienden dan staan. Opnieuw wierpen ze snelle blikken in alle richtingen beneden hen. Nog steeds wees geen enkel teken op onraad.

“Verder,” fluisterde Henry.

Bijna naast elkaar vlogen ze weer snel enkele treden tegelijk naar boven. De trap eindigde in een klein platje voor een stalen deur. Terwijl Wim onderzoekend naar beneden keek, probeerde Henry de deurknop. Millimeter voor millimeter drukte hij de knop omlaag. Slechts een zacht schurend geluid weerklonk. Uiterst voorzichtig probeerde Henry de deur te openen. Een hevige teleurstelling wachtte hem.

“Gesloten,” fluisterde hij Wim toe.

“Dat is pech!” klonk het fluisterend terug. “Wat nu?”

Henry had een snelle blik naar boven geworpen. Meteen klaarde z’n gezicht op. De rand van het dak was nauwelijks een meter boven z’n hoofd. Als ze op de leuning van de brandtrap klommen, zouden ze zonder inspanning op het dak kunnen klauteren. Met een enkele verklarende handbeweging wees hij z’n vriend op deze mogelijkheid. Wim knikte verheugd. Toch was ’teen gevaarlijke onderneming daar ze geen enkel houvast hadden om op de leuning te klauteren. Wim hielp Henry bij z’n poging, door hem stevig bij de broeksriem in evenwicht te houden.

Het lukte. Eenmaal op de leuning staande, strekte Henry z’n handen naar boven uit en omklemde de dakgoot, die nu op borsthoogte van hem was. Met een forse zwaai van z’n benen wipte hij even later over de rand en lag op het platte dak.

Voor Wim werd het echter heel wat moeilijker, daar niemand hem even een steuntje kon geven om op de leuning te klimmen. Even wierp hij een schichtige blik naar beneden in de gapende duisternis. Hij dwong zich daaraan niet te denken. Reeds wilde hij zonder hulp een poging wagen, toen Henry plotseling op een reddende gedachte kwam. Haastig gespte hij z’n broekriem los. Voorover liggend met z’n hoofd en schouders over de dakrand heen liet hij de riem zakken.

Dankbaar maakte Wim van deze hulp gebruik. Stevig greep hij de riem vast en zonder verder een ogenblik te aarzelen, klauterde hij op de leuning. Slechts heel even zwaaide hij balancerend heen en weer. De riem gaf hem echter gelegenheid zich op te richten en de dakrand vast te grijpen. Toen was ’tvoor de atletisch gebouwde Wim een kleinigheid zich over de rand te trekken.

Doodstil bleven de beide vrienden naast elkaar liggen op het grind van het platte dak.

“Nu eerst naar de voorkant,” fluisterde Henry, “maar denk eraan, dat je je niet opricht!”

Zelf het voorbeeld gevend, begon hij voorwaarts te kruipen op handen en voeten. Bij elke beweging maakte het grind een zacht knerpend geluid. Toen ze de dakrand aan de voorkant bereikten, gingen ze weer plat liggen. Hun blikken vlogen over de open ruimte naar de bosrand. In het schemerige licht van de sterren en de opkomende maan konden ze heel vaag de struiken onderscheiden. Het was echter te donker om precies de plaats te bepalen, waar hun vriend verborgen lag.

Henry haalde z’n lantaarn te voorschijn. Fluisterend voegde hij Wim toe: “Ik zal Klaas seinen, dat alles tot op heden O.K. is en ’mvragen, of hij nog iets gezien heeft.”

Wim knikte instemmend.

In langzaam tempo seinde Henry met z’n lamp enkele malen achter elkaar het internationaal bekende morsesein: streep, punt, punt, dat de aankondiging van een dringend bericht betekent. Tevens is het een verzoek goed op te letten, daar na de aankondiging een belangrijk bericht zal volgen. Na deze oproep wachtte Henry even; terwijl hij gespannen keek in de richting waar Klaas zich bevond. Deze was op z’n post, want plotseling flikkerde er een lichtje. Henry had niet veel moeite de zeer langzaam geseinde morseseinen te begrijpen.

“Wat seint ie?” vroeg Wim gespannen.

“Dat hij op m’n berichten wacht,” antwoordde Henry.

Toen het lichtje zweeg, seinde Henry: ... Alles... ok... we... gaan... nu... naar... binnen... heb... jij... nog... nieuws...

Even later flikkerde de lamp van Klaas het antwoord:

... Geen... nieuws... veel... succes...

Wim, die van het seinen niets begrepen had, fluisterde: “Dat moet ik toch beslist ook eens gaan leren. Wat hebben jullie elkaar verteld?”

Zachtjes antwoordde Henry: “Ik heb ’mgeseind, dat we nu naar binnen gaan en of hij nog nieuws heeft. Klaas seinde terug dat hij geen, nieuws had en dat hij ons veel succes wenste!”

Henry had ondertussen z’n zaklantaarn weer opgeborgen. “We gaan!” besloot hij.

Ongeveer tien meter moesten ze afleggen om het schuine dak boven het midden gedeelte van de fabriek te bereiken. Het gelukte hen zonder al te veel lawaai te maken. In het schuine dak bevonden zich twee kleine raampjes.

Op goed geluk koos Henry het linker, dat zich op ongeveer een meter hoogte bevond. Naar binnen glurend, zagen ze slechts een diepe duisternis. Bijgestaan door Wim probeerde Henry het raampje op te lichten. Dit lukte wonderwel. Zonder enig gepiep of gekraak werd het raampje naar buiten omhoog getrokken.

“Hou vast, dan klauter ik naar binnen,” beval Henry.

“Denk aan de dakpannen!” waarschuwde Wim haastig.

Het was echter reeds te laat. Henry was met z’n volle gewicht op een dakpan gaan staan. Deze kon hier niet tegen en knapte in stukken. Met zeldzame tegenwoordigheid van geest greep Wim de stukken, voor ze met een ratelend geluid naar beneden, konden rollen.

“Om je een hoedje te schrikken,” fluisterde Henry.

Nu heel wat voorzichtiger herhaalde hij zijn poging. Met z’n benen vooruit gleed hij naar binnen. Langzaam liet hij zich zakken. Tenslotte hing hij aan z’n handen en met een schok van schrik drong het tot Henry door, dat z’n voeten nog steeds de grond niet raakten. Vele seconden bleef hij zo hangen, terwijl z’n hersens koortsachtig snel werkten. Wat moest hij doen! Zich laten vallen?! Hoe ver was hij nog van de vloer af? Was er wel een vloer onder z’n voeten? Hij moest zich overtuigen.

Zachtjes riep hij: “Wim! Ik heb nog steeds geen grond onder m’n voeten!”

“Ik kom,” antwoordde Wim. Even later verscheen zijn hoofd door het raampje. Scherp tuurde Wim naar beneden. Het was echter te donker, om iets te onderscheiden.

“Schiet een beetje op! Ik hou ’tzo niet vol!” fluisterde Henry.

“Ik zal even bijlichten.” troostte Wim. Na enig gezoek en gewring kwam Wim’s arm te voorschijn met z’n zaklantaarn. Slechts een onderdeel van een seconde flitste een felle lichtstraal naar beneden. Op ’tzelfde ogenblik begon Wim zachtjes te grinniken. Het komische van de situatie drong tot hem door. Henry, die zich nog steeds krampachtig vasthield, bevond zich met z’n voeten nog geen decimeter van de vloer.

Henry, die van ’tgegrinnik van z’n vriend niets begreep, maar zich zelf helemaal niet op z’n gemak voelde, werd kwaad en snauwde: “Wat heb je?! Waar is de vloer?”

“Laat je maar vallen,” zei Wim, met moeite z’n lachen bedwingend. “’tIs maar een klein eindje!”

“Ja, maar dat geeft een reuze bons,” vreesde Henry.

“Op je tenen terecht komen,” raadde Wim aan.

Toen waagde Henry het er op. Langzaam lieten z’n handen los. Z’n vingers gleden over de rand, maar nog vóór hij alle contact met het dakraampje verloren had, raakten z’n tenen de vloer reeds. Henry had ’tgevoel, of hij op een geweldige manier voor de gek gehouden was.

Plagend fluisterde Wim: “Wat een afstand hé? Je zou bijna doodvallen!”

“Verhip!” schold Henry zachtjes.

Wim had ondertussen het voorbeeld van z’n vriend gevolgd en gleed naar binnen. Even later stond hij naast Henry. Zwijgend staarden ze in de duisternis voor hen, terwijl ze luisterden of er ook verdacht geluid tot hen doordrong. Het bleef echter doodstil. Henry pakte z’n lantaarn. Na met z’n hand de lamp afgeschermd te hebben, knipte hij hem aan. Slechts een smalle lichtstraal schoot te voorschijn en verlichtte de naaste omgeving.

Ze bevonden zich op een uitgestrekte zolder, die volkomen leeg was. Een dikke egale laag stof verried, dat hier in lange tijd niemand geweest was. Onderzoekend liet Henry de lichtstraal rondgaan. Rechts van hen zagen ze een deur.

Het licht er op richtend fluisterde Henry: “Die moeten we hebben!”

“Als hij nou maar open is,” hoopte Wim.

De dikke laag stof maakte het lopen volkomen geruisloos, temeer, daar de planken niet kraakten. Wim probeerde uiterst voorzichtig de deur te openen. Luid klopte hun hart van spanning en opwinding. Het lukte! De deur bleek niet op slot en langzaam opende Wim hem op een kier. Beiden gluurden er door. Slechts diepe duisternis vertoonde zich.

Henry knipte z’n lantaarn weer aan. Nu zagen ze een trap, die naar beneden leidde. Behoedzaam begonnen ze deze af te dalen. Slechts zo nu en dan knipte Henry z’n met de hand afgeschermde lamp aan. Wim telde twaalf treden, voor ze beneden waren. Weer stonden ze voor een deur. Na een ogenblik aandachtig luisterend gewacht te hebben, probeerde Wim de deurknop. De deur bleek niet gesloten. Wel kraakte ze erg. Zelfs zo erg, dat Wim niet verder durfde te gaan.

Fluisterend adviseerde Henry: “Aan de deurknop optillen en dan met één zwaai zo ver openen, dat we er door kunnen!”

Wim haalde diep adem en waagde het erop. Even klonk een kort piepend gekraak, toen was de deur ver genoeg geopend om de beide vrienden door te laten. Voorzichtig deden ze een stap vooruit. Het viel hun op, dat ’thier niet zo donker was, als boven. Spoedig ontdekten ze hoe dit kwam. Links en rechts van hen bevonden zich twee grote ramen, waardoor een flauw licht naar binnen scheen. Hun ogen, die langzamerhand geheel aan de duisternis gewend waren onderscheidden vaag, dat ze zich in een kleine zaal bevonden, die geheel verlaten was. In de wand recht tegenover hen, bevond zich een brede deur. Dit was hun volgend doel.

Op hun tenen slopen ze er naar toe. Nog voor ze hem bereikt hadden viel het hen op, dat de deur niet gesloten was, maar op een kier stond.

“Dat is boffen,” fluisterde Wim. Henry knikte toestemmend.

Wim gluurde als eerste door de kier. Opnieuw een trap.

“Nu wordt ’toppassen,” fluisterde Henry waarschuwend. “We komen nu op de eerste verdieping vermoed ik!”

“Even bijlichten,” verzocht Wim.

De trap leidde recht naar beneden en kwam uit op een gang. Toen ze deze bereikt hadden, ontdekten ze recht tegen over zich weer een trap, die naar beneden leidde.

“Wat doen we?” vroeg Wim.

“Eerst hier poolshoogte nemen,” besliste Henry. “Dan weet je tenminste, of je van hier ook gevaar te duchten hebt.”

In een doodse stilte begonnen ze hun onderzoekingstocht door de gang. Ze zagen enkele deuren, die toegang gaven naar kleine zaaltjes die ook geheel verlaten bleken. Nergens viel een spoor van menselijke aanwezigheid te ontdekken.

“Hier is ’twel safe,” constateerde Henry zachtjes.

“Dan maar de trap,” besloot Wim.

“Dat wordt riskant,” ging Henry voort. “We komen dan op de begane grond. Daar kunnen we wel mensen ontmoeten! Wees dus doodstil!”

Zwijgend knikte Wim. De afdaling van de trap nam geruime tijd in beslag. De treden vertoonden neiging om te kraken. Daarom liepen ze achter elkaar en zo veel mogelijk aan de binnenkant van de bocht, welke de trap maakte. Ze bereikten een brede gang.

“Nu zijn we beneden,” fluisterde Wim. “Daar heb je die brede deuren!”

“Je hoort duidelijk ’tgebrom van de motoren,” constateerde Henry.

Op ’tzelfde ogenblik klonk het geluid van een dichtslaande deur en voetstappen, die in hun richting kwamen. Radeloos van schrik keken de beide vrienden elkaar aan. Hun schrik zou echter nog groter worden. Volkomen onverwacht werd de electrische lamp aangeknipt en de brede gang baadde in een zee van licht. Op het zelfde ogenblik weerklonk het openen en het sluiten van een deur en werden de voetstappen onhoorbaar.

“Die vent is door een deur verdwenen,” fluisterde Wim.

“Ja,” gaf Henry toe, “maar we kunnen hier niet blijven staan. Als er iemand deze kant uitkomt, zijn we er gloeiend bij. Aan de overkant is een deur. Aan dat schuifraampje ernaast, zou je zeggen, dat ’tdaar ’tportierskamertje is. Zullen we er binnen wippen? Daar staan we veiliger dan hier!”

“O.K.” fluisterde Wim. “Eerst even kijken, of de gang vrij is!”

Voorzichtig gluurde Wim om de hoek en overzag de gang. Deze bleek geheel verlaten. Met een paar snelle stappen bereikte Wim de deur. Met een korte ruk opende hij deze en trad binnen. Henry voegde zich daar bij hem. De deur duwden ze dicht, maar niet in het slot. Zachtjes hijgend van spanning en opwinding bleven ze zo een ogenblik doodstil staan.

Plotseling fluisterde Wim geschrokken, terwijl hij op een reeks schakelaars wees, die de gehele achterwand van het kamertje besloegen: “Allemachtig! Dit is de schakelkamer!”

“Wat zou dat?” vroeg Henry.

“Je kunt hier alle stroom afsluiten,” verklaarde Wim.

“Als je ’tmaar laat,” protesteerde Henry bij voorbaat.

“Natuurlijk!” zei Wim op verontwaardigde toon. “Zo gek zal ik niet zijn. Maar snap je dan niet, dat we hiermee een pracht wapen in handen hebben? Als nu een van ons beiden verder op onderzoek uitgaat, dan kan de ander hier de wacht houden bij de schakelaars. Loopt er dan iets spaak, je wordt ontdekt, zal ik maar zeggen, dan geef je een seintje en de ander schakelt alle stroom uit. Dan zit de hele zaak in ’tdonker. Wij hebben echter een zaklantaarn bij de hand en kunnen ons bijlichten om de benen te nemen!”

“Pracht idee!” fluisterde Henry enthousiast. “Blijf jij dan hier en zoek ondertussen uit, welke schakelaars je moet overhalen om de stroom af te sluiten. Ik ga dan verder op onderzoek uit. Als ik in gevaar ben, brul ik wel om hulp!”

Even aarzelde Wim, dan stemde hij toe: “O.K. Ga je gang, maar wees voorzichtig!”

Henry gleed de deur uit. Voorzichtig gluurde hij om zich heen. Links waren de brede deuren, waardoor ze de cyclotron naar binnen hadden zien brengen. Dit bracht hem op een gedachte. Snel liep hij op de deuren toe en probeerde ze te openen. Dit lukte vlot. Middels een grote ijzeren deurknop liet de ene deur zich makkelijk openen. Hij duwde de deur weer dicht, maar zorgde ervoor, dat hij niet in ’tslot viel. Mocht het tot een vlucht komen dan zouden ze zonder moeite het gebouw kunnen verlaten. Sluipend begaf hij zich weer naar ’tportierskamertje.

Wim schrok geweldig, toen hij onverwachts de deur zag openen. Z’n hand, gewapend met de zware zaklantaarn, vloog omhoog voor een klap. Op tijd herkende hij echter z’n vriend. “Ik schrok me wild! Wat is er?” vroeg hij.

Snel bracht Henry hem op de hoogte betreffende de geopende deur.

“Goed werk,” prees Wim.

Even later gleed Henry weer weg. Enkele deuren, die op de brede gang uitkwamen, waren z’n doel. Voorzichtig opende hij de eerste deur. Hij vermoedde, dat ’tde deur was, waardoor de man van de plotselinge voetstappen verdwenen was. Henry zag een stenen trap, die naar beneden leidde. Naar ’tsouterrain, veronderstelde hij. Zorgvuldig sloot hij de deur weer.

De volgende deur gaf toegang tot een flauw verlichte ruimte, waarin zich verscheidene deuren bevonden. Met een enkele blik herkende Henry dit alles. Het waren de toiletten. Dit verschafte hem meteen een verklaring van de voetstappen. Waarschijnlijk was een van de mannen uit het souterrain even naar het toilet geweest.

Henry zette z’n onderzoekingstocht voort. De derde deur hoefde hij niet te openen, daar er zich ruitjes in bevonden. Henry gluurde naar binnen en zag een grote ruimte. Geheel verlaten was deze zaal echter niet. Henry ontdekte enorme stapels kisten. Dit prikkelde z’n nieuwsgierigheid. Hij opende de deur en sloop naar binnen. Meerdere kisten bleken geopend. Henry keek er in. Slechts een hoeveelheid zaagsel en houtwol was alles, wat hij vond. Even later deed hij vergeefse pogingen een gesloten kist te openen. Het was echter degelijk materiaal en de deksels waren vastgespijkerd of ze er nooit meer af hoefden. Slechts met hamer en breekijzer zou hier iets te bereiken zijn. Teleurgesteld gaf Henry zijn pogingen op. Zachtjes sloop hij terug naar de deur.

Vóór hij deze nog bereikt had, hoorde hij plotseling naderende voetstappen en een geluid van stemmen. Snel overzag hij de toestand. De deur kon hij niet meer uit. Op de hel verlichte gang zou hij onmiddellijk ontdekt worden. Er bleef hem niets anders, dan in de zaal te blijven en zich daar zo goed mogelijk te verbergen. De enorme stapels kisten boden hem hiertoe gelegenheid. Met enkele snelle sprongen was hij achter een stapel verdwenen.

En maar juist op tijd, want tot Henry’s grote schrik hoorde hij de deur van de zaal openen. Een zacht knippend geluid weerklonk en op ’tzelfde ogenblik baadde de zaal in ’tlicht. Zich zo klein mogelijk makend kroop Henry tussen een paar uitstekende kisten in. Daar wachtte hij met luid kloppend hart z’n ontdekking af. Hieraan twijfelde hij geen moment. De mannen hoefden maar even aan de achterkant van de stapels kisten te komen en ze zouden hem zien. Met een verbeten trek op z’n gezicht besloot Henry zich zo duur mogelijk te verkopen. Z’n zaklantaarn omklemde hij en hield hij als een gevaarlijk slagwapen gereed. Hij had een kans door een overrompelend gedrag te ontsnappen. Ondertussen volgde hij het gesprek van de twee mannen. Ze spraken Nederlands en tamelijk luid.

Henry hoorden een van hen zeggen: “Ik vind ’teen rare knaap. Hij spreekt geen stom woord Hollands!”

Een wat lagere bromstem antwoordde: “Hij zegt zelf, dat ie en Pool is, maar Mertens, onze chef-monteur, beweert, dat ie een Rus is en geen Pool!”

“Kan me ook geen bl... schelen, wat ie is,” verzekerde de eerste stem. “Hij betaalt goed, en dat is ’tbelangrijkste!”

“Gelijk heb je,” bromde de ander. “’tValt niet mee, om ’savonds en ’snachts ook nog in touw te zijn, maar ’tlevert een drie dubbel loon op en daar heb je wel iets voor over!”

Even zwegen de stemmen, terwijl een luid gekraak aantoonde, dat men bezig was een kist open te breken.

De zware bromstem ging voort: “Ik heb nog nooit zulke zware isolatoren gezien. Jij wel?”

“Neen,” gaf de ander toe. “Ik snap niet, wat ’tworden moet, maar een pracht installatie wordt ’t, dat is zeker! ’tFijnste van ’tfijnste materiaal, dat heb ik allang bekeken!”

“’tWordt een laboratorium voor hoogspanning wist de bromstem.”

“Een geleerd zakie!” gaf de ander toe.

Dit was ’teinde van ’tgesprek. Uit verschillende geluiden kon Henry opmaken, dat de mannen samen een zwaar voorwerp wegdroegen. Bij de deur hielden de voetstappen even op. Het licht werd uitgeknipt en de deur gesloten.

Henry slaakte een zucht van verlichting. Kleine zweetdruppeltjes stonden op z’n voorhoofd, zo had hij in spanning gezeten. Een gevoel van dankbare vreugde maakte zich van hem meester. Hij dwong zich zelf weer tot handelen. In deze zaal was hij uitgekeken. Daar hij alle deuren op de gang nu gehad had, besloot hij naar de eerste deur, die toegang gaf tot het souterrain, terug te keren.

Op z’n tenen voortsluipend, bereikte hij de deur. Het was duidelijk merkbaar, dat deze de laatste tijd veel gebruikt was, want zonder het minste gerucht kon Henry hem openen. Op de gang was het nog steeds verlaten. De deur van het portierskamertje en de wetenschap, dat Wim daarachter de wacht hield, gaven Henry een rustiger gevoel. Na er zich nog eens extra goed van overtuigd te hebben, dat er geen enkel verdacht geluid te horen was, waagde hij de stap.

Op z’n sokken rende hij onhoorbaar op de deur naar ’tsouterrain toe. Deze stond aan. Op de bovenste stenen trede wachtte hij een ogenblik scherp luisterend. Wat er beneden hem was, kon hij niet zien, daar de trap met een bocht naar rechts draaide. Wel kon hij zien, dat er beneden licht brandde. Henry klemde de tanden op elkaar; z’n gezicht verstrakte. Uiterst behoedzaam daalde hij de treden af, terwijl hij zich in angstige spanning afvroeg, of er recht tegenover de trap geen deur was. Was dit wel het geval en iemand in het souterrain zou toevallig in de richting van de trap kijken dan moest hij de insluiper zien aankomen.

Henry móést het er op wagen. Vastbesloten nam hij snel de laatste treden. Bliksemsnel keek hij om zich heen. Hij bevond zich in een smalle gang, waarop slechts twee deuren uitkwamen, één links en één rechts van hem. Beide waren van ruitjes voorzien. Henry sloop naar de linker deur. Dichterbij gekomen zag hij, dat de deur niet in het slot was maar aan stond. Even aarzelde hij of hij door ’truitje zou kijken, of de deur voorzichtig een centimeter opendoen en daardoor gluren. Hij besloot tot het laatste. Millimeter voor millimeter opende hij de deur tot een kier van nog geen twee centimeter. Op z’n hurken zittend gluurde hij naar binnen. Wat hij zag, overtrof al z’n verwachtingen.

In een enorme ruimte, die overkoepeld was door boogvormige gewelven, stonden enorme toestellen opgesteld. Manshoge isolatoren van een gelig wit porselein, waren onderling door dikke kabels verbonden en vormden een indrukwekkend netwerk. Aan de wanden stonden tientallen enorme meters met schakelaars. Precies in het midden van de enorme witgepleisterde ruimte stond de geweldige cyclotron. Een tiental mensen was druk bezig met ’taanleggen van nieuwe verbindingen en ’tplaatsen van een enorme schakelkast. Rechts in de hoek stonden drie grote elektromotoren waarvan het zwaar zoemend geluid nu duidelijk hoorbaar was.

Twee heren, in witte jassen gekleed, liepen druk rond en gaven zo nu en dan aanwijzingen. Plotseling schreeuwde een van hen een kort bevel. Alle werkers staakten onmiddellijk hun werk en groepten samen in de rechterhoek van de ruimte. De andere heer in de witte jas, drong hen met een handbeweging nog verder terug. Waarschuwend hief hij z’n vinger op, waarbij hij hen iets toevoegde.

Wat hij zei, kon Henry niet verstaan. Koortsachtig gespannen volgde hij alles.

De man in de witte jas, die het bevel gegeven had, was ondertussen op de lange wand toe gestapt. Henry zag hem enkele schakelaars overhalen en verschillende meters controleren. Een doordringend gezoem weerklonk. Plotseling flitste een felle bliksemflits door de ruimte met zo’n verblindend licht, dat Henry een ogenblik als verblind voor zich uitstaarde. Het bleef echter niet bij deze ene flits. In steeds sneller tempo en onder een ratelend geknetter volgden de felle schichten elkaar op. Over de eerste schrik heen, drong het tot Henry door, dat het enorme electrische vonken waren die oversprongen tussen twee zware isolatoren.

De man in de witte jas knikte tevreden. Even later haalde hij weer enkele schakelaars over en het geknetter hield op. Met een handbeweging kregen de monteurs toestemming om weer met hun werk voort te gaan. De beide heren voegden zich bij elkaar en begonnen een gesprek. Henry was nog zo onder de indruk, van de machtige proeven en de geheimzinnige sfeer, die er in de witte ruimte hing, dat hij bijna te laat merkte, dat de beide heren in de richting van de deur gewandeld waren en deze reeds tot op enkele meters genaderd waren.

Slechts één ogenblik keek Henry radeloos om zich heen; dan koos hij de enige oplossing om uit deze moeilijkheid te geraken. Diep voorovergebogen, om toch vooral niet zichtbaar te zijn door de ruitjes in de deur, snelde hij de trap op. Slechts op de onderste zes treden zou hij zichtbaar zijn, maar dat moest hij er op wagen. Op de bovenste trede wachtte hij licht hijgend van opwinding.

De beide heren hadden de gang bereikt. Duidelijk hoorde Henry de deur sluiten en een gerucht van stemmen. Met tot het uiterste gespannen spieren wachtte hij af. Als ze naar boven kwamen, bleef hem slechts één mogelijkheid over; het portierskamertje. Met luid kloppend hart hoorde Henry de voetstappen eerst naderbij komen, daarna zich verder verwijderen. Even later klonk het openen van een deur en een doffe bons van het sluiten. Een zachte zucht van verlichting ontsnapte Henry.

De beide geleerden, want dat moesten het wel zijn volgens Henry, waren de trap voorbij gegaan en waren blijkbaar door de andere deur op de gang verdwenen. Lange tijd aarzelde Henry of hij weer naar beneden zou gaan. Hij suste z’n zelfverwijt, door de gedachte, dat hij het belangrijkste nu gezien had. Toch schonk dit hem niet volkomen tevredenheid. Als hij niet weer naar beneden ging, was ’tnet of hij halfweg in z’n werk was blijven steken. Hij had deze onderzoekingstocht toch vrijwillig op zich genomen. Dan moest hij zijn tocht ook volkomen volbrengen. Zich beheersend begon Henry de trap weer af te dalen. Een gevoel van naderend onheil kon hij toch niet van zich af zetten. Maar hij zette door. De laatste treden nam hij weer snel. Opnieuw bevond hij zich in de smalle gang en weer was ’tof een inwendige stem hem waarschuwde niet verder te gaan.

Hoe Henry echter ook keek en luisterde, hij kon geen onraad ontdekken. In gebogen houding snelde hij in de richting van de rechter deur. Hij had hem nog niet bereikt, of hij schrok geweldig, toen hij zag, dat de deur op een kier stond. Toen hij boven aan de trap stond, had hij toch duidelijk de doffe bons gehoord, waarmee de deur dichtgeslagen werd. Had iemand het vertrek ondertussen weer verlaten? Dan kon er een vijand in z’n rug zijn. Angstig keek Henry achter zich. De gang was echter nog steeds even verlaten. Henry bedwong z’n angst met de gedachte, dat het ook zeer wel mogelijk was, dat de deur met die doffe bons niet in ’tslot gevallen was. Dat moest de oplossing zijn.

De laatste twee meters, die hem nog van de deur scheidden, legde hij snel af. Steunend op een knie, gluurde hij naar binnen. Hij keek in een groot vertrek, dat kennelijk ingericht was als tekenkamer. Achterin stonden echter een tafel en enkele kleine fauteuils. Hierin zaten vier personen. Twee herkende Henry direct aan hun witte jassen. De derde persoon was ook een bekende van hem. Het was een van de andere heren, die hij op het terras van het café in Amersfoort gezien had.

De vierde man, was een kleine gedrongen kerel, gekleed in een lichtgrijs pak. Iets aan hem kwam Henry bekend voor. Als in een flits schoten de gebeurtenissen bij de grijze sportwagen op de grote verkeersweg naar Utrecht hem te binnen. Meteen wist hij met betrekkelijke zekerheid, dat dit de man was, die de Rat tegen de grond geslagen had. Zijn postuur toonde wel gelijkenis met dat van Wim.

De mannen spraken luid en gesticuleerden druk. Eén van de heren in witte jas, beweerde met klem: “En toch is ’tstom om ’mneer te slaan. Jullie weten, dat Gluvers een haatdragend kereltje is. Dat vergeeft hij je nooit!”

De kleine, gedrongen kerel lachte schamper: “’tIs een miezerige lafaard. Een rat! Een wurm! Geloof maar niet, dat die ooit weer in m’n buurt durft te komen!”

“Ik weet ’tniet” twijfelde de andere heer in witte jas. “Als hij maar niet probeert ons op een of andere wijze een hak te zetten! Hij weet drommels goed, waartoe onze hele onderneming dient. Verraad is gauw gepleegd.”

Op dat ogenblik zei de onbekende van het terras iets in de vreemde taal, die Henry nu reeds eerder gehoord had en waar van hij vermoedde, dat ’tRussisch was. De drie anderen luisterden aandachtig.

Blijkbaar begrepen, behalve één van de heren in witte jas, het besprokene ook niet, want hij vertaalde voor hen: “Meneer zegt, dat Gluvers dat niet durft. Meneer weet genoeg van hem, om hem voor minstens twintig jaar de gevangenis in te draaien. Hij wil over deze kwestie dan ook niet meer horen. Die is afgedaan! Verder vroeg meneer, hoe ’tmet ’twerk staat. Hij wil de volgende week met de productie kunnen beginnen!”

“Dat spelen we wel klaar!” verzekerde de andere geleerde. “We zijn geweldig opgeschoten!”

Nadat dit voor de onbekende vertaald was, knikte hij tevreden. Met een hebzuchtige blik in z’n ogen zei de kleine gedrongen kerel: “Dan zijn we rijk en zo machtig, als we zelf willen. Niemand zal ons dan kunnen weerstaan. We kunnen voor onze bommen vragen, wat we willen!”

“Ssst,” waarschuwde een van de geleerden, terwijl hij een angstige blik op de onbekende buitenlander wierp.

“Daar wordt geen woord over gesproken,” beval de andere witgejaste geleerde. “Tegen niemand! Ook niet tegen ons. We spelen met ons leven en één enkel onvoorzichtig woord is voldoende om aan al onze plannen een einde te maken. En wat er dan met ons gebeurt, hoef ik niet te vertellen!”

Henry luisterde in koortsachtige spanning toe. Gevoelens van afschuw en angst streden in hem om ’thardst. Al z’n angstige gevoelens bleken werkelijkheid te zijn. Een enorm complot van misdadigheid en wetenschap werd hier gesmeed. Wat precies de gevolgen zouden zijn, als dit alles slaagde, kon Henry nog niet overzien. Daarvoor begreep hij te weinig en wist hij ook nog te weinig. Het gesprek was ondertussen voortgegaan. De aartsvijand van de Rat had ootmoedig schuld bekend, en hij had beterschap beloofd. Van hem zouden ze nooit meer een stom woord over die hele geschiedenis horen.

De beide geleerden die Nederlands spraken, hoewel, zoals Henry nu plotseling op viel, met een vreemd accent, waren een meer technisch gesprek begonnen. Veel begreep Henry er niet van. Er werd gegoocheld met enorm grote getallen, voltages, elektronen, neutronen en nog vele andere vreemde woorden. Juist had Henry het besluit genomen, zich terug te trekken, toen het noodlot, dat hij zo duidelijk voorvoeld had, zich voltrok.

Nog even kreeg Henry een dreigend, beklemmend gevoel van angst en gevaar, maar nog vóór hij zich zelfs had kunnen omdraaien, voelde hij een forse greep in z’n nek en werd hem op dreigende toon gevraagd: “Wat doe jij hier! Wie ben jij?!”

Het leek wel of Henry van schrik versteend was. Met wijd open ogen vol angst verstarde hij in z’n houding. Het was, of z’n spieren verlamd waren en z’n keel dichtgesnoerd. De onzichtbare aanvaller probeerde met een forse ruk z’n slachtoffer op te heffen om hem in ’tgezicht te kijken. Deze ruwe pijnlijke ruk deed Henry uit z’n verdoving ontwaken. Het dreigende gevaar dwong hem tot bliksemsnel handelen. Slechts één reddende gedachte schoot hem door ’thoofd: Wim!

En meteen brulde hij de naam al uit: “Wim! Wim!! Wim!!”

Het resultaat van deze noodkreet was verrassend. Juist op ’togenblik, dat er in het vertrek gestommel ontstond van de heren, die blijkbaar eens wilden zien, wat dat kabaal te betekenen had, gingen als bij toverslag alle lichten uit. De plotselinge duisternis leek er des te dieper om.

Op dit moment had Henry al z’n hoop op ontvluchting gebaseerd. De greep in z’n nek verslapte even en juist genoeg om Henry de gelegenheid te geven zich om te draaien en z’n aanvaller met alle kracht, waarover hij beschikte, een geweldige stomp in de maagholte te geven. Henry hoorde een hikkend geluid als van iemand, die op ’tpunt stond te stikken.

Verdere aandacht kon hij er niet aan besteden. Met een forse ruk bevrijdde hij zich en in een wilde vlucht rende hij in de richting van de trap, welke hij even later oprende met drie, vier, treden tegelijk. Wat was hij nu dankbaar dat hij op z’n kousen liep. Vooral op de stenen treden maakte dit niet het minste gerucht. Erg bezwaarlijk was dit misschien toch niet geweest, want beneden ontstond een geweldig lawaai van door elkaar roepende stemmen.

Henry had ondertussen de gang bereikt en snelde op het portierkamertje toe, terwijl hij zachtjes z’n vriend riep. Deze opende voorzichtig de deur. Een enkele handbeweging van Henry was voldoende om hem alles duidelijk te maken.

“De deur,” fluisterde Henry.

Even later hadden ze die bereikt. Met een forse zwaai werd hij geopend en flitsten de beide vrienden naar buiten. Wim had de tegenwoordigheid van geest de deur weer snel, maar onhoorbaar achter zich te sluiten.

“Naar Klaas!” beval Henry.

In het schemerige licht van de sterren renden ze over de open ruimte in de richting van de struiken, waarachter Klaas verborgen lag. Enkele malen keken ze snel achterom. Er was echter nog geen enkele achtervolger te bekennen, toen ze de beschermende struiken bereikten. Klaas had hun nadering reeds bemerkt en onmiddellijk begrepen, dat er iets verkeerd gelopen was en ze moesten vluchten. Op het moment, dat z’n beide vrienden hem bereikten, stond hij dan ook startklaar.

“Er vandoor! Er is alarm geslagen,” hijgde Wim.

“Eerst onze schoenen halen!” commandeerde Henry. “Die mogen ze niet vinden. Te pakken krijgen doen ze ons toch niet. Ze weten niet, waar ze zoeken moeten, in of buiten het gebouw!”

Zo veel mogelijk onder de beschermende bomen blijvend, liepen ze in looppas voort in de richting van het begin van het dijkje. Slechts bij het oversteken van het bospad waren ze even zichtbaar. Een enkele blik in de richting van het gebouw had hen er echter van overtuigd, dat nog steeds niemand naar buiten gekomen was om daar een onderzoek in te stellen. Henry en Wim lieten zo nu en dan onderdrukte kreten van pijn horen, als ze met hun voeten op een scherpe tak of steen terechtkwamen.

Gelukkig hadden ze geen moeite hun schoenen terug te vinden. Ze stonden nog keurig netjes naast elkaar op de zelfde plek, waar ze achter gelaten waren.

Wim had z’n bekende welbespraaktheid reeds weer terug en verklaarde: “Nou eerst m’n pantoffeltjes aantrekken, lui, want ik verhip van de pijn in m’n tenen. Ik geloof, dat er hele dennenbomen inzitten!”

Henry volgde het voorbeeld van z’n vriend en trok z’n schoenen aan.

Nauwelijks was hij hiermee klaar, of hij zei op besliste toon: “En nu naar huis, mannen. Ik vertrouw hier de buurt voor geen zier. Straks zal ik je wel vertellen, met wat voor fraaie grapjassen we te maken hebben!”

Hoewel ze de voorzichtigheid geen ogenblik uit ’toog verloren, stapten ze toch stevig door. Zonder moeilijkheden te ondervinden, bereikten ze tenslotte in tevreden stemming hun hut. Nadat Henry en ook Wim uitvoerig verslag uitgebracht hadden, bleven ze nog ruim een uur in de gezellig verlichte “salon” zitten, om alles te bespreken. Wat moesten ze nu verder doen? De meningen liepen zeer uiteen. Wel naar de politie gaan of niet?! Naar de burgemeester gaan of niet? Ze konden niet tot een besluit komen.

Toen Henry toevallig op z’n horloge keek en constateerde, dat het middernachtelijk uur reeds gepasseerd was, vond hij het welletjes. “We gaan een deuntje slapen,” besliste hij.

Een kwartier later was de boshut in diepe rust verzonken.


HOOFDSTUK IX



Wim moet naar de W.C. - Een nachtelijke overval - Wim wordt ontvoerd - In het hol van de leeuw - Een verhoor dat niet mals is - Herkend? - Verdachte vriendelijkheid - Een gloeilamp moet redding brengen - S.O.S. - Een noodkreet wordt beantwoord - Wim legt een plechtige belofte af.



Het was één uur in de nacht, toen Wim uit een onrustige slaap ontwaakte. Hij opende zijn ogen en staarde nog niet begrijpend voor zich uit in de diepe duisternis. Enkele seconden duurde het, vóór hij wist, waar hij zich bevond. Meteen wist hij de reden van zijn wakker worden. Hij moest even naar een zekere gelegenheid. Ontevreden maakte hij zich uit voor een sufferd, dat hij dit niet gedaan had, voor hij ging slapen. Nu moest hij er midden in de nacht uit en helemaal naar buiten, want een W.C. was de hut niet rijk. Daar Wim nog steeds voor in het bed lag, kostte het hem niet veel moeite, het bed te verlaten, zonder z’n beide rustig slapende vrienden te wekken.

Op de tast greep hij de zaklantaarn. Met z’n linkerhand schermde hij de lens grotendeels af, zodat slechts een schemerig licht zich in het slaapvertrek verspreidde. Op z’n tenen sloop Wim door de “Salon” naar de keuken. Na van een schap een rol closetpapier gepakt te hebben, opende hij geruisloos de deur. Eenmaal buiten, liet hij de volle lichtbundel voor zich uitstralen in de richting van het bos, waarin de primitieve W.C. gegraven was. Zachtjes in zichzelf mopperend stapte Wim voort.

Reeds had hij de bosrand bereikt en wilde hij enkele takken opzij duwen, toen een plotseling gekraak van brekende takken hem opschrok uit z’n ontevreden gemopper. Doodstil bleef hij staan, terwijl een gevoel van dreigend gevaar hem overmande. En als een overrompelende donderslag voltrok zich het noodlot over Wim.

Drie kerels sprongen te voorschijn en wierpen zich op de volkomen verraste Wim. Een donkere zak werd over z’n hoofd geworpen, zodat hij niet meer kon zien. Radeloos van angst sloeg en schopte hij om zich heen en een onderdrukt gevloek van pijn bewees, dat zijn slagen raak waren. Dit geluid deed hem plotseling begrijpen, dat hij om hulp moest schreeuwen.

Het was echter te laat. Wim’s eerste noodkreet werd gesmoord door een grote hand, die hem op de mond gelegd werd. Ondertussen gingen de aanvallers voort Wim onschadelijk te maken. Met stevige touwen werden z’n armen op de rug gebonden. Z’n benen ondergingen gelijktijdig ’tzelfde lot.

Met ontzetting voelde Wim, dat hij volkomen machteloos was. Als extra voorzorgsmaatregel werd een dikke doek over z’n mond gebonden, zodat slechts een schor, dof gekreun hoorbaar was, hoewel Wim ’tgevoel had, dat hij het uitbrulde en z’n noodkreten in de verre omtrek doordrongen De aanvallers zelf waren volkomen geruisloos te werk gegaan. Geen woord hadden ze samen gesproken. Ondanks de stevige koorden rukte Wim met de uiterste krachtinspanning, terwijl hij bij iedere arm stevig vastgebonden werd.

Volkomen onverwachts kreeg hij een hevige duw in z’n rug, zodat hij voorover tuimelde en languit op de grond kwam te liggen. Even later werd hij aan armen en voeten opgetild en weggedragen. Wanhopig van machteloosheid rukte en trapte Wim met z’n samengebonden benen, tot hij niet meer kon.

Daar de aanvallers zich in ’tminst niet hieraan stoorden en onder een ijzig stilzwijgen hun tocht voortzetten, gaf Wim tenslotte z’n hopeloze verzet op. Het werd hem duidelijk, dat hij hiermee niets opschoot. Hij moest z’n hersens gebruiken. Z’n vrienden moesten gewaarschuwd worden. Maar hoe? Kon hij maar iets op de grond gooien en zo een spoor achterlaten. Maar hoe hij ook nadacht, het lukte hem niet een oplossing te vinden.

Door die ellendige zak over z’n hoofd kon hij ook niet zien, waarheen hij gebracht werd. Scherp luisterend probeerde hij verschillende geluiden te herkennen. De voetstappen van de mannen klonken dof. Op een straatweg bevonden ze zich beslist niet. Vaag vermoedde Wim, dat het doel van de tocht de geheimzinnige fabriek zou zijn.

Plotseling stonden de mannen stil. Wim werd op de grond gelegd en voelde, dat de koorden van z’n benen verwijderd werden. Een gevoel van hoopvolle verwachting bekroop hem. De teleurstelling volgde op het zelfde ogenblik. Na aan z’n armen overeind getrokken te zijn, werd hem door middel van een stevige duw te kennen gegeven, dat hij lopen moest.

Twee knellende handen om z’n armen drukten elke gedachte aan een ontsnappingspoging de kop in. Wim vroeg zich trouwens af, of hij zelf wel een flauwe kans zou hebben, om te ontsnappen, als ze hem niet vastgehouden hadden. Met die donkere zak over z’n hoofd zou hij niet ver komen. De tocht leek wel eindeloos. Hoe lang hij nu al voortgesjokt had, wist Wim tenslotte niet meer. Minstens een uur schatte hij. ’tKonden er echter evengoed twee zijn.

Toch nog onverwacht kwam er een einde aan. Terwijl Wim gedwongen werd stil te staan hoorde hij de derde man een deur openen. Even later moest Wim binnentreden. Op dit ogenblik schoot hem een scherpzinnige gedachte door het hoofd. Met z’n voeten voelde hij, of er ook een drempel was. Zo niet, dan was er alle kans, dat hij zich voor de hoofddeur van de fabriek bevond.

Wim constateerde, dat er inderdaad geen drempel was. Even gaf hem dit een gevoel van opluchting. Als hij in de fabriek terecht was gekomen, zouden z’n vrienden hem wel weten te vinden. Deze gedachte gaf hem moed. Nauwelijks een minuut later kreeg Wim een tweetal aanwijzingen, waar hij zich bevond.

Terwijl de deur achter hem gesloten werd en ze een ogenblik doodstil bleven staan, drong het bekende zoemende geluid van elektromotoren duidelijk tot Wim door. Het resultaat hiervan was, dat Wim z’n oude brutaliteit terugvond. Toen dan ook de beklemmende doek en de tergende zak van z’n hoofd verwijderd waren, keken een paar onderzoekende ogen, waarin niet het geringste spoor van angst te bespeuren viel, om zich heen.

Hij zag drie hem volkomen onbekende mannen, eenvoudig maar netjes gekleed. Iets bijzonders viel er niet aan hen te ontdekken. De omgeving herkende hij echter direct. Hij bevond zich in de hall van de fabriek. De deur van het portierskamertje was nauwelijks twee meter van hem verwijderd. Hoewel de omstandigheden, waarin hij zich bevond, verre van prettig waren, kon Wim toch nauwelijks een glimlach onderdrukken. Daar stond hij nu, in z’n pyjama; stevig vastgehouden door twee kerels.

Een ogenblik later vroeg hij zich in angstige spanning af, wat hem te wachten stond. Wat was men met hem van plan?! Die kerels deinsden misschien voor geen enkel middel terug, om hun doel te bereiken. De weer opkomende angst onderdrukte Wim met kracht. Hij moest de rol van onschuldige kampeerder spelen, die nergens van af wist en niet begreep wat er met hem gebeurd was en waarom. Veel tijd werd Wim niet gegeven om zich in die rol in te leven, want z’n beide bewakers leidden hem de trap af naar het souterrain.

Hij werd in het vertrek gebracht, waarvoor Henry had liggen luisteren. Het nauwkeurige verslag van z’n vriend gaf Wim hieromtrent zekerheid. Hij zag vier mannen zitten in de fauteuiltjes. Aan de witte jassen, het grijze costuum en de korte gedrongen figuur maakte Wim op, dat hij dezelfde personen voor zich had, die z’n vriend afgeluisterd had. Een van de overvallers bracht verslag uit. Het relaas van Wim’s gevangenneming werd met een tevreden instemmend geknik aanhoord.

De langste van de twee in witte jassen gestoken heren, verklaarde: “Goed gewerkt, mannen, Uitstekend! Ik zal jullie Zaterdag honderd gulden laten uitkeren. Jullie kunnen nu gaan; maar houdt de wacht op de gang bij de deur.”

Nadat de drie kerels het vertrek verlaten hadden, wendde hij zich tot Wim en vervolgde: “Zo, jongmens, kom eens naderbij!”

Zonder uiterlijke angst deed Wim enkele stappen voorwaarts. Met een handbeweging deed de heer met de witte jas hem stilstaan.

Op scherpe en enigszins dreigende toon begon hij te ondervragen: “En vertel me nu maar eens, knaap, wat je hier te maken had. Wat had je hier te spioneren?!”

Wim begreep ogenblikkelijk, dat ze hem voor Henry aanzagen. Met vaste stem antwoordde hij: “Ik weet niet wat U bedoelt? Ik ben hier nog nooit geweest?”

Dit antwoord maakte de ondervrager blijkbaar kwaad, want plotseling vloog hij uit z’n stoel overeind en voor Wim ’tin de gaten had, kreeg hij een klinkende klap in z’n gezicht. Tranen van woede en pijn sprongen hem in de ogen.

De ondervrager snauwde hem toe: “Geen leugens, knaap! Hoe kwam je hier binnen en wie heeft je opgedragen hier te spioneren?! Antwoord!! Vooruit!!”

Een dolzinnige koppigheid had zich van Wim meester gemaakt. Z’n angst werd volkomen verdrongen door z’n woede en verontwaardiging.

Met onbeheerste stem schreeuwde hij: “Ik bèn hier nooit geweest en ik hèb niet gespioneerd!”

Wim’s felle uitbarsting kwam zo onverwacht en klonk zo welgemeend en geloofwaardig, dat de mannen een ogenblik in twijfel gebracht werden.

“Roep Ermelink hier,” commandeerde de ondervrager.

De korte, gedrongen figuur begaf zich naar de deur en gaf aan een van de daar wachtende mannen opdracht Ermelink te gaan roepen. Een doodse stilte was plotseling in het vertrek gevallen. Slechts even wisselden de mannen enkele gefluisterde woorden. Verstaan kon Wim ze niet, maar hij begreep, dat ze er aan twijfelden, of hij wel de spion was. Daarom werd ook Ermelink gehaald. Dat moest de man zijn die Henry in de gang ontdekt had en geprobeerd had hem gevangen te nemen. Alles hing dus af, wat Ermelink zou verklaren.

Even later trad de geroepene binnen. De man maakte een vrij ongunstige indruk. Scherp vroeg de man in witte jas: “Ermelink, is dit de knaap, die je in de gang gezien hebt?”

Ermelink ging voor Wim staan en nam hem onderzoekend op. Het viel Wim op, dat de man twijfelde. Hij aarzelde met z’n antwoord. Onmiddellijk probeerde Wim hiervan profijt te treken door nogmaals te verzekeren: “Ik bèn hier nooit eerder geweest. Ik...!”

“Zwijg!!” bulderde de ondervrager.

Zich dan weer tot Ermelink wendend, beval hij: “Antwoord. Ermelink. Is dit de knaap, ja of neen!”

“’tIs ’m,” verklaarde Ermelink volkomen onverwacht. “Kan niet missen! Een jonge knul! Hij ziet er nou een beetje anders uit in z’n nachtgoed, daarom twijfelde ik even.”

Wim begreep, dat al z’n hoop vruchteloos geweest was. Het was duidelijk aan de man te zien, dat deze niet anders durfde te zeggen.

“Je kunt gaan,” beval de ondervrager.

Nauwelijks was Ermelink verdwenen, of hij ging voort zich tot z’n medewerkers wendend: “Dat zegt genoeg, heren. We zullen ’monschadelijk moeten maken. Die knaap is gevaarlijk voor ons. Wat hij precies van ons gesprek opgevangen heeft, doet niets ter zake. Nu we ’meenmaal hier hebben, moeten we hem hier houden!”

Een van de mannen fluisterde een voor Wim onhoorbaar antwoord. Op de zelfde zachte toon bleven de mannen een ogenblik met elkaar voortspreken. Met een instemmend hoofd geknik besloten ze het gesprek.

Op onverwacht vriendelijke toon wendde de ondervrager zich toen tot Wim: “Vertel eens, jongen, wat doe je hier in de buurt. Woon je in die boshut?”

Aarzelend en op z’n hoede antwoordde Wim: “Ik breng m’n vakantie in die hut door. Ik ben er pas een paar dagen!”

“Van wie is die hut dan? En hoe heet jij?” vervolgde de ondervrager op de zelfde toon.

Koortsachtig snel dacht Wim na. Moest hij nu z’n ware naam opgeven, of niet. Hij kon niet tot een beslissing komen. Wat was beter.

Ten einde raad flapte hij er uit: “Ik heet Wim van de Spek. En die hut is van een kennis van m’n vader.”

“Zo, Wim!” ging de ondervrager door. “En vertel me dan eens, hoe lang je in die hut zou blijven?”

Wim vroeg zich vergeefs af, wat de bedoeling van deze vraag was. Opnieuw aarzelde hij tussen waarheid en leugen. Op ’tzelfde ogenblik dat hij tenslotte antwoordde: “Tot begin September,” begreep hij, dat hij zich lelijk versproken had.

“Prachtig,” lachte de ondervrager tevreden. “Dat is dus nog meer dan een maand.” Na een triomfantelijke blik naar z’n medewerkers geworpen te hebben, voegde hij Wim toe: “Zo, jongen, dan blijf je voorlopig tot begin September bij ons. We hebben een pracht kamer voor je. Het zal je aan niets ontbreken.”

Dreigend werd er aan toegevoegd: “Als je ten minste goed oppast, en ons geen verdere moeilijkheden bezorgt. Anders loopt ’tslecht met je af. Woedend maakte Wim zichzelf uit voor driedubbel overgehaalde stommeling. Het kwaad was echter gebeurd en z’n lot stond vast. Het hopeloze van verzet inziende, liet hij zich rustig wegvoeren. Eerst naar de brede gang. Daarna de trap op naar de eerste verdieping.

Vaag herinnerde Wim zich dit alles. In het heldere licht van electrische gloeilampen zag alles er echter veel nuchterder en verlatener uit. Op de eerste verdieping wandelden ze de lange gang door, naar een deur aan ’teinde ervan. Wim zag direct, dat ’teen stevige stalen deur was, die elke poging tot uitbreken zou weerstaan. Nadat een van de heren in witte jas de deur geopend had, trad het hele gezelschap binnen.

Tot z’n grote verbazing zag Wim, dat z’n komst blijkbaar tot in de puntjes voorbereid was. In de hoek stond een oud veldbed. Verder was het kamertje, dat nauwelijks twee bij drie meter groot was, gemeubileerd met een tafel en een stoel. Op de tafel stond een grote kan met een glas er naast. Maar dit was dan ook ’tenige, dat er in ’tkamertje te vinden was. Er bevond zich slechts een vierkant raampje in de achterwand, dat zo hoog zat, dat naar buiten kijken niet mogelijk zou zijn.

De ondervrager voegde Wim toe: “Dit is je voorlopig verblijf. Eten en drinken zul je op tijd krijgen en er zal je geen kwaad overkomen, als je je rustig gedraagt. Over een paar weken kun je gezond en wel vertrekken. Je hebt deze opsluiting aan je eigen nieuwsgierigheid te danken! We zullen nu ook je armen bevrijden, maar ik waarschuw je, geen domme streken uit te halen, anders binden we je weer!”

Daar Wim wel begreep, dat hij tegen de vier mannen geen schijn van een kans zou hebben, hield hij zich rustig en maakte geen enkele verdachte beweging. Even later verlieten de mannen het vertrek, de touwen meenemend. Wim hoorde, dat de deur zorgvuldig op slot gedraaid werd. Langzaam verwijderden zich de voetstappen.

Toen het geluid volkomen weggestorven was, kon Wim niet nalaten de deur even te proberen. De ijzeren deurknop bewoog gewillig, maar de deur zelf bleef onwrikbaar gesloten. Moedeloos liet Wim zich op de stoel neervallen. Maar meteen veerde hij weer overeind. Snel schoof hij de stoel onder het kleine raampje. Op z’n tenen op de stoel staande lukte het hem naar buiten te kijken. Daar het buiten nog schemerig donker was, kon hij niet veel van de omgeving onderscheiden.

Uit enkele vage omtrekken meende hij te mogen opmaken, dat z’n gevangenis zich aan de zijkant van de fabriek bevond. Dit klopte ook met de richting, die hij in het gebouw gelopen had. Vermoedelijk had hij dus uitzicht op dat gedeelte van de open ruimte, waardoor het lage dijkje liep. Ontevreden staakte Wim dit onderzoek.

Toch niet geheel ontmoedigd begon hij het vertrek zelf eens nauwkeurig te bekijken. Het plafond bestond uit een witgepleisterd oppervlak, in ’tmidden waarvan een electrische gloeilamp in een eenvoudige fitting zijn licht door het vertrek verspreidde. De wanden waren eveneens witgepleisterd en volkomen kaal.

Op de deurpost bevond zich het knopje van het electrische licht met onmiddellijk daaronder een stopcontact. Het geheel zag er verlaten en triest uit. Langzaam maakte zich een gevoel van machteloosheid van Wim meester. Met peinzend starende ogen ging hij op de rand van het bed zitten. Duizenden gedachten flitsten door z’n hoofd.

Zouden z’n vrienden zijn verdwijning reeds gemerkt hebben. En wat zouden ze er van denken. Als hij hen toch maar één teken had kunnen geven. In een boek las je altijd, dat een gevangene lucifershoutjes liet vallen of iets anders deed, om zijn spoor kenbaar te maken. Maar hij had niets. Wie droeg er nu iets bij zich in z’n pyjama?

Plotseling bedacht hij, waar z’n lamp was. Waar was z’n lamp gebleven? En ’tclosetpapier? Z’n lamp was hij tijdens de worsteling kwijt geraakt. Maar waar was die gebleven?! En ’tclosetpapier ook? Met zekerheid wist hij, dat geen van z’n overvallers een lampje in z’n handen had gehad, toen ze in de verlichte hall van de fabriek aangekomen waren. Dan moest z’n lamp nog bij de bosrand tegenover de hut liggen. Als z’n vrienden die dan maar vonden!! Die lamp was de enige aanwijzing!

Z’n vrienden móésten begrijpen, dat hij die lamp niet zo maar bij de bosrand achter gelaten zou hebben. Ze móésten uitvinden, dat hij hier gevangen gehouden werd. Als ze maar eerst in de buurt van de fabriek waren. Misschien kon hij hen dan wel een teken geven! Ja, maar kón hij hen wel een teken geven! Hoe? En waarmee? Opnieuw vlogen Wim’s blikken door het vertrek. Als betoverd bleven ze rusten op de electrische gloeilamp. Dat was de oplossing!

Wim schrok er bijna van. Natuurlijk, met het licht kon hij seinen geven. Met diepe spijt betreurde hij ’t, dat hij nu niet vlot het morsealfabet beheerste. Hoe vaak had hij dit nu al niet voorgenomen. En nu hij zichzelf misschien er door redden kon, kende hij ’tniet. Ja toch, iets kende hij wel. Het S.O.S. sein! Het enige bericht, waarvan hij de morse tekens kende, drie punten, drie strepen en weer drie punten. Hoe veel duizenden zeelieden waren door deze eenvoudige tekens al niet gered? Zou ’them ook lukken?

Plotseling volkomen gespannen liep hij op ’tlichtknopje toe. Hij draaide het knopje om. Het gaf een scherp klikkend geluid. Meteen bekroop hem de angst, dat dit geluid te ver zou doordringen en hem verraden. Een andere mogelijkheid schoot hem door ’thoofd. Hij klauterde op de tafel. Hij was juist lang genoeg om de gloeilamp te kunnen omvatten. Het ding was echter gloeiend heet. Een zakdoek! Ja, die had hij in ’tzakje van z’n pyjamajas.

Z’n vingers beschermend met z’n zakdoek, draaide hij de lamp los. Diepe duisternis omringde hem. Een enkele handbeweging was echter voldoende om het contact weer te herstellen en de lamp in al z’n felheid te doen branden. Op deze wijze ging het seinen makkelijk en snel. Hoewel met weinig hoop in z’n hart op een gunstig resultaat seinde Wim onafgebroken vele minuten achter elkaar het internationale morsesein S.O.S.

Tenslotte moest hij ophouden, door de kramp in z’n arm. Hij stapte van de tafel af en ging weer op de rand van het bed zitten. Onafgebroken staarde hij naar het kleine raampje, waardoor hij een klein stukje van de sterrenhemel kon zien. Ondertussen stonden z’n gedachten geen ogenblik stil. Tevergeefs pijnigde hij z’n hersens af om een middel te vinden z’n gevangenis te ontvluchten. Het raampje leek de enige mogelijkheid. Maar hoe? Plotseling herinnerde hij zich, dat hij wel eens gelezen had, dat iemand uit het raam ontsnapt was door enkele lakens aan elkaar te knopen en daarlangs naar beneden te glijden.

Maar ook dat hulpmiddel ontbrak hem. Z’n eenvoudige bed was zelfs geen deken rijk, laat staan een paar lakens. Even dacht hij aan z’n pyjama. Als hij z’n jasje en broek eens aan elkaar bond. Maar deze gedachte verwierp hij al spoedig. De stof van z’n pyjama was in de eerste plaats te dun. Beslist niet sterk genoeg om z’n volle gewicht te dragen. Verder zou de lengte van de aan elkaar geknoopte kledingstukken zeer zeker onvoldoende zijn om veilig de grond te bereiken. Hij bevond zich op de eerste verdieping, die op zichzelf zeker vier meter hoog was. Misschien wel vijf, want in de regel waren de fabrieksruimtes nogal hoog. Daar kwam dan nog bij, dat ’tvenstertje zeker twee meter van de vloer was. Samen dus zeker een afstand van minstens zes meter.

Ook was ’tde vraag nog, of ’them wel zou lukken door het kleine venstertje te komen. Het leek zo heel erg klein. En geopend kon het niet worden. Het glas zou kapotgeslagen moeten worden. Neen, dat kon hij wel opgeven. Hoe Wim ook piekerde en peinsde, hij zag geen andere mogelijkheid dan het seinen met de gloeilamp.

Met een verbeten gezicht klom hij weer op de tafel en opnieuw seinde hij zijn kreet om hulp door het smalle venster in ’tnachtelijk duister, tot z’n armen van vermoeidheid trilden. Na zich enige rust gegund te hebben zette hij z’n seinen weer voort. Maar steeds gauwer raakten z’n armen vermoeid. Wim begreep, dat hij ’top deze manier niet lang meer zou kunnen volhouden. Als hij zo doorging, zou hij binnen een uur zo vermoeid zijn, dat hij z’n armen zelfs niet meer omhoog zou kunnen krijgen.

De stoel opende een nieuwe mogelijkheid. Voorzichtig plaatste Wim deze op het midden van de tafel. Even later stond hij boven op de stoel. Dit maakte het seinen minder inspannend. Z’n armen hoefde hij nu niet meer uit te rekken. Regelmatig wisselde hij van hand. Nu eens links, dan weer rechts. Zo nu en dan liet hij zich een weinig zakken, zodat hij op de leuning van de stoel kwam te zitten. Onder pijnigende inspanning verstreek zo een uur. Op z’n horloge zag Wim, dat ’tnaar half drie liep. Hij voelde zich bekaf van vermoeidheid en slaap.

Z’n gedachten dreigden steeds moedelozer te worden. Het leek hem zo onmogelijk, dat z’n vrienden zijn verdwijning reeds bemerkt hadden. Deze sliepen natuurlijk nog als rozen. Waarom zou hij eigenlijk nog voortgaan met zijn stomme gesein. Dat had immers toch geen nut. Ondanks dit alles hield Wim echter vol. Koppig als een buldog vertikte hij ’tzich bij z’n machteloze toestand neer te leggen. En Wim seinde voort. Onafgebroken begon hij aan z’n tweede uur.

Abrupt kwam hieraan echter een einde. Plotseling weerklonk op de gang het holle geluid van naderende voetstappen Razendsnel verliet Wim z’n hoge staanplaats, zonder enig gerucht te maken. Daar hij op blote voeten liep, kostte hem dit niet veel moeite. Bevend van schrik en spanning zette hij de stoel naast de tafel neer, waarna hij geruisloos zich op het bed neervlijde. Met gesloten ogen en luid kloppend hart bleef hij doodstil liggen.

Voor de deur hielden de voetstappen op. Een sleutel werd in het slot gestoken en de deur geopend. Door ’noogwimpers glurend herkende Wim een van z’n overvallers. De kerel wierp snel een onderzoekende blik door het vertrek en op Wim en verdween daarna meteen weer. Blijkbaar had de man opdracht gekregen zich er van te overtuigen, of de gevangene er nog steeds was en of deze geen verdachte dingen uitvoerde. Hoewel Wim zijn vijand slechts heel even gezien had, was ’them toch onmiddellijk opgevallen, dat de man een stevige gummiknuppel, in z’n rechterhand tot onmiddellijk gebruik gereed hield. Nadat de deur weer afgesloten was, stierven de voetstappen langzaam weer in de verte weg.

Met zekerheid stelde Wim vast, dat ook niet langs die weg een kans op ontsnapping bestond. Z’n bewaker zou beslist niet aarzelen van z’n gummistok gebruik te maken. En reeds één keer had hij met dat geruisloos werkende slagwapen kennis gemaakt, hij paste voor een tweede keer. Als hij weer zo’n klap op z’n hoofd kreeg was hij helemaal machteloos. Toch voelde Wim zich opgewekter dan een uur tevoren. Het gevoel, zijn bewaker te slim af geweest te zijn, deed hem zichtbaar goed.

Met frisse moed installeerde hij zich weer op z’n hoge zitplaats en seinde z’n roep om hulp met de gloeilamp. Minuut na minuut verstreek en Wim voelde zich dommelig worden. De handbeweging en het seinen van de drie punten en drie strepen en drie punten ging tenslotte zo automatisch, dat z’n gedachten tenslotte wegzonken en hij bijna in slaap viel.

Met een schok drong het plotseling tot hem door, dat z’n seinen zo eigenlijk geen nut had. Zo kon hij wel doorgaan tot de volgende dag zonder resultaat te hebben. Hij moest zich overtuigen, of z’n seinen buiten opgemerkt was. Bijna zenuwachtig door deze gedachte klauterde hij van z’n stoel en met snelle bewegingen plaatste hij z’n stoel voor het raampje. Met ogen, waarin spanning glinsterde, tuurde hij naar buiten, in de vage schemerige duisternis.

Plotseling verstrakte Wim! Wat was dat?! Wat zag hij daar? Flikkerde daar een lichtje? Bedrogen zijn ogen hem niet? Neen. Neen. Hij zag goed. Hij kon zich niet vergissen Er flikkerde een lichtje. Ja, en er werd geseind. Het licht kwam met min of meer regelmatige tussenpozen. Maar wat werd er geseind? Wim’s gezicht vertrok nerveus. Met al z’n kracht moest hij zich bedwingen. Kalm moest hij zijn! Trachten de seinen in zich op te nemen. Even zweeg het flikkerlicht. Daar flitste het weer.

In de hevigste opwinding fluisterde Wim: “Punt, punt, punt, streep, streep, streep, punt, punt, punt. Punt, punt, punt, streep, streep, streep, punt, punt, punt!” En nogmaals: “Punt, punt, punt, streep, streep, streep, punt, punt, punt!” Dat begreep hij! Driemaal S.O.S. Het teken, dat hij de hele nacht zelf geseind had. Maar de lamp flitste door. En bijna huilend van spijt volgde Wim de verdere seinen, die voor hem volkomen onbegrijpelijk waren. De geseinde punten en strepen volgde hij, terwijl hij ze zachtjes fluisterend opzei. Het bleven echter punten en strepen voor hem en niets meer. En op dit ogenblik legde Wim de heilige gelofte af, dat hij het morseseinen zou leren! Mocht hij vrij komen, dan deze vakantie nog!! Het flikkerende licht zweeg nu weer.

Besluiteloos bleef Wim een ogenblik zitten. Dan vloog hij overeind. Wat was hij toch een stommerd! Seinen moest hij! Laten weten dat hij de lichtseinen opgenomen had. Maar weer S.O.S. seinen. Dat was ’tenige, dat hij kon. Als hij ’tgeluk had, dat z’n vrienden zijn S.O.S. beantwoord hadden, dan zouden ze weten, dat hij, Wim, geen andere morseseinen kende, dan de S, de O, de S. Dan zouden ze begrijpen, wat zijn S.O.S. te betekenen had.

Na z’n stellage weer opgebouwd te hebben, begon Wim opnieuw z’n noodkreet de duisternis in te sturen. Met korte tussenpozen seinde hij het drie keer. Toen repte hij zich weer met koortsachtige snelheid naar ’traam. Tot z’n onuitsprekelijke vreugde zag hij, het flikkerlicht weer verschijnen. En opnieuw ving hij driemaal de morsetekens voor S.O.S. op.

Een verdere boodschap volgde niet. Het flikkerlicht zweeg. Wim haastte zich weer het S.O.S. te beantwoorden. Ook weer driemaal. Maar toen hij zich daarna weer naar het raampje begaf, bleef het licht weg. Eindeloze minuten van intense spanning verstreken.

Door Wim’s hoofd vlogen duizenden hoopvolle gedachten, die tenslotte alle neerkwamen op de ene vraag: “Waren z’n vrienden onderweg om hem te bevrijden?”


HOOFDSTUK X



Klaas heeft een onrustige slaap - Henry wordt kwaad - Wim is verdwenen - Henry en Klaas gaan op onderzoek uit - Klaas dwingt bewondering af - Nogmaals S.O.S. - In de fabriek - Sleutel 36 - Henry beleeft een hachelijk avontuur - Klaas houdt de wacht en speelt voor bevrijder - Een ontroerend moment - De blokhut gesloten - Op weg naar de Burgemeester.



Klaas had een onrustige slaap. Steeds weer draaide hij zich op z’n andere zijde. Ook z’n armen en benen waren steeds in beweging. Het leek soms wel of hij aan ’tzwemmen was. Reeds enkele malen had de rustig slapende Henry een trap tegen z’n benen of een elleboogstoot in z’n ribben te incasseren gekregen. Een zacht kreunend ontevreden gebrom was er ’tgevolg van. Plotseling maaide Klaas echter met z’n geheel gestrekte arm zijwaarts. Het was een stevige klap en deze trof Henry precies op z’n maag, recht onder het middenrif.

De uitwerking was verrassend. Henry vloog overeind met een gesmoorde kreet en bleef zwaar hijgend zitten. Met z’n steeds helderder wordende gedachten vroeg hij zich af, wat er toch gebeurd was. De meer dan duidelijke verklaring kreeg hij enkele seconden later. Opnieuw zwaaide Klaas’ stevige knuist zijwaarts en kwam met een doffe plof in Henry’s ribben terecht.

Dit was Henry toch te bar. Toch al geprikkeld door de nachtelijke storing, greep hij Klaas’ hand en wierp deze met kracht van zich af. De hand kwam heel ongelukkig terecht; precies op de scherpe rand van het bed. Het gaf een luide, scherpe klap. Op ’tzelfde ogenblik dat Henry spijt had van z’n handeling, schrok Klaas met een kreet van pijn wakker. Terwijl hij zich op z’n rechter elleboog steunde, begon hij z’n pijnlijk gekwetste hand te wrijven.

Henry betuigde z’n spijt, door zachtjes te zeggen: “Sorry broeder! Ik heb ’tniet zo erg bedoeld, maar je hebt mij bijna buiten westen geslagen!”

Nog niet geheel begrijpend vroeg Klaas: “Wat is er buiten westen? Ik heb zo’n pijn aan m’n hand!”

“Wordt eerst eens goed wakker,” verzocht Henry.

Klaas ging nu helemaal rechtop zitten en wreef zich met z’n ene hand de ogen uit. Na een ogenblik vroeg hij: “Wat is er toch gebeurd! Ik heb ’tgevoel, of ik een reuze klap op m’n hand gehad heb. En wat kletste jij toch?”

“Je bent in je slaap aan ’trolschaatsen, of zoiets, geweest,” verklaarde Henry. “Je lag om je heen te maaien als een razende Roeland. Eerst gaf je me een dreun op m’n maag, zodat ik volkomen buiten adem was. Daarvan werd ik wakker. Nauwelijks zat ik rechtop en was een beetje bij m’n positieven gekomen of je gaf me opnieuw een reuze por. En die kreeg ik precies in m’n ribben. Ik verhipte even van de pijn. ik greep toen je hand en zwiepte die van me af. Ongelukkigerwijze kwam die tegen de rand van het bed terecht en dat deed je natuurlijk pijn.

Klaas begon zachtjes te grinniken. De pijn in z’n hand was hij blijkbaar al weer kwijt.

“Moet je om lachen ook,” zei Henry gemaakt verontwaardigd. “Je had me net zo goed m’n ogen kunnen dichttimmeren!”

“Dat is ook wat?” grinnikte Klaas verder. “Ik vind ’teen reuze mop, zo midden in de nacht. Wonder, dat ik jou alleen toegetakeld heb. Ik heb Wim blijkbaar gespaard, want die slaapt nog als een roos.”

Onwillekeurig luisterden beiden een ogenblik doodstil. Van de ademhaling van hun vriend was echter niets te horen. Onderzoekend strekte Klaas z’n hand uit naar de plek, waar Wim moest liggen.

Verwonderd bracht hij uit: “Verhip, hij is er niet! Hij ligt toch niet naast jou?”

“Naast mij?” vroeg nu ook Henry verbaasd. “Hoe kom je daarbij? Ik lig toch achteraan? Maar dat bestaat toch niet! Joh, kijk nog eens goed naast je. Natuurlijk ligt Wim daar!”

Klaas had ondertussen reeds z’n onderzoek herhaald en nu zo grondig, dat hij zeker wist, dat de ruimte naast hem niet door z’n vriend beslapen werd. Met een mengeling van verbazing en achterdocht verklaarde hij. “Wim is er niet. Hij is niet in bed. Waar kan die knaap zijn?”

“Hij zal er toch niet in z’n eentje midden in de nacht op uitgetrokken zijn?” veronderstelde Henry.

“Eens even kijken,” besliste Klaas. Naar de rand van het bed schuivend, taste hij met z’n hand rond op de plaats waar de grote staaflantaarn zich altijd bevond. Met toenemende verbazing en ergernis vervolgde hij. “De lantaarn is er ook niet, die moet hij meegenomen hebben! Een misselijke streek!”

Henry, die blijkbaar meer vertrouwen in z’n vriend had, verklaarde, “ik kan me niet voorstellen, dat Wim er alleen tussenuit geknepen is. Ik vertrouw ’tzaakje niet. Ik moet er meer van weten.”

Klaas had ondertussen, na enig rondgestommel, lucifers gevonden en de petroleumlamp aangestoken. Met een ontevreden uitdrukking op z’n gezicht begaf hij zich naar de “salon” en de keuken en ontstak ook daar de petroleumlampen. Henry had zich bij Klaas gevoegd en onderzoekend keken ze elkaar een ogenblik aan. Henry haalde niet begrijpend z’n schouders op en zweeg verder.

“Hij is weg,” constateerde Klaas scherp.

“Dat zie ik ook,” verzekerde Henry nuchter. “Een verklaring is dat echter niet. Ik ga eens buiten kijken!” Henry pakte de electrische lantaarn die z’n vaste plaats in de keuken had en liep op de deur toe.

“Ik ga mee,” verklaarde Klaas snel. Op een holletje liep hij naar de “salon” om de electrische lantaarn, die daar thuis hoorde, te pakken.

Even later verlieten ze samen de hut. In de duisternis buiten, bleven ze een ogenblik besluiteloos staan, terwijl ze de felle lichtbundels van hun lantaarns onderzoekend lieten rondvliegen.

“Hij zal toch niet naar de W.C. zijn,” bedacht Klaas plotseling, met duidelijk hoorbare ontnuchtering in z’n stem.

“Dan had hij zo langzamerhand wel terug kunnen zijn,” veronderstelde Henry.

Klaas, die z’n ontevreden bui reeds weer kwijt was, grinnikte: “Als hij tenminste niet in ons heiligdom getuimeld is!”

“Dan had hij wel voor brulaap gespeeld,” lachte nu ook Henry.

Plotseling weer ernstig ging hij voort: “Toch zit er wel iets in die gedachte van jou. Laten we eens even kijken, of hij de filmrol, of te wel het closetpapier, soms uit de keuken mee genomen heeft.”

Klaas was ineens vol gespannen interesse. Dit was speurderswerk. Dat lag hem. Op een holletje liep hij naar de keuken. Henry had de hut nog niet bereikt, toen Klaas reeds weer in deuropening verscheen, en verklaarde: “’tIs weg! De hele rol!”

“Dat is toch gek,” peinsde Henry hardop.

“We gaan kijken,” besliste Klaas.

“Laten we ons dan eerst een beetje aankleden. In elk geval onze schoenen aantrekken,” stelde Henry voor.

“O.K.” stemde Klaas toe. In de hut teruggekeerd, trokken ze hun schoenen aan. Haastig schoten ze in hun broek en kakihemd.

Het leek er veel op, of beide vrienden geen slaap meer kenden. Volkomen actief waren ze ineens. Met stevige passen stapten ze op de bosrand toe. Fel verlichtten de lantaarns de naaste omgeving. Nog voor ze de bosrand bereikt hadden, ontdekte Klaas een hel glinsterend voorwerp in de lichtbundel van z’n lantaarn.

Verrast riep hij uit: “Hè?! Wat is dat?” Op het zelfde ogenblik, dat hij het voorwerp, dat grotendeels onder het mulle zand lag, wilde oprapen, wist hij wat ’twas.

Enigszins geschrokken en onwillekeurig fluisterend voegde hij Henry toe: “De lantaarn van Wim! Hoe komt die hier in ’tzand!”

Een ondefinieerbaar gevoel van onheil en gevaar schoot in Henry op. Het was alsof een inwendige stem hem waarschuwde heel voorzichtig te zijn en niets ondoordachts te doen.

Zachtjes greep hij z’n vriend bij de arm en fluisterend beval hij: “Er is iets gebeurd met Wim, ik voel ’t. Houd je zo stil mogelijk en beweeg je niet. Met onze lantaarns kunnen we elk plekje onderzoeken. Als we hier gaan rondlopen, vernietigen we elk spoor. Wim is hier in elk geval geweest, anders lag z’n lantaarn niet hier. Nu systematisch alles belichten!” Decimeter voor decimeter werd door de felle lichtbundels afgetast. Na een ogenblik bleven ze als verstard rusten op een witte vlek.

“De rol closetpapier,” fluisterde Klaas.

“Laat maar even liggen,” besliste Henry.

“Kijk eens, wat een massa voetsporen!” Klaas liet zich op z’n knieën zakken en onderzocht de vele afdrukken nauwkeurig. Hij had niet alleen liefhebberij in dit werk, maar hij kwam ook tot vele scherpzinnige gevolgtrekkingen.

Na een minutieus onderzoek, tijdens hetwelk Henry wijselijk zweeg, verklaarde Klaas resoluut: “Ik heb ’t! Wim is hier geweest en hij is ontvoerd. Duidelijk kun je de afdrukken van z’n blote voeten zien. De meesten zijn echter weggetrapt, door iemand, die schoenen aan had. Wij zijn dat niet geweest, want we zijn daar niet geweest. Verder kan ik aan de afdrukken zien, dat Wim geworsteld heeft. Als hij niet geworsteld heeft, dan heeft hij in elk geval verbazend gek gedaan. Kijk maar eens. Hier staat uitsluitend een hak. En flink diep ingedrukt. Dat moet met kracht gebeurd zijn. En daar zie je het zelfde van de tenen. Ook een diepe indruk. Verder staan de hele of gedeeltelijke afdrukken van de blote voeten in de gekste richtingen. Ik kan toch moeilijk veronderstellen, dat Wim hier in z’n eentje een soort Indianendans uitvoerde. Trouwens, hij was niet alleen. Massa’s voetstappen. In elk geval van twee verschillende personen, want één hakafdruk is kennelijk van een gummihak: allemaal ronde puntjes, zoals sommige rubberhakken dat hebben.”

Met toenemende bewondering had Henry de uiteenzetting van z’n vriend gevolgd. De duidelijke aanwijzingen, die deze erbij gaf, maakten, dat hij er geen ogenblik meer aan twijfelde, of Klaas’ gevolgtrekkingen waren juist.

Klaas, die z’n onderzoek beëindigd had, was overeind gekomen en verklaarde resoluut: “We gaan die sporen volgen. We hebben geen tijd te verliezen. Kom!”

Henry hield z’n vriend echter tegen en fluisterend zei hij: “Niet overijld te werk gaan. Ik neem ook aan, dat Wim ontvoerd is. Waarom, doet niets ter zake. Dat kunnen we alleen maar vermoeden. Het lijkt me echter betrekkelijk zeker, dat die kerels van de fabriek ’tgedaan hebben.”

“Precies!” viel Klaas in de rede.

“En daarom vermoed ik, dat we wel bij die fabriek terecht zullen komen,” vervolgde Henry. “Die kerels zijn nu echter op hun hoede. Laten we dus niet doldriest met ons hoofd in de strik lopen.”

“Wat wou je dan?” vroeg Klaas geërgerd. “Hier rustig afwachten?”

“Natuurlijk niet!” viel Henry verontwaardigd uit. “Maar we moeten niet als een paar dolle honden op die fabriek toe tippelen. Daarmee bereiken we niets. Wij zijn in de eerste plaats ongewapend.”

“Dan nemen we een stevige knuppel mee,” interrumpeerde Klaas.

“En verder lijkt ’tme verstandig ons zo donker mogelijk te kleden,” vervolgde Henry.

“O.K.” stemde Klaas toe. “Vlug dan!”

Ze renden naar de hut. Henry pakte het geliefde knuppeltje van Wim. Klaas, die ook reeds zoiets gefabriceerd had, haalde de zijne onder het bed uit. Daarna staken ze zich in de donkerste kleding, die ze bij zich hadden. Henry wierp nog gauw de riem van zijn kijker over de schouder. Nog geen drie minuten later begaven ze zich op pad. Ze vatten het spoor weer op bij de bosrand. Zonder moeite vonden ze de plaats, waar de mannen dieper het bos ingetrokken waren.

Meer dan verbaasd waren ze echter, toen ze enkele meters verder in de gaten kregen, dat ze zich op een heel smal bospad bevonden. Van het bestaan hiervan wisten ze niets af. Aan de richting merkten ze, dat het pad regelrecht op de fabriek afging.

“Daarvoor hebben wij nu steeds meer dan een uur omgelopen,” fluisterde Klaas.

“Alles is maar een weet,” beweerde Henry nuchter.

Zwijgend liepen ze enige tijd voort. Slechts zo nu en dan onderzochten ze het pad op voetafdrukken. Klaas merkte het eerst een bijzonderheid op.

Na een kort onderzoek onderwees hij Henry: “Kijk, hier heb je het duidelijkste bewijs, dat Wim meegevoerd is. Hij loopt hier tussen twee andere mannen in.”

“Dan weten we meteen, dat hem niets mankeert,” verklaarde Henry met een zucht van verlichting.

Na weer enkele minuten voortgelopen te hebben waarschuwde Klaas: “Nu moeten we oppassen. Geen licht meer aan. Ik moet me al heel sterk vergissen, als we het einde van ’tbos niet naderen.”

Klaas bleek gelijk te hebben. Weinige honderden meters verder bereikten ze de struiken voor de open ruimte. Zonder het minste gerucht te maken, schoven ze zo ver voorwaarts dat ze betrekkelijk ongehinderd alles voor zich konden overzien. Henry begon door z’n kijker het gebouw aan een nauwkeurig onderzoek te onderwerpen.

Fluisterend bracht hij z’n vriend op de hoogte van z’n bevindingen: “In het souterrain wordt weer gewerkt. Twee raampjes staan een klein eindje open, en daaruit straalt licht. De andere raampjes zijn potdicht, maar ik denk, dat daarachter ook licht brandt. Ik vermoed, dat ze zwart geschilderd zijn, net als aan de achterkant. Uit de ramen van de eerste verdieping komt geen licht. Toch is ’tnet of daar in de diepte ook een lamp brandt. Het lijkt tenminste, of ’tdaarbinnen lichter is dan hierbuiten. Hier, kijk jij eens! De eerste verdieping!”

Zwijgend nam Klaas het onderzoek over. “Je hebt gelijk,” verzekerde hij. “De ruimte zelf is niet verlicht. Misschien, dat er aan de achterkant een gang loopt, die verlicht is. Van hier af kun je dat niet zien, maar ’tmoet haast wel. Dat flauwe licht in de diepte moet toch ergens vandaan komen.”

Na een ogenblik vervolgde Klaas: “De bovenverdieping is beslist uitgestorven. Daar is geen schimmetje licht te bekennen.”

“Ja, wat nu?” peinsde Henry fluisterend. “We kunnen hier niet werkeloos blijven liggen. Daar schieten we niets mee op!”

“Kom mee!” besliste Klaas. “We gaan de zijkant eens bekijken. En dan achter het dijkje naar het gebouw. Dat is één keer gelukt waarom dan geen twee keer!”

“Prima,” verzekerde Henry. “Dat doen we!”

Zo snel als de voorzichtigheid het toeliet, slopen ze voort. Toen ze het bospad bereikten, waar Wim de Rat had zien oversteken, aarzelden ze even. Geen van beiden voelde er iets voor, helemaal terug te sluipen tot de bocht in ’tpad.

“Op onze buik naar de overkant,” besliste Henry.

Als slangen schoven ze voort tot ze weer onder de beschermende bomen waren. Spoedig hadden ze de bosrand bij het begin van het dijkje bereikt. Ogenblikkelijk concentreerden ze al hun aandacht op de zijkant van het gebouw. En nog voor Henry de kijker naar z’n ogen kon brengen, fluisterden ze beiden verrast: “Licht!”

“Een flikkerlicht,” klonk ’tverbaasd uit Klaas’ mond.

“Stil!” beval Henry. “Er wordt geseind. Die, die, die, da, da, da, die, die, die; punt, punt, punt, streep, streep, streep, punt, punt, punt!”

“Verhip! Dat is een S.O.S.” wist ook Klaas.

“Niets anders dan S.O.S. Steeds maar weer S.O.S.” gaf Henry toe.

“Maar dat is Wim,” juichte Klaas onderdrukt. “Wim kan niets anders seinen dan S.O.S. Denderend! Luisterrijk! We hebben ’mgevonden! Oh, boy. Wat ben ik blij!” En in z’n enthousiasme zich bijna niet meer beheersend beval hij: “Kom! Er op af! We moeten hem er uit halen!”

Henry, die ook ongelooflijk blij was met die ontdekking, bedwong zich echter met kracht, toen hij in de gaten kreeg, hoe onbeheerst Klaas op het goede nieuws reageerde. Onwillekeurig scherper dan hij bedoelde, fluisterde hij: “Doe niet zo koeiig stom! Wacht eerst het seinen af, dan kunnen we hem de ontvangst bevestigen. Anders blijft hij door seinen tot St. Nicolaas!”

Klaas bedaarde onmiddellijk. Sportief bekende hij: “Je hebt gelijk, broeder! We moeten wachten!”

Minuut na minuut verstreek, maar het licht bleef z’n S.O.S. uitzenden.

“Die knaap lijkt wel getikt!” zuchtte Klaas. “Hoe lang is hij van plan dat S.O.S. vol te houden?”

“Tot hij kramp in z’n vingers krijgt,” veronderstelde Henry laconiek. “Je moet er maar gein in hebben,” bromde Klaas zachtjes. “En wie doet nou zo stom! Als je toch een bericht uitgezonden hebt, dan probeer je toch antwoord te ontvangen?”

“Hoef je mij niet te vertellen,” verzekerde Henry. “Maar je weet even goed als ik, dat Wim net zo veel verstand heeft van morseseinen als kikker van plumpudding!”

“Een pracht vergelijking,” grinnikte Klaas. “Die zal ik onthouden!”

“Stil,” beval Henry. “Hij houdt op met seinen!”

“Maar ’tlicht brandt nog,” fluisterde Klaas. “Geef me je kijker dan kan jij terug seinen”

Op dit ogenblik werd het licht plotseling veel minder helder. Klaas, die ondertussen zijn onderzoek met de kijker begonnen was, gaf op onderdrukt enthousiaste toon de verklaring: “Hij staat met z’n hoofd voor ’traam! ’tIs maar een heel klein raampje. Daarom is dat licht ineens zo veel minder duidelijk. Z’n gezicht kan ik natuurlijk niet onderscheiden, maar ’tmóét ’mzijn! Dat kan niet anders!”

Henry dacht er bijtijds aan, dat Wim waarschijnlijk uitsluitend de morsetekens voor het S.O.S. sein zou kunnen begrijpen. Daarom zond hij dit bericht ook zelf eerst drie maal uit.

Tegen beter weten in voegde hij er in morsetekens aan toe: “Wij zijn hier! Klaas en Henry. We komen naar je toe, achter het dijkje langs. Houd goede moed. Sein terug, dat je m’n bericht ontvangen hebt.”

Beide vrienden hielden hun ogen gericht op ’tkleine raampje. Weinige ogenblikken nadat Henry met seinen opgehouden had, straalde het licht ineens weer veel helderder.

Klaas verklaarde weer: “Hij heeft ’traam verlaten. Je kunt ’tduidelijk aan ’tlicht zien!”

Toen Klaas zweeg, begon het licht in de verte weer te flikkeren. Henry telde drie maal het S.O.S. bericht. Dat was alles! Het flikkeren hield op. Als alles nu goed was, moest het licht weer minder helder gaan schijnen. En zo gebeurde het ook!

Onmiddellijk begon Henry weer te seinen. Drie maal het S.O.S. bericht. Meer niet. Ze hadden nu wel zekerheid dat het Wim was, die daarboven achter het kleine raampje om hulp vroeg.

“Nu er naar toe,” besliste Henry.

Nadat Klaas de kijker opgeborgen had, begonnen ze aan de moeilijke en gevaarlijke taak. Hoe blij waren ze, dat de maan grotendeels schuil ging achter enkele wolken. Er heerste een betrekkelijk lichte duisternis, die zich uitsluitend voor het plan van de beide vrienden leende.

Ze hadden nog geen tien meter afgelegd, of ze zagen, dat Wim weer begon te seinen. Nog eens drie maal het S.O.S. bericht.

Henry antwoordde nu niet meer. Alle aandacht had hij nodig. Zonder enig onnodig risico te nemen wilden ze zo spoedig mogelijk de zijkant van het gebouw bereiken. Henry kroop voorop en gaf het tempo aan. Klaas moest alle krachten inspannen, om hem bij te houden. Slechts éénmaal hoefde Henry tegen het dijkje op te kruipen, om zich te oriënteren. Daarna kroop hij nog ongeveer honderd meter verder. Hij wist, dat hij nu recht tegenover de zijmuur van de fabriek lag. Het verlichte raampje was nu verder hun stille gids. Ze kropen nu zo ver door, dat ze er zich recht tegenover bevonden.

“Wat nu?” fluisterde Henry.

“Konden we hem maar roepen,” fluisterde Klaas terug.

“Veel te gevaarlijk,” besliste Henry. “We moeten maar weer naar binnen klauteren!”

“Als we hem binnen maar kunnen vinden,” aarzelde Klaas.

“Móét!” besloot Henry. “Als we eenmaal op ’tplatte dak zijn en we klimmen naar binnen, dan moeten we goed onthouden, in welke richting of we steeds lopen. Als we deze zijkant van ’tgebouw weten te vinden, vinden we Wim ook!”

“O.K.” stemde Klaas fluisterend toe. Dreigend voegde hij er aan toe: “We hebben ons knuppeltje ook niet voor niks meegenomen. Als er gevaar dreigt, sla ik er op los!” Het instemmend hoofdgeknik van zijn vriend ontging Klaas.

Henry nam nu geheel de leiding op zich. Geen woord werd er meer gewisseld. Als een schaduw volgde Klaas elke beweging van zijn vriend. Vóór deze het dijkje overstak, trok hij zijn schoenen uit. Klaas volgde dit voorbeeld. Een seconde later waagden ze de sprong over het dijkje. Volkomen geruisloos bereikten ze de brandtrap, waar ze zich doodstil tegenaan drukten. Slechts het zachte, onderdrukte gehijg van de beide vrienden was hoorbaar.

Henry waagde de volgende stap. Als een flitsende schim besteeg hij met drie treden tegelijk de trap. Klaas leek wel aan hem vastgekleefd. Op het platje van de eerste verdieping drukten ze zich tegen de donkere stalen deur. Opnieuw verstreken enkele seconden van onmenselijke spanning. Plotseling snerpte een scherp geluid door de nachtelijke stilte. Met ingehouden adem verstrakten de vrienden tot een paar in elkaar gedoken duistere silhouetten. Het geluid herhaalde zich niet. Het was weer angstaanjagend stil.

Met de uiterste voorzichtigheid schoof Henry uit z’n ineengekrompen houding voorwaarts om te zien, wat dit geluid veroorzaakt had. Op het zelfde ogenblik, dat hij in de duisternis beneden hen keek, kreeg hij de verklaring. Een van de kleine boograampjes in het souterrain stond nu open en liet een vaag licht naar boven uitschijnen. Het was ’topenen van dit raam, wat hen zo verschrikt had.

Met dezelfde behoedzaamheid draaide Henry zich weer om en tastte de stalen deur af. Toen hij de deurknop gevonden had, drukte hij hem voorzichtig neer en probeerde de deur te openen. Hevig teleurgesteld gaf hij even later z’n pogingen op. De deur was en bleef gesloten. Er bleef nu geen andere mogelijkheid over, dan het platte dak.

Het hoofd van zijn vriend in de handen nemend fluisterde hij: “Deur dicht. Volgende trap op!”

Even later werd op de zelfde spookachtige wijze de tweede verdieping bereikt. Voor alle zekerheid probeerde Henry de deur nog even. Zoals hij wel verwacht had, bleek deze nog gesloten. Op de zelfde voorzichtige wijze vertelde Henry z’n vriend, wat er nu gebeuren moest. Zwijgend knikte Klaas, waarna hij z’n vriend ondersteunde. Een ogenblik later stond deze op de smalle leuning. De hand, waarin nog steeds het knuppeltje geklemd werd, vond het eerst de dakrand. Voorzichtig trok Henry zich over de dakrand heen.

Toen het Klaas’ beurt was, lag Henry over de dakrand gebogen, om met zijn knuppel behulpzaam te zijn. Klaas had er een stevig houvast aan. Zonder moeite volbracht hij het gevaarlijke kunststukje. Zonder een moment te rusten zette Henry de tocht voort. Het dakraam liet zich nu gemakkelijk openen. Als eerste gleed Henry naar binnen. En hij wist nu precies, hoe hij ’tdoen moest. Langzaam lieten z’n vingers los en op ’tmoment, dat hij geen houvast meer had, bereikten z’n tenen de vloer. Nauwelijks een minuut later stond Klaas naast hem.

Bijna onhoorbaar fluisterde Henry waarschuwend: “Nu goed opletten, hoe we lopen. Gebruik je lamp niet. Ik zal wel bijlichten als ’tnodig is. Hou me maar vast aan m’n shirt of m’n riem!”

Slechts enkele malen flitste de met de hand afgeschermde lantaarn van Henry aan. Over ’talgemeen wist hij zich de weg nog goed te herinneren. Na de eerste houten trap, bereikten ze de tweede verdieping van het gebouw. Hier bleven ze een ogenblik scherp luisterend staan. Geen verdacht geluid liet zich echter horen.

Na de gang overgestoken te hebben, daalden ze de trap naar de eerste verdieping af. Voor de deur bleven ze weer even staan luisteren.

Klaas fluisterde: “Als ik m’n richting niet kwijt geraakt ben, moeten we nu links af!”

Henry knikte bevestigend. Hij wist ’tmet absolute zekerheid. Het was of een zesde zintuig hem de weg wees.

Met voorzichtige beheerste bewegingen opende Henry de deur op een smalle kier. Een brede, helder verlichte gang strekte zich voor hen uit. Aan de rechterkant van de gang bevonden zich twee deuren, die kennelijk toegang gaven tot zeer grote vertrekken. Aan het einde ontdekte Henry echter een stalen deur.

Op het zelfde ogenblik, dat hij hem zag, voelde hij, dat daarachter Wim gevangen zat. Die plaats klopte geheel met z’n berekening. Een weinig opzij gaand, om Klaas gelegenheid te geven ook te kijken, wees hij op de stalen deur en fluisterde: “Daar moeten we zijn. Achter die stalen deur zit Wim!”

Minstens vijf en twintig meter helder verlichte gang scheidden hen van hun vriend. Ze voelden, dat hier het grootste risico school. Gelegenheid om lang te overleggen hadden ze echter niet.

Henry besloot snel: “Klaas, jij blijft hier staan. Ik ren naar de groene deur en zoek contact met Wim. Mocht ik in moeilijkheden komen, ontdekt worden of wat dan ook dan blijf jij hier staan. Hebben we met één tegenstander te maken, of desnoods met twee, en je krijgt er een onder je bereik, dan gebruik je je knuppel en probeert me uit de brand te helpen. Is er een overmacht, dan doe je niets. Je gaat er zo stil mogelijk vandoor en waarschuwt direct de politie. Afgesproken?!”

“O.K.” beloofde Klaas.

Langzaam duwde Henry de deur verder open. Voorzichtig gluurde hij om de deur heen, om er zich van te overtuigen, dat ook dat gedeelte van de gang veilig was. Dan rende hij voort met grote schuivende passen, tot voor de stalen deur. Daar aangekomen, zette hij alles op alles.

Fluisterend, maar toch duidelijk hoorbaar, stootte hij uit: “Wim! Wim! Ben je daar? Hier is Henry!!”

Achter de deur ontstond een zacht gerucht. En tot z’n onbeschrijfelijke vreugde hoorde Henry fluisteren: “Ja, Ja. Henry, ik ben hier. Hoe kom je hier?! Maak toch, dat je weg komt. Ieder ogenblik kan er iemand komen om te zien, of ik er nog wel ben! En de deur is op slot! Je kunt me er toch niet uit krijgen!”

Onwillekeurig probeerde Henry de deur te openen. Het bleef vergeefse moeite.

“Je móét er uit!” klonk Henry’s verbeten stem. “Wie heeft de sleutel? Waar is die?”

Enige ogenblikken bleef het stil. Het leken Henry echter uren. Dan weerklonk de stem van Wim weer, maar nu op een kennelijk hoopvolle toon: “Allemachtig. Henry. Het sleutelbord. Het sleutelbord in het portierskamertje. Honderden sleutels hangen daar op nummer. Heeft dit slot ook een nummer?”

Eén blik was voldoende. Bijna enthousiast fluisterde Henry terug: “Ja! Nummer zes en dertig! Die ga ik halen! Hou je taai! Ik kom terug!”

Met de zelfde onhoorbare sluippassen keerde Henry naar Klaas terug, die popelde van ongeduld en nieuwsgierigheid. Haastig vertelde Henry zijn bevindingen.

“Dan ga ik die sleutel halen,” besliste Klaas.

“Geen sprake van” protesteerde Henry. “Je weet het kamertje van de portier niet eens te vinden. Ik wel. Ik ben er al eens geweest. De vorige keer met Wim. Ik kan dat karweitje dus beter opknappen, dan jij. Blijf jij hier nu de wacht houden. Ik ben zo terug, als alles vlot gaat!”

Klaas legde zich maar node bij deze beslissing neer. Hij begreep echter, dat Henry de aangewezen persoon was om de sleutel te halen.

Een seconde later was Henry verdwenen. Nu de gangen verlicht waren, koste het hem in ’tgeheel geen moeite, de trap naar de begane grond terug te vinden. Al zijn aandacht kon hij dan ook op z’n eigen veiligheid concentreren. Volkomen geruisloos en onopgemerkt bereikte hij de begane grond. Ook daar brandde nu licht. Duidelijk was het gezoem van de elektromotoren hoorbaar. Geen enkel verdacht geluid deed zich horen. Na nog een snelle blik om de hoek van de trapnis in de lange gang geworpen te hebben, waagde hij de laatste sprong.

Schuin tegenover hem bevond zich de deur van het portierskamertje. Met enkele lange passen bereikte hij z’n doel. De deur duwde hij achter zich dicht. Het was nu wel pikdonker in het vertrek, maar dat vormde geen bezwaar. Zonder vrees voor ontdekking kon Henry nu z’n zaklantaarn gebruiken. Het grote sleutelbord viel onmiddellijk op. Razend snel zochten z’n ogen nummer zes en dertig. Aan het haakje er onder hing een sleutel. Een diep gevoel van vreugde maakte zich van Henry meester. Hij had de sleutel! Nu terug om het laatste gedeelte van hun moeilijke en gevaarlijke taak te vervullen.

De deur op een smalle kier openend, luisterde Henry scherp. Plotseling voelde hij z’n hart bonzen van schrik. Meerdere voetstappen en een steeds duidelijker wordend gemompel van stemmen drongen tot hem door. Snel duwde hij de deur weer dicht. Gedreven door angst en schrik zocht hij zenuwachtig naar een andere en betere schuilplaats. Het portierskamertje was echter een vierkante ruimte zonder grote kasten of ander zwaar meubilair. Henry wist, dat hij reddeloos verloren was, als hier iemand binnenstappen zou. Dan zat hij als een rat in de val.

En toch voorvoelde hij, met zekerheid, dat er iemand zou binnentreden. De voetstappen kwamen steeds nader. Zich een laatste kans gevend, knipte Henry z’n lantaarn aan om nogmaals rond te kijken. De enige schuilplaats bleek echter de deur te zijn. Daar zou hij achter kunnen gaan staan. Maar als men dan ’tlicht aandraaide, móést hij gezien worden. Razendsnel bedacht hij hoe dit te verhinderen. Het gloeilampje losdraaien. De lamp zat gelukkig niet hoog, in plaats van aan het plafond, zat ze in het midden boven de grote schakelkast aan de achterwand. Met een enkele handbeweging was het plan uitgevoerd.

Nauwelijks had Henry zich plat tegen de muur achter de deur gedrukt, of hij hoorde de voetstappen aan de andere zijde van de deur stilhouden. Henry zat zo in angstige spanning, dat de woorden, die aan de andere kant gesproken werden, niet eens tot hem doordrongen. Dan werd de deur geopend. Henry omklemde krampachtig z’n opgeheven knuppeltje, bereid z’n huid zo duur mogelijk te verkopen. Het lichtknopje werd omgedraaid.

Henry had z’n werk echter goed gedaan. Het was en bleef donker. De binnentredende bromde ontevreden. Het rammelen van een doosje lucifers weerklonk, waarna het licht van een brandende lucifer oplaaide in het vertrek. Nog kon Henry de man niet zien. Uit de geluiden maakte hij echter op, dat deze een van de vele grote schakelaars aan de wand overhaalde.

Zonder verder op of om te kijken, verliet de man weer het portierskamertje. De voetstappen stierven langzaam weg. Verdwaasd bleef Henry voor zich uitstaren. Het onmogelijke was gebeurd. Iemand was binnengetreden en had hem niet opgemerkt. Het was bijna niet te geloven.

Henry moest zich tot handelen dwingen. Even haalde hij diep adem dan vloog hij op de trap toe. Zonder een ogenblik te stoppen snelde hij met katachtige sprongen naar boven. Daar wachtte hij even, om een onderzoekende blik in de gang te werpen. Ook hier leek alles veilig. De volgende étappe bracht hem weer bij Klaas. Deze had met steeds toenemende ongerustheid op z’n vriend gewacht.

Dolgelukkig fluisterde Henry: “Ik heb ’m. Nummer zes en dertig. Hier!” Licht hijgend leunde Henry tegen de muur.

Klaas had de sleutel aangepakt en fluisterde bewonderend: “Fantastisch, kerel! Enorm! Neem jij m’n wacht hier nu over, dan zal ik de deur zien open te krijgen!”

Henry knikte slechts. Klaas gunde zich nauwelijks tijd om zich te vergewissen, of alles veilig was op de gang. Het geluk was met hem. Met lenige sprongen bereikte hij de deur. Z’n handen beefden echter zo van opwinding, en spanning dat hij verscheidene vergeefse pogingen deed, voor het hem lukte de sleutel in het slot te krijgen. Een diepe zucht van geluk ontsnapte hem, toen hij voelde, dat de sleutel pakte en het slot opensprong.

Snel zwaaide hij de deur open en stralend gelukkig keek Klaas in de ogen van z’n vriend. Deze was nog zo verrast door het plotseling openen van de deur, dat hij z’n ontroering bijna niet meester was.

Klaas liet hem echter geen tijd. Bijna zakelijk fluisterde hij: “Als de gesmeerde bliksem er vandoor, Wim. Kom!”

Een andere aansporing had Wim niet nodig. Hij rende de gang op, Klaas bleef echter achter. Zorgvuldig deed hij eerst de deur dicht, voor hij met een snelle ren op Henry toestormde. Deze sloot onmiddellijk de deur. In diep gevoelde vriendschap sloeg Wim z’n armen even om de schouders van Henry en Klaas. Het was slechts een gebaar, maar het zei meer dan alle woorden van dankbaarheid tezamen.

Henry gaf het sein tot vertrek. Met snelle sprongen beklom hij de trap en zonder ophouden rende hij weer voort, de gang over naar de tweede verdieping, weer een gang over en tenslotte de trap naar de zolderruimte. Na hun snelle vlucht stonden ze even stil bij het dakraam. Dit zou nog even moeilijkheden kosten.

Wim beurde Henry echter op, alsof ’teen kind was, zodat deze zich zonder enige inspanning uit het dakraampje op het platte dak kon laten glijden. Klaas volgde hetzelfde voorbeeld.

Voor een atleet als Wim was ’teen klein kunstje om zich aan de rand van het dakraam op te trekken en zich daarna op te duwen, zodat hij met hoofd en schouders naar buiten stak. Henry en Klaas trokken voorzichtig, zodat ook Wim later veilig op het platte dak terecht kwam.

De enige moeilijkheid vormde nu nog het bereiken van de brandtrap. Het bleek echter al gauw, dat het zich laten zakken heel wat eenvoudiger was, dan de omgekeerde handeling. Elkaars hulp hadden ze zelfs niet nodig. Op het platje bleven ze dicht tegen elkaar aangedrongen een ogenblik ingespannen luisterend staan. Het was en bleef echter doodstil. Geen menselijk gerucht drong tot hen door.

De afdaling van de brandtrap was snel gebeurd en met enkele sprongen waren ze achter het beschermende dijkje verdwenen. Klaas en Henry gunden zich niet de tijd hun schoenen aan te trekken; ze hadden slechts één wens en die was, zo snel mogelijk het fabrieksterrein met de gehele naaste omgeving te verlaten. In razend snel tempo werd de vlucht dan ook voortgezet.

Eerst toen ze de blokhut bereikt hadden, voelden ze zich een beetje veilig. Maar ook slechts één ogenblik, net voldoende om hen gelegenheid te geven hun vreugde te uiten over het slagen van hun gewaagde onderneming en het weer broederlijk verenigd zijn in volle vrijheid.

Henry was ’t, die aan de feeststemming abrupt een einde maakte, door te verkondigen: “Wim, ik zou me nu maar eens aankleden, want we moeten naar ’tdorp!”

“Wat?!” brulden de beide andere vrienden dodelijk verbaasd. “Nou naar ’tdorp?!”

“Ja,” klonk Henry’s besliste stem. “En gauw ook! We moeten zo spoedig mogelijk hier vandaan! En alles hier goed afsluiten, want als die kerels in de gaten krijgen, dat Wim verdwenen is, kun je er op rekenen, dat ze hier naar toe komen! En tegen zulke gevaarlijke sujetten kunnen we niets beginnen. Daarom moeten we onmiddellijk naar het dorp. Het lijkt me ’tbeste, dat we regelrecht naar de burgemeester gaan!”

Toen Henry uitgesproken was, bleef het enige ogenblikken stil. Maar als bij toverslag kwamen ze dan in actie. Ze haastten zich of hun leven op ’tspel stond. Binnen een kwartier stonden de drie vrienden reisvaardig en was de hut opgeruimd en hermetisch gesloten.


HOOFDSTUK XI



Henry zal het woord doen - Een donkere gesloten auto - De Rat duikt weer op - Het werk wordt verdeeld - Klaas en Wim op verkenning - De Rat aan het werk - Een geheime telefoonleiding? - Wim steelt bougies - Een verrassing voor de Rat - Terug naar de bosrand - Eindeloos wachten - De Rat keert terug - Naar de hoofdweg.



Het was kwart voor vier toen de vrienden op hun fiets stapten om hun tocht naar het dorp te beginnen. Het nachtelijk duister had plaats gemaakt voor het vage schemerige licht van de naderende ochtend. Het was koel en de jongens hadden de mouwen van hun kakishirts omlaag gerold en de knoopjes gesloten. Met een tussenruimte van nauwelijks een meter reden ze zwijgend voort over het smalle bospad. De opwindende gebeurtenissen van de laatste uren gleden aan hun geestesoog voorbij. Diep in hun hart waren ze blij, dat alles zo goed afgelopen was en vol vertrouwen begonnen ze nu dan hun nieuwe taak. Na hetgeen zich de paar laatste uren afgespeeld had, twijfelden ze er geen moment aan, of de politieautoriteiten zouden geloof hechten aan hun relaas.

Wim vertolkte tevens de wens van z’n vriend Klaas, toen hij de stilte verbrak en zich tot Henry wendde, met het verzoek: “Jij doet zeker het woord wel, hè, bij de burgemeester?”

“O.K.” stemde Henry direct toe. “Dat komt in orde. Ik ben er vast van overtuigd, dat die burgemeester er direct werk van maakt. Als ’teen beetje vlot loopt, zit het hele stelletje vandaag nog achter slot en grendel!”

“Tenzij ze in de gaten gekregen hebben, dat ik er vandoor ben,” meende Wim. “Dan heb je kans, dat ze allemaal zo vlug mogelijk de benen nemen!”

“Geloof ik niet!” beweerde Klaas. “Dit is zo’n grootscheepse onderneming! Die laten ze zo maar niet in de steek. Daar zit zo’n geweldig kapitaal in, dat ze heus zullen strijden, tot het uiterste. Ik ben er heilig van overtuigd, dat die kerels zo geraffineerd brutaal zijn, dat ze tegen elke autoriteit, die kijken komt om een onderzoek in te stellen, hun verhaaltje volhouden, dat ze een fabriek hebben van alle mogelijke electrische apparaten. En gewone politieagenten slikken dat verhaaltje als zoete koek. Die hebben van atoomsplitserij net zo veel verstand als wij!”

Daar de drie vrienden op dit ogenblik de hoofdweg bereikten, stokte het gesprek even. Met een scherpe bocht sloegen ze rechts af, de richting van het dorp in. Juist wilden ze naast elkaar geen rijden, om de discussie voort te zetten, toen een auto naderde. Onwillekeurig trok deze de aandacht van de drie vrienden, daar de weg verder geheel verlaten was. Het was een grote, donkere, gesloten auto, die hen in kalme vaart passeerde.

Wim maakte de opmerking: “Die is ook vroeg...” Verder kwam hij echter niet. Z’n stem stokte. Plotseling stootte hij op gewonden fluisterend uit: “De Rat! Zag je dat?!”

“Niet gezien,” verklaarde Klaas.

Henry viel z’n vriend echter bij: “Ja, dat was ’m! De Rat! Ik herkende hem direct.” Ook in Henry’s stem had duidelijk opwinding geklonken.

Wim had impulsief geremd en stopte met z’n linkervoet op de grond steunend.

“Rij door!” beval Henry. “Als hij achterom kijkt en hij ziet ons stilstaan, krijgt hij argwaan!”

Wim begreep dit onmiddellijk en uiterst langzaam reden ze door. Henry had ondertussen bliksemsnel een klein zakspiegeltje te voorschijn getoverd en gebruikte dit nu als verkeersspiegel, om te zien, wat er achter hem op de weg gebeurde.

“Hij draait de tweede zijweg in,” klonk z’n opgewonden stem na een ogenblik. Even later voegde hij hier aan toe: “Hij is weg. Niet meer te zien!”

Als bij afspraak stopten de drie vrienden.

“Wat doen we nou?” vroeg Klaas.

“Achter de Rat aan!” verklaarde Wim resoluut.

Een ogenblik bleef het stil, vóór Henry aarzelend opmerkte: “Maar de burgemeester dan? Die moeten we toch ook inlichten?”

“Kan wel waar zijn,” verzekerde Wim. “Maar die Rat voert iets in z’n schild. Daar durf ik wat onder verwedden. En dat is een gevaarlijk heerschap, dat weten we nu toch allemaal. Henry heeft zelf gehoord dat hij minstens twintig jaar gevangenisstraf te goed heeft. En moeten we die dan maar zo laten schieten?”

“’tWordt moeilijk,” peinsde Klaas hardop.

“Ik weet ’tgoed gemaakt,” hakte Wim de knoop door.

“Henry, jij gaat naar de burgemeester en Klaas en ik gaan achter de Rat aan. Dat is de enige oplossing!”

“Juist!” viel Klaas bij. “Dat lijkt mij ook een pracht oplossing!”

Henry liet z’n ontevredenheid duidelijk merken, toen hij aarzelend protesteerde: “Je weet ook wel wat je doet! Zelf achter de Rat aangaan en mij in m’n eentje laten opdraaien voor dat bezoek aan de burgemeester!”

“Daar ben jij ’tmeest geschikt voor!” viel Wim uit. “Jij praat twee keer zo goed als Klaas en ik samen. Maar als je Klaas mee wilt hebben, vind ik ’took best. Dan ga ik alleen wel achter de Rat aan!”

“Dat is te gevaarlijk!” bekende Henry ruiterlijk. “Dat moeten jullie samen doen!”

“Nou dan?” viel Wim uit. “Zie jij dan een betere oplossing?”

“Neen,” gaf Henry toe. “Je hebt gelijk: maar lollig vind ik ’tniet!”

“Begrijp ik,” troostte Klaas. “’tIs een sof baantje. Je zou ook liever mee gaan achter de Rat aan!”

“Ik ga al,” zuchtte Henry.

“Dan eerst even afspreken.” besliste Wim. “Wij gaan achter de Rat aan en zullen zien of we te weten kunnen komen, wat hij in z’n schild voert. Als we geen succes hebben, komen we zo spoedig mogelijk ook naar de burgemeester. Anders blijven we in de omtrek van de fabriek tot jij met de politie komt opdagen!”

“En waar kan ik jullie dan vinden?” vroeg Henry zakelijk.

“Ja, dat weet ik ook niet precies!” verklaarde Wim nadenkend.

“Laten we als verzamelpunt afspreken, het begin van het dijkje,” stelde Klaas voor.

“Afgesproken,” antwoordde Henry. “En als jullie zelf daar niet zijn, laat er dan een of ander boodschap achter, zodat ik weet, wat er aan de hand is!”

“Subliem idee!” verzekerde Wim opgewekt.

Vóór Henry vertrok, waarschuwde hij nog “En wees voorzichtig, lui. Blijft bij elkaar en wees op alles voorbereid. Die Rat staat voor niets. En die andere kerels zijn minstens even gevaarlijk!”

“O.K., zus!” spotte Wim. “Maak je niet ongerust! Geef me alleen je kijker nog!”

Zonder tegenstribbelen deed Henry afstand van z’n geliefd bezit. Met een korte groet namen ze afscheid. Henry zette z’n tocht naar ’tdorp voort.

Klaas en Wim draaiden hun fietsen en reden terug in de richting van het tweede bospad links. Nog vóór ze dit geheel bereikt hadden, stelde Klaas voor: “Laten we hier afstappen en onze fietsen verbergen. Het lijkt me veiliger, de rest te lopen!”

“O.K.,” stemde Wim zachtjes toe. Ze droegen hun fietsen over het droge greppeltje en verborgen ze achter de struiken. Even later gingen ze te voet verder. De weg meden ze. Uiterst voorzichtig slopen ze voort onder de bomen in de richting van het bospad. Het pad betraden ze echter niet. Wel wierpen ze er een onderzoekende blik op. Tot aan de hun zo bekende bocht was er echter niets bijzonders te zien. Alles leek veilig en verlaten.

“Blijven we aan deze kant?” vroeg Klaas zachtjes.

Na een ogenblik nagedacht te hebben, fluisterde Wim: “Ik geloof, dat we beter aan de andere kant verder kunnen gaan. We hebben minder kans daar de Rat te ontmoeten!”

“Maar je hebt daar lang zo’n goed overzicht niet,” wierp Klaas tegen.

“Dat is waar,” gaf Wim toe. Zachtjes grinnikend voegde hij er aan toe: “Maar ik voel er niets voor, weer zo’n tik op m’n hoofd te krijgen!”

“O.K.” stemde Klaas toe. “Laten we dan hier meteen oversteken. Dat is ’tveiligst. En als we niet genoeg kunnen zien, klauteren we in een boom. Jij hebt de kijker van Henry en dat is een pracht instrument. Of de afstand een paar meter meer of minder is, komt er eigenlijk ook niet op aan!”

Na een laatste scherp onderzoekende blik schoten ze als donkere schimmen over het pad. Aan de andere kant bleven ze een ogenblik ingespannen luisterend staan. Deze veiligheidsmaatregel namen ze geregeld. Als ze enkele tientallen meters voortgeslopen hadden, bleven ze staan om te luisteren. Weinige minuten later bleek, hoe verstandig deze handelwijze was.

Toen ze weer stilstonden, om te luisteren, drong een vreemdsoortig gerucht tot hen door. Wat het precies was, begrepen ze niet, maar ze waren er door gewaarschuwd en extra voorzichtig. Van boomstam tot boomstam slopen ze voorwaarts. De zachte bodem dempte het geluid van hun voetstappen volkomen. Toch nog geheel onverwachts ontdekten ze de oorzaak van het gerucht.

Klaas pakte z’n vriend bij de arm en met z’n andere hand wees hij voor zich uit. Tussen de bomen stond de grote zwarte auto. De grote klep van de bagageruimte aan de achterkant stond open en een man, in wie ze ondanks de onder de bomen heersende duisternis, onmiddellijk de Rat herkenden. Ze zagen, dat deze druk bezig was met het leeghalen van de bagageruimte. Wat het was, konden de beide vrienden zo niet zien.

Wim had echter de kijker gegrepen en fluisterde een ogenblik later z’n vriend in ’toor: “Het zijn allemaal langwerpige kistjes. Ik snap niet, wat ’tis!” Onmiddellijk zette hij z’n spioneren voort.

De Rat was ondertussen gereed gekomen met z’n uitladen en zachtjes had hij de grote klep laten zakken. Even later liep hij druk heen en weer bij de auto. Klaas begreep er niet veel van. Wat was de Rat van plan?

Wim bracht opnieuw fluisterend verslag uit: “Aan die kistjes zitten hengsels. Verder heeft hij er een soort katrol bij gezet. ’tLijkt wel, of er draad op zit. Net zoiets als voor een veldtelefoon.”

Na een korte onderbreking verklaarde Wim: “Hij gaat er van door. Hij neemt ’thele zaakje mee!”

Het laatste had Klaas ook gezien. Horen konden ze het trouwens ook. De Rat voelde zich blijkbaar nog al veilig, want hij stapte stevig voort zonder zich te storen aan enkele brekende takken. Dit maakt het achtervolgen voor de beide vrienden heel wat eenvoudiger. Ook zij hoefden nu niet meer zo heel erg behoedzaam voort te sluipen. Toch verloren ze de voorzichtigheid geen ogenblik uit het oog. Nog steeds schoten ze van boomstam tot boomstam voorwaarts en steeds weer bleven ze enige seconden doodstil tegen elkaar aangedrukt staan. Het gevolg was dan ook, dat ze steeds verder achter kwamen en tenslotte de Rat geheel uit ’toog verloren. Ze konden toen slechts op hun gehoor afgaan.

Na zo vele minuten met hun uiterste inspanning de achtervolging voortgezet te hebben, konden ze aan het toenemende licht onder de bomen voor hen zien, dat ze de rand van het bos naderden. Wim, die voorop ging, gaf het voorbeeld tot de uiterste voorzichtigheid. Z’n lichaam boog zich nog meer in elkaar en elke volgende boom bereikte hij met langzame, sluipende passen. Klaas deed niet voor hem onder.

Toen Wim een ogenblik langer achter een dikke stam wachtte, om extra scherp te luisteren, voegde Klaas zich zo volkomen onhoorbaar bij hem, dat Wim er werkelijk van schrok en met een flitsende ruk z’n knuppeltje ophief. Met een onderdrukte zucht van verlichting zag hij, dat ’tz’n vriend was. Na nog eens extra waarschuwend z’n vinger op z’n mond gelegd te hebben, gleed hij als een schim weer voorwaarts.

De volgende rustplaats deed hen weer een gerucht opvangen. Een zacht krassend geluid, een enkele keer overstemd door een scherp gepiep. De struiken, die het bos afsloten konden ze nu zien. Kennelijk kwam ’tgeluid van daarachter. Met een handbeweging gaf Wim aan, dat Klaas z’n voorbeeld moest volgen, om plat op de grond als een slang voorwaarts te schuifelen. Met ingehouden adem en luid kloppend hart tuurden ze even later door de struiken.

Het kostte hen enige ogenblikken, vóór ze de oorzaak van het geluid ontdekt hadden. Het was de katrol, die door z’n draaiende beweging het geluid voortbracht. Een ogenblik leek het wel toverij. Van de Rat viel geen spoor meer te bekennen en toch draaide de katrol onafgebroken met korte rukken door.

Met een verbeten trek om z’n mond besloot Wim naderbij te sluipen. Klaas, die z’n vriend op de voet volgde, bewonderde de katachtige lenigheid, waarmee deze volkomen geruisloos voortschoof in de richting van het geheimzinnige, draaiende voorwerp. Bijna gelijktijdig zagen ze even later de verklaring en begrepen ze alles. Achter de struiken voortsluipend hadden ze het lage dijkje gepasseerd en daarachter zagen ze een donkere figuur voortkruipen. Dit moest de Rat zijn.

Wim verschafte zich zekerheid hieromtrent, door met de kijker een nauwkeurig onderzoek in te stellen. Fluisterend en met nauwelijks onderdrukte opwinding, bracht hij uit: “’tIs de Rat. En hij sleept een lange draad achter zich aan Die wikkelt hier van de katrol af. Wat zou die knaap toch in z’n schild voeren?”

“Misschien een geheime telefoonleiding, om af te luisteren, wat er in de fabriek gebeurt,” veronderstelde Klaas fluisterend.

“Dat is een idee. Allemachtig, Klaas, ik geloof, dat ’tdat is!” bewonderde Wim zachtjes.

“Wat voor draad is ’t?” vroeg Klaas.

“Zwart,” vertelde Wim, die met de kijker de katrol bekeken had. “Dun draad en erg soepel om zo te zien. In ’tleger gebruiken ze ook zo iets om een veldtelefoon aan te leggen. Ik heb de soldaten er wel eens mee zien werken!”

Na een ogenblik van stilte merkte Klaas aarzelend op: “En toch begrijpt ik ’tniet. Ik snap niet, wat die Rat er aan heeft. Wat voor voordeel levert ’them op? En hoe moet hij ’tklaar spelen? Hij moet toch één of meerdere microfoons in de fabriek aanbrengen wil hij hier iets kunnen afluisteren.”

“Iets anders kan ’ttoch niet zijn,” verklaarde Wim zelfverzekerd. “’tIs een telefoonleiding, wat ik je brom!”

Klaas antwoordde niet. Een nieuwe periode van doodse stilte begon. Terwijl Klaas vergeefs z’n hersens inspande om voor zichzelf een aanvaardbare verklaring te vinden van alle geheimzinnigheden, tuurde Wim onafgebroken door z’n kijker in de richting van de Rat.

Tenslotte verbrak hij weer de stilte door op zachte toon te verklaren: “Die Rat is toch niet zo bang en laf, als die andere knapen veronderstellen. Ik vind dat er toch wel een beetje moed voor nodig is, om zo in je eentje naar ’thol van de leeuw te kruipen om er een geheime microfoon te plaatsen. ’tIs ondertussen al zo licht geworden, dat je al op honderd meter gezien kunt worden. En die Rat weet toch ook wel, dat z’n gewezen vriendjes niet voor de poes zijn. Als ze hem te pakken krijgen, kan hij de begrafenisonderneming wel opbellen!”

Klaas bleef zwijgen. Het was duidelijk, dat hij het nog lang niet met zichzelf eens was. Z’n verstand zei hem, dat de geheime telefoonleiding een logische verklaring was, maar het was, alsof een inwendige stem hem waarschuwde voor iets verschrikkelijks, dat als een groot, dreigend gevaar steeds nader kwam. Hij probeerde zijn hersens te dwingen scherp en nuchter te denken.

Met wantrouwen in z’n stem vroeg hij: “Zie je hier een soort ontvanger? Een koptelefoon of een ander model luidspreker?”

“Neen,” gaf Wim enigszins verwonderd toe. Na de omgeving van de katrol nog eens goed onderzocht te hebben, ging hij voort: “Ik zie niks. Dat is wel vreemd! Aan deze kant van de draad moet toch een ontvanger gekoppeld worden, wil hij iets kunnen horen!”

“Ik vertrouw ’tzaakje geen zier,” verklaarde Klaas op besliste toon. “Die Rat voert iets in z’n schild en ik geloof nooit, dat ’t’malleen maar om een telefoonverbinding te doen is!”

Nog in twijfel zei Wim aarzelend: “Misschien heb je gelijk. We kunnen echter niets anders doen, dan hier rustig afwachten. De Rat is nu bijna bij de fabriek en ik zal ’mgeen ogenblik uit ’toog verliezen. Misschien begrijpen we meer, als we zien, wat hij daar uitspookt.”

“O.K.” gaf Klaas peinzend toe. “Hou ’min de gaten. Ik kan ’mmet het blote oog wel volgen, maar wat hij precies uitspookt, kan ik niet zien!”

“Hij gaat ’tdijkje over,” meldde Wim. “Hij heeft zo’n kistje in de hand en de draad sleept hij mee voort, want de katrol loopt nog!”

“Wat doet hij daar bij die zijmuur?” vroeg Klaas.

“Hij zit te prutsen met dat kistje,” verklaarde Wim. “Wat hij precies doet, kan ik ook niet zien!”

Enige tijd bleef de Rat druk bezig bij de zijmuur van de fabriek, terwijl de beide vrienden zwijgend naast elkaar lagen.

Plotseling viel Klaas uit: “Zeg Wim, die auto. Die staat daar helemaal onbewaakt!”

“Wat zou dat?! Wou je ’msoms achteroverdrukken?” vroeg Wim laconiek.

“Neen, maar kunnen we daar niet eens rondneuzen?” stelde Klaas voor.

Wim kwam echter door dit voorstel op een geheel andere gedachte. Enthousiast verklaarde hij: “Rondneuzen? Nee, joh. We gaan die wagen doodgewoon onklaar maken! Een pracht van een wraakneming. Die Rat heeft nog steeds wat te goed van me. Laat ’mmaar gerust terug tippelen!”

Klaas werd aangestoken door het enthousiasme van z’n vriend. “Vooruit dan!” drong hij aan. “Een pracht idee! Kom!”

Snel liepen ze voort onder de bomen, zonder echter de voorzichtigheid uit ’toog te verliezen. Droge takken ontweken ze zorgvuldig. Enkele minuten later hadden ze de grote donkere auto bereikt. Haastig probeerde Wim de deuren. Ze bleken niet afgesloten.

“Wat doen we?” vroeg Klaas nerveus gehaast.

Wim had reeds z’n grote kampmes getrokken en verklaarde resoluut: “We prikken de banden lek!”

“Dat is zonde!” protesteerde Klaas. “Die banden zijn nog zo goed als nieuw en als je die kapot snijdt, zijn ze nooit meer te repareren. Kunnen we niet wat anders vinden, om hem onklaar te maken?!”

“Ook al goed,” suste Wim. “Dan halen we de bougies er uit!”

“Wou je dat met je blote vingers doen?” informeerde Klaas laconiek.

Een ogenblik overbluft gaf Wim toe, dat hij hiertoe inderdaad geen kans zag. Toch trok hij de haken los, waarmee de schermen, die het motorblok omgaven, vastgezet werden. Critisch bekeek hij het inwendige en probeerde voor alle zekerheid even, of hij de acht bougies kon losdraaien.

Klaas, die de vergeefse pogingen gadegeslagen had, zuchtte teleurgesteld: “En toch zou ’tde beste oplossing zijn! Bar jammer!!”

“Moment!” verzocht Wim. Met een zwaai opende hij het portier en dook onder de zitplaats van de chauffeur. Nauwelijks een minuut later zwaaide hij triomfantelijk met een grote sleutel. Lachend voegde hij Klaas toe: “Eureka! Nou is Rat de pisang!”

Snel en handig werkte Wim daar. Eén voor één verdwenen de bougies in z’n zak. Toen hij ze alle acht bij elkaar had, gaf hij z’n vriend een stevige por in z’n ribben, terwijl hij grinnikte: “Nu jij, vlug de kap weer dicht, dan berg ik de reparatiedoos op, onder de chauffeursplaats.”

Glunderend van inwendige pret, wilden ze even later naar de bosrand terugkeren. Klaas bedacht zich echter: “Laten we nog even in de bagageruimte kijken,” stelde hij voor.

Zonder het antwoord van z’n vriend af te wachten. stapte hij op de achterkant van de auto toe. Met een stevige ruk aan de handgreep probeerde hij de klep op te lichten. Zonder succes echter.

Wim was ondertussen naderbij gekomen en verklaarde: “Eerst een halve slag omdraaien en dan trekken!”

Klaas volgde de raad van z’n vriend op. Hij draaide de handgreep een halve slag om en nu lukte het hem zonder inspanning de klep op te lichten. Een gapende, lege ruimte vertoonde zich. Hoewel ze zelf niet wisten, wat ze verwacht hadden te vinden, voelden ze zich toch teleurgesteld.

“Noppes,” bromde Wim.

“Geen spat,” gaf Klaas toe. “Laten we maar vlug de benen nemen. Ik ben benieuwd, wat de Rat uitspookt!”

Het grootste gedeelte van de afstand legden ze snel af. De laatste tientallen meters waren ze echter weer uiterst voorzichtig. Het zekere voor het onzekere nemend, slopen ze voort. Het scherpe gepiep van de katrol stelde hen weer gerust. De Rat was blijkbaar nog met z’n geheimzinnige werk bezig.

Even later zagen ze, dat hun veronderstelling juist was. De katrol stond nog eenzaam en verlaten achter de struiken. Ze bevonden zich er nu echter meer rechts van. Van de Rat zelf viel geen spoor te bekennen.

Zelfs Wim kon hem door de kijker niet ontdekken. “Hij zal aan de andere kant van de fabriek zijn!” veronderstelde hij.

“Welke kant?” vroeg Klaas nuchter.

“Ja, dat kan ik niet ruiken!” viel Wim uit. “Misschien aan de voorkant, misschien ook aan de achterkant. Ik zie ’mniet. Die vent houdt zich natuurlijk zo verborgen mogelijk!”

Vele minuten verstreken en nog steeds liet de Rat zich niet zien.

Wim begon ontevreden te worden. “Is me dat een baan!” mopperde hij. “Die vent kan nog wel een uur wegblijven. Kunnen we niet beter naar Henry gaan?”

Zonder op deze vraag in te gaan, zei Klaas: “Als Henry succes gehad heeft, bij de burgemeester, kan hij zo langzamerhand al wel hier zijn. Hij is al bijna twee uur weg!”

“Ik hoop, dat hij gauw komt opdagen,” verklaarde Wim. “En als hij nu maar een flinke politiemacht meebrengt, dan komt er hier tenminste wat leven in de brouwerij!”

“Dan vangen ze de Rat meteen,” zei Klaas op tevreden toon.

Op dit ogenblik siste Wim waarschuwend: “Daar heb je de Rat weer. Hij komt van achter de fabriek vandaan!”

“Ik zie ’m” fluisterde Klaas “Hij komt weer naar ’tdijkje toe. Zie je wel. Hij zit er weer achter!”

Enigszins geschrokken viel Wim uit: “Joh, hij komt hier naar toe. We moeten hier weg!” Meteen gaf hij ’tvoorbeeld en schoot met snelle passen tussen de bomen voort. Klaas volgde hem op de hielen.

Bij de donkere auto aangekomen bleef Wim staan: “Wat doen we? vroeg hij.

“Naar de hoofdweg maar,” besliste Klaas. “Daar verbergen we ons achter de struiken. Dan kunnen we het bospad en de hoofdweg overzien.”

“O.K.” stemde Wim toe.

Zwijgend zetten ze hun tocht onder de bomen voort. Ze gunden zich geen rust voor ze de beschermende struiken aan de hoofdweg bereikt hadden. Zwaar hijgend bleven ze daar liggen.


HOOFDSTUK XII



Er komt hulp - Klaas vertelt zijn belevenissen - De Commissaris schrikt - Springstoffen - Een wilde ren op leven en dood - De Rat heeft succes - Een hevige ontploffing - Henry maakt een gevangene - De Burgemeester neemt de leiding op zich - De gevangenen worden bekeken - Wim neemt iemand bij de neus - Een welverdiende rust.



Klaas en Wim waren nauwelijks van hun wilde ren bekomen, of de gebeurtenissen volgden elkaar met adembenemende snelheid op.

“Auto’s!” fluisterde Klaas, terwijl hij in de richting van het dorp wees.

“Drie stuks,” constateerde Wim.” En ze rijden als duivels!”

Een ogenblik dachten de beide vrienden, dat de auto’s hen voorbij zouden schieten, maar plotseling remden ze met kracht, zodat ze recht tegenover hen stil stonden. Uit elke auto stapten vier, vijf, zes mensen, Klaas kon ze zo gauw niet tellen. Maar wel zag hij, dat sommigen in politie-uniform gekleed waren. En gelijktijdig ontdekten ze Henry, die met een heer in burger stond te praten en met enkele handbewegingen hem bepaalde richtingen aanwees.

Klaas en Wim sprongen te voorschijn en liepen op hun vriend toe. Een kort, maar hartelijk welkom speelde zich af.

Daarna wendde Henry zich tot de onbekende heer en zei: “Mijn vrienden, burgemeester. Dit is Klaas en dit is Wim.”

De burgemeester schudde de beide vrienden de hand. Een tweede heer in burger voegde zich bij hen en zei tegen de burgemeester: “Ik heb m’n mensen in vier groepen verdeeld, burgemeester!”

“Prachtig, commissaris,” verklaarde de burgemeester. “Dit zijn Klaas en Wim, de vrienden van Henry. Betere gidsen kunnen we ons niet wensen!”

Henry vroeg snel: “Zijn jullie nog wat van de Rat te weten gekomen?”

“Ja, wat is er met die kerel?” vroeg de commissaris snel.

De scherpe bevelende toon viel de vrienden niet eens op, zo had het komende avontuur hen te pakken. Haastig vertelde Klaas, wat ze gezien hadden. Wim, die ondertussen een onderzoekende blik op het scherp gesneden gelaat van de commissaris van politie wierp, zag, dat deze wel belangstellend, maar toch een beetje ongeduldig toeluisterde. Alleen toen Klaas vertelde, van de auto, waaruit ze de bougies gehaald hadden, vloog er een glimlach over z’n gelaat. Klaas vertelde onverstoorbaar verder van de haspel en de kleine kistjes, die de Rat meegenomen had naar de fabriek.

Plotseling zag Wim dat de commissaris schrok. Z’n gelaat verstrakte. Z’n doordringende ogen op Klaas richtend vroeg hij: “Hoe zagen die kistjes er uit? Hoe groot? Wijs eens aan!”

Klaas wees met z’n handen hoe groot de kistjes ongeveer waren.

Ook de burgemeester was blijkbaar de plotselinge schrik van de commissaris opgevallen, want enigszins verbaasd informeerde hij: “Vermoedt U iets, commissaris?”

Klaas had ondertussen verteld, dat hij ’twel vreemd gevonden had, daar hij geen koptelefoon of ontvanger had gezien.

Hevig ontdaan viel de commissaris uit: “Dat is verschrikkelijk, burgemeester. In de tijd, dat wij hier staan te praten, heeft die Rat z’n voorbereiding voltooid om de hele fabriek de lucht in te laten vliegen. Die kistjes bevatten springstof. In hemelsnaam zo snel mogelijk er naar toe!!”

Met luide bevelende stem riep hij z’n mannen toe: “Volgt mij! Het is een kwestie van seconden mannen! Ze willen de fabriek opblazen! Tientallen mensenlevens staan op ’tspel De commissaris rende het bospad op, gevolgd door al z’n mensen. De drie vrienden waren een ogenblik verrast, dat ze stokstijf bleven staan. Toen de burgemeester het echter ook op een lopen zette en de politiemannen volgde, volgden zij dit voorbeeld. Met hun jonge, goed geoefende benen hadden ze spoedig de achterstand ingehaald. Stuk voor stuk passeerden ze de politiemannen, zodat ze even later naast de commissaris voortrenden. Deze merkte de jongens niet eens op.

Pas toen Wim hem toeschreeuwde: “Commissaris, hier rechts in het bos staat de auto van de Rat!” zag hij hem.

Zonder z’n snelheid te minderen, schreeuwde hij bevelend achterom: “Drie mensen de wacht houden bij de auto!”

Klaas en Wim hielden even hun vaart in om een drietal politiemannen met luide stem en heftig armgezwaai te duiden, waar de auto zich bevond. Nog voor de commissaris het einde van het bospad bereikt had, hadden de vrienden zich reeds bij hem gevoegd. Enkele seconden later sloegen ze in de zelfde wilde ren rechtsaf de open ruimte op. En toen voltrok zich het verschrikkelijke.

Als in een flits zagen ze de Rat zich voorover buigen, terwijl hij met beide handen een staaf naar beneden duwde in een langwerpige trommel, toen weerklonk een donderende knal. Met een ruk draaiden allen zich om en ze zagen de fabriek als een kaartenhuis in elkaar storten, terwijl de enorme brokken steen honderden meters hoog de lucht in geslingerd werden. Met zeldzame tegenwoordigheid van geest brulde de commissaris: “Dekken! Onder de bomen.” Als een wilde gloedgolf stortten allen zich door de struiken onder de beschermende bomen.

Allen hadden de Rat een ogenblik volkomen vergeten. Neen toch niet. Eén was er, die onder geen omstandigheid z’n plicht vergat. De commissaris had na z’n bevel onmiddellijk de achtervolging ingezet. En Henry, die de hele tocht als vastgekleefd gezeten had aan de zijde van de commissaris, was ook nu meegerend. En als hardloper was hij verre de meerdere van de commissaris. Maar ook van de Rat.

Als een bliksemschicht vloog Henry tussen de bomen door, achter de Rat aan. Dat hij iets zeer gevaarlijks deed, drong niet tot hem door, temeer niet, daar hij niet kon zien, dat de commissaris zijn pistool getrokken had en voortdurend probeerde de misdadiger onder schot te krijgen. Telkens weer dook Henry op, precies in de vuurlijn en was de commissaris gedwongen z’n poging op te geven. Als een geboren lange afstandloper vloog Henry met lange soepele passen voort. Het leek wel, of ’them in ’tgeheel geen inspanning kostte.

En de voorsprong, die de Rat had, verminderde zo snel, dat de Rat zich geen ogenblik bewust was, dat het einde voor hem naderde. Henry had met een paar extra snelle passen de achterstand tot op nauwelijks twee meter verminderd. Plotseling strekte zich zijn lichaam. Beide voeten gingen gelijktijdig van de grond in een laatste geweldige sprong. Met een machtige zweefduik schoot Henry vooruit, terwijl z’n gestrekte armen zich met bliksemsnelle greep om de benen van de Rat sloegen.

Als een blok sloeg deze voorover. Een doffe bons weerklonk en volkomen bewegingloos bleef de Rat liggen. Henry krabbelde overeind en duwde de beide armen van z’n slachtoffer op diens rug. Op het ogenblik, dat de commissaris hen bereikte, had hij niets anders te doen, dan de handboeien met een zacht klikkend geluid om de polsen van de Rat te sluiten. Automatisch verrichtte de commissaris deze bezigheid. Hij was zo verrast, dat hij de eerste ogenblikken geen woord kon uitbrengen.

Nadat zijn zware hijgen wat verminderd was stak hij Henry spontaan z’n hand toe en verklaarde: “Henry, dat leek wel toverij. Ik wist waarachtig niet, of ik m’n ogen wel geloven kon!”

Een antwoord op deze complimenteuze woorden werd Henry bespaard. De commissaris blies op z’n fluitje. Even later kwamen een paar rechercheurs en een politieagent in uniform aanrennen.

“Breng hem weg en verlies hem geen moment uit ’toog!” beval de commissaris. Zich tot Henry wendend, zei hij: “En nu naar de fabriek!”

In een voor Henry langzame looppas keerden ze terug naar de open ruimte. Daar aangekomen zagen ze dat de burgemeester de leiding op zich genomen had. De politiemannen hadden een cordon om het gebouw getrokken zodat ’tuitgesloten was, dat iemand ontsnapte. Het bleek, dat verscheiden mannen kans gezien hadden levend uit de puinhopen te komen. Een groepje van een man of tien stond tenminste onder flinke bewaking bij de bosrand. En nog steeds kwamen er meer levenden te voorschijn.

Henry merkte tegen de commissaris op: “Er werd alleen in het souterrain gewerkt en dat bestaat uit geweldig stevige gewelven. Ik geloof daarom, dat er niet veel doden en gewonden zullen zijn.”

“Daar kon je wel eens gelijk in hebben,” knikte de commissaris.

Weinige ogenblikken later voegde Henry zich bij zijn vrienden. Zonder enige ophef vertelde hij van de gevangenneming van de Rat. Terwijl de politiemannen voortgingen de puinhopen van het gebouw in te sluiten, om daarna alles nauwkeurig te onderzoeken, vertelde Henry, hoe het onderhoud met de burgemeester verlopen was.

Deze had eerst met een ontevreden slaperig gezicht Henry ontvangen. Nauwelijks had hij echter begrepen, wat er allemaal gebeurd was, of hij was aan het werk gegaan. Na een zeer lang telefoongesprek met de commissaris van politie in Amersfoort, had hij zich van diens onmisbare medewerking verzekerd. Binnen het uur was de commissaris met vijftien rechercheurs en politieagenten in Barneveld geweest. Samen waren ze toen naar het bospad gereden. De rest hadden Klaas en Wim meegemaakt.

Een uur later verschenen op de open ruimte een zestal grote gevangenisauto’s. Zonder vorm van proces werden allen, die uit de puinhopen te voorschijn gekomen waren, als gevangenen weggevoerd. De drie vrienden hadden onder het wakend oog van de commissaris de leiders van de fabriek moeten aanwijzen. Eerst wezen Henry en Wim de beide mannen in witte jassen aan. Daarna kwam de onbekende buitenlander aan de beurt. Geen van drieën zei een woord. Wel wierpen ze de vrienden een woedende blik vol haat toe.

Dit ging Wim toch een beetje te ver. Fluisterend vertelde Wim de commissaris, welke van de twee mannen in witte jassen hem zo’n gemene klap in ’tgezicht gegeven had.

“Wie was dat?” vroeg de commissaris hardop.

Wim greep de kans, die hem geboden werd. Hij stapte op de man toe en greep diens neus stevig tussen zijn vinger en terwijl hij er extra hard in kneep, antwoordde hij: “Hij was ’t, meneer!”

Kwajongensachtig baldadig voegde hij daarna z’n slachtoffer toe: “En als je me ooit weer een klap in m’n gezicht durft te geven, draai ik je neus achterstevoren!”

Zwaar hijgend van pijn en woede keek het slachtoffer voor zich. De man met het korte, gedrongen figuur had nog de meeste praatjes. Heftig protesteerde hij tegen z’n arrestatie. Een reus van een agent greep hem echter in z’n nek en terwijl de vingers als stalen klemmen zich sloten beval hij: “Mondje dicht!” Als in doodsangst verstard zweeg de lawaaimaker.

Eén van de heren, die Henry op het terras van het café in Amersfoort gezien had, was niet bij de gevangenen. Toen Henry de commissaris dit vertelde, verzekerde deze dat hij zich daarover niet ongerust behoefde te maken,. De hele omgeving werd afgezet en iedereen, die zich in de omgeving van de puinhopen van de fabriek zou vertonen, zou gearresteerd worden. Nadat de gevangenen vertrokken waren, bleven de burgemeester en de commissaris nog even bij de drie vrienden achter.

“Wat gaan jullie nu verder doen, jongens?” vroeg de burgemeester.

“Heerlijk uitslapen,” verklaarde Wim laconiek. Een hartelijk gelach barstte los.

“Maar daarna?” vroeg de burgemeester verder.

De drie vrienden keken elkaar eens even aan, dan antwoord de Henry: “Verder van onze vakantie genieten in de blokhut, burgemeester!”

“Een uitstekend idee,” gaf de burgemeester toe. “Jullie hebben je buitengewoon kranig gedragen en hebt wel een prettige vakantie verdiend!”

“En ik heb jullie dicht bij de hand, als je in de hut blijft,” lachte de commissaris. “Jullie zullen nog heel wat vragen te beantwoorden hebben, in verband met de berechting van deze misdadigers. Als ik jullie nodig heb, mag ik dan eens op visite komen?”

“Natuurlijk!” verzekerden de drie vrienden om het hardst.

“Ik zal heerlijke spekpannenkoeken voor U bakken,” bood Wim gul aan.

“Daar ben ik gek op,” verzekerde de commissaris lachend.

“Nou, maar dan kom ik beslist ook eens,” lachte de burgemeester.

Even later namen de burgemeester en de commissaris met een stevige handdruk afscheid. De drie vrienden keerden langs de kortste weg naar de blokhut terug. Ze waren met zo vele gedachten vervuld, dat Klaas en Wim hun fietsen vergaten, die nog steeds achter de struiken aan de hoofdweg lagen. Henry’s fiets stond veilig bij de burgemeester.

Plotseling voelden ze zich moe. Doodmoe! De reactie op een slapeloze nacht en hevig opwindende gebeurtenissen deed zich gelden. Om acht uur en bij het begin van een nieuwe stralende zomerdag vielen ze op hun bed in een welverdiende diepe slaap.


BESLUIT



Toen de drie vrienden ’smiddags om vier uur ontwaakten en hun hoofd buiten de boshut staken, wachtte hen een grote verrassing. Nog een beetje slaperig en met grote verbaasde ogen zagen ze recht tegenover de deur een groepje dames en heren zitten. Wim was de eerste, die z’n zelfbeheersing terug had.

Na een luide kreet van vreugde stormde hij naar buiten, terwijl hij uitriep: “Vader, Moeder, Hoera! Hoe komen jullie hier!!”

Toen volgden Klaas en Henry het voorbeeld van hun vriend. Klaas omarmde even later zijn vader en moeder, terwijl Henry zijn arm broederlijk om zijn vaders schouders sloeg. Terwijl de spontaan hartelijke verwelkoming druk aan de gang was, klikten verscheidene fototoestellen. Hevig verwonderd zagen de ouders zowel als de vrienden enkele heren, die druk bezig waren hun fototoestellen in te stellen voor een volgende opname. Opnieuw klikten de toestellen.

“Wat heeft dat te betekenen?” vroeg Wim luid.

“Wij zijn verslaggevers van de krant,” verklaarde een van de heren naderbij komende. “We zouden graag wat bijzonderheden van U allen vernemen over wat hier gebeurd is. We hebben de meest fantastische verhalen te horen gekregen. Wilt U ons de juiste toedracht vertellen? We weten, dat U enorm goed speurderswerk verricht hebt en zonder hulp een misdadige onderneming onschadelijk gemaakt hebt!”

De drie vrienden keken elkaar eens onderzoekend aan.

“Daar zijn we ’teerste uur nog niet van af,” fluisterde Klaas.

“Laat dat maar aan mij over,” pochte Wim. “Gaan jullie nu met z’n allen naar binnen dan poeier ik die lui wel af.”

“Pracht idee,” lachte Klaas.

“Succes!” wenste Henry.

Even later waren alle ouders in gezelschap van Klaas en Henry in de hut verdwenen. Wim bleef achter met een zestal verslaggevers, die hij wel even zou afpoeieren.

In de hut heerste een vrolijke sfeer. Klaas en Henry vertelden tot in bijzonderheden, wat ze meegemaakt hadden. Ongemerkt verstreek de tijd.

Nadat ze bijna een uur gezellig pratend bij elkaar gezeten hadden merkte de heer Boelens op: “Waar blijft Wim toch!”

Klaas schoot in een gierende lachbui.

Henry verklaarde met moeite z’n vrolijkheid bedwingend: “Wim poeiert even die verslaggevers af!”

Het hele gezelschap voelde de grap. Voorzichtig openden ze de deur en gluurden naar buiten. Daar zagen ze Wim zitten met in een halve kring de verslaggevers om zich heen.

Wim had het hoogste woord. Z’n mond stond geen ogenblik stil. De verslaggevers schreven maar. Het ene velletje van een blocnote na het andere werd omgeslagen.

“Even samen roepen,” stelde Klaas voor. Dit vond direct algemene instemming.

Keurig tegelijk schreeuwden ze even later: “Wim! Wim! Wim!”

In de plotseling invallende stilte hoorden ze nog zeggen: “’tSpijt me, heren, ik moet ophouden! U hoort ’t. Ze roepen me!”

De verslaggevers bleken tevreden met hun kopie. Met een handdruk namen ze van Wim afscheid.

Toen Wim de hut binnentrad, werd hij met een luid gejoel ontvangen.

“Heb jij die even afgepoeierd!” plaagde Klaas.

“Ze waren zo weg, hè?!” hielp Henry.

Wim liet zich echter niet overtreffen. Dreigend verklaarde hij: “Hou je gemak nu maar! Kijk eerst eens wat er morgen van je in de krant staat!”

Op Klaas wijzend zei hij: “Van jou staat er in, dat je als zuigeling al reeds met een vergrootglas speelde en er mee rondkroop, of je bezig was een misdaad te ontraadselen. Verder, dat je neus al aan de grote kant is en dat je die altijd in andermans zaken steekt!”

Op Henry wijzend vervolgde hij: “En jij stamt van de apen af. Morgen staat er een heel verhaal in de krant, hoe jij je als kind van drie jaar reeds oefende in de appelbomen van de buurman, om met halsbrekende toeren heen en weer te slingeren van de ene tak naar de andere en dat je daarbij precies zo je tanden ontbloot als een volbloed chimpansee!”

Laconiek voegde Wim er aan toe: “Over mij staat er natuurlijk in, dat ik eigenlijk de enige normale ben van het drietal. Met heel veel zorgen weet ik jullie zo’n beetje in ’trechte spoor te houden.”

Toen Wim na z’n spontane relaas zweeg, bleef ’teven stil. Dan barstten allen in een brullende lachbui uit.

Klaas en Henry lieten het er echter niet bij. Met verontwaardigde kreten wierpen ze zich op hun vriend. Na een hevige worsteling gaf Wim de strijd op. Stevig vastgehouden bij z’n armen en benen door Klaas en Henry tilden ze hem op. In optocht ging het naar het brede bed. Na enkele forse zwaaien vloog Wim met een boog op het bed. Tevreden grinnikend bleef hij daar liggen.

Het bleek, dat de onverwachte komst van de ouders te danken was aan de burgemeester. Deze was persoonlijk naar den Haag gereden om de ouders in kennis te stellen met het moedige en schrandere gedrag van de vrienden. Hij vond dit beter en prettiger, dan dat de ouders misschien de gebeurtenissen in de krant lazen en zich misschien ongerust maakten.

Eerst de volgende dag kwamen de eerste berichten echter pas in de dagbladen. De burgemeester was zo vriendelijk, persoonlijk de verschillende dagbladen bij de vrienden aan te reiken. Het bleek, dat de verschillende verslagen nog al meevielen. Van het vergrootglas en de chimpansee stond geen woord vermeld. Alle bladen waren eensluidend in hun oordeel. Drie trouwe vrienden hadden door hun buitengewoon moedig gedrag het land een grote dienst bewezen.

Vele weken later vonden de rechtszittingen plaats, waarbij alle leidende figuren van de geheime fabriek tot zeer lange gevangenisstraffen veroordeeld werden. De Rat kreeg zelfs levenslange gevangenisstraf.

En hiermede was een nieuw avontuur van de drie vrienden ten einde. Op één van de laatste vakantiedagen, die ze in de hut doorbrachten, zaten de drie vrienden uitgerust en tevreden bij elkaar. Ze voelden, zich jong en sterk en wisten, dat ze zonder tegenzin hun nieuwe taak op school zouden beginnen. Een jaar van hard werken wachtte hen weer.

“’tIs weer een pracht vakantie geweest,” zuchtte Henry tevreden.

“Met avonturen,” lachte Klaas. “Dat neusje van mij is toch maar puik, hè?”

“Ik wist ’took vooruit,” verklaarde Wim zelfbewust. “Die kriebel in m’n vingers, hè? Dat kan niet missen! En laat ik jullie meteen maar verklappen; ik voel alweer heel zwakjes een nieuwe kriebel opkomen!”

“Wat?!” riep Henry. “Een nieuw avontuur?!”

“Ja,” verzekerde Wim. “Ik voel ’taankomen!”

“Nou je ’tzegt,” lachte Klaas. “Ik geloof beslist, dat ik ’tbegin te ruiken!”

De toekomst zou uitwijzen dat de voortekenen hen niet bedrogen.
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